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“Id esse verum, quodcunque primum; id esse adulterum, quodcunque
posterius.“ Tertullianus.

Nu såg jag i min dröm, huru det vid slutet af denna dal lag en massa af
blod, ben, aska och stympade menniskokroppar ... Och under det jag
funderade, hvad som kunde vara orsaken härtill, upptäckte jag ett litet
stycke framför mig en håla, som fordom beboddes af två jättar, Påfve
och Hedning (Kristens Resa).

STOCKHOLM,.

FOSTERLANDS-STIFTELSENS FÖRLAGS-EXPEDITION.

Stockholm,
tryckt hos A. L. Normans Boktryckeri-Aktiebolag, 1890.

FÖRSTA KAPITLET.

Hedendomen.

Landets alla vinklar och vrår äro fulla med våldets boningar. (Ps. 74:
20).

Ämnet för denna bok införer oss i den så kallade »Augustiska
tidsåldern». Denna period, som började med Kejsar Augusti regering (han
föddes omkring år 63 före Kristus) och omfattade hans närmaste
efterträdares regeringar, var i hög grad utmärkt för den blomstring,
hvari vitterhet och lärdom då befunno sig, och den framgång, hvarmed de
sköna konsterna då idkades.

Julius Cesar, Augusti mors store morbroder och företrädare, hade genom
sina segerrika vapen gjort alla omgifvande folk skattskyldiga under
Rom; så att det romerska riket vid Augusti tronbestigning sträckte sig
nästan öfver hela den kända verlden.

Alla dessa folks religioner med undantag af judarnes utgjordes af olika
former af hedendom; detta gälde äfven det verldsbeherskande Rom. Så
långt dess vapen trängt, så långt hade det ock utbredt sina gudars
dyrkan, eller ock hade det med statsklok2

fördragsamhet upptagit de underkufvade hedningarnes gudar i sitt
Panteon. Äfven Indien, Scythien, södra Afrika och Kina voro hedniska,
ehuru Rom aldrig lade dem under sitt välde. Oaktadt de gudomligheter,
som i dessa länder dyrkades, voro till namnet olika dem, som tillbådos
i det romerska riket, så är det dock lätt att upptäcka en likhet i både
de ena och de andras egenskaper och karaktärer. Den romerska hedendomen
dyrkade många gudar, alla framstälda under menniskogestalt, hvilkas
namn äro för väl kända för att här behöfva upprepas. Många af dem
personifierade olika menskliga laster, några få husliga eller
borgerliga dygder. Tillsammans med en mängd halfgud ar och till gudar
upphöjda konungar, hjeltar och våldsverkare, samt de upptagna utländska
gudarne (såsom egyptiernas Isis) uppgick hela antalet af de
gudomligheter, hvilka vid den tidpunkt, hvarom jag talar, hyllades af
den bildade verlden till flera hundrade, »många gudar och många
herrar». (1 Kor. 8: 5).

Vi kunde anföra oräkneliga författare för att bevisa dessa
gudomligheters mängd och värdelöshet. En samtida författare anmärker
satiriskt: »Det är lättare att träffa på en gud än en menniska»*).
Livius säger om Greklands förnämsta stad, Aten, att »den var full med
bilder af gudar och menniskor, förfärdigade af alla möjliga ämnen och
prydda med all konstens skicklighet»**), medan en annan författare
skrifver: »På alla sidor möta en altaren, offerdjur, tempel och fester»
***). Men de dyrkade ej blott de gudar, de hade uppfunnit, utan,
medvetna, att det måste finnas något, som var mer värdigt deras vördnad
än deras egen osunda inbillnings usla foster, ökade de i sitt famlande
efter den sanne Guden, »om de tilläfventyrs kunde finna honom», sina
tusentals altaren genom att _____________ *) Petronius, Sal. 17. **)
Livius, 45: 27. ***) Lucianus, Prometh., Bok I, s. 180.uppföra sådana,
som voro helgade åt »den okände Guden ».

Detta förhållande är oss väl bekant genom berättelsen om Pauli vistelse
i Aten i Apostlagerningarna och bekräftas till fullo af hedniska
skriftställare *). Det heter (Ap. 17: 16), att »Pauli anda blef upptänd
i honom, då han såg staden (Aten) vara uppfyld med afgudabilder». Och i
sitt tal på Areopagen säger han: »Ty då jag gick omkring och beskådade
edra helgedomar, fann jag äfven ett altare, hvarpå stod skrifvet: Ät en
okänd gud». Och såsom det var i Aten, så var det ock i Rom, verldens
hufvudstad; Minutius Felix berättar, »att de byggde altaren åt okända
gudomligheter».

Och nu några få ord om dessa gudars sedliga karaktär och beskaffenheten
af den dyrkan, som egnades dem; och här måste jag förutskicka, att
ämnet förbjuder mig att vara utförlig. Vare det nog att anmärka, att
det ej fins något, om än aldrig så afskyvärdt brott, som ej tillvitas
Roms gudar. Och lika osedliga gudarne voro, lika osedlig var ock deras
gudstjenst och lika menlig inverkan utöfvade den på deras tillbedjare.
Må hedningarna sjelfva vittna. Aristoteles **) råder, att gudarnes
bildstoder och taflor ej skulle få afbilda några oanständiga uppträden,
utom i sådana gudars tempel, som voro sinnlighetens beskyddare.
Hurudant måste ej tillståndet hafva varit

*) Lucianus brakar i sin »Philopatris» edsfo rami aret: »Jag svär vid
den okände Guden i Aten*; och säger vidare (kap. 29): »Vi hafva tätt
reda på den okände Guden i Aten och tillbedt honom med mot himlen
uppräckta händer». Philostratus säger (Vita Apollonii Tyanasi, O: 3):
»Och detta i Aten, der det till och med fans altaren åt de okända
gudarne». Pausanias (Attica, 1: 24) säger, att i Aten det fans altaren
åt gudar, som kallades de okända. Diogenes Laertius nämner ock dessa
altaren och säger, att de härledde sig från en tid, då en farsot
härjade der.

**) Politica VII, 18, ed. Schneider.för att ett sådant råd skulle vara
af nöden, och hurudan en upplyst hednings sedliga ståndpunkt, hvilken
kunde godkänna ett sådant undantag!

Petronius *) underrättar oss, att tempel besöktes, altaren kröntes,
böner uppsändes till gudarne, på det att dessa måtte göra onaturliga
laster angenäma. Den sedlige Seneca *) utropar, upprörd af hvad han såg
omkring sig: »Hur stor är icke nu menniskornas galenskap! De framhviska
de mest afskyvärda böner; och om en menniska skulle råka att lyssna, då
tystna de; hvad en menniska icke bör höra, det blygas de icke att
omtala för gudarne». Vidare: »Om man ger akt på hvad de göra och på
hvad de underkasta sig, då finner man oanständighet i stället för
anständighet, det ovärdiga i stället för det hedervärda, det vansinniga
i stället för det förnuftiga». Och för att sätta kronan på hedningarnes
vittnesbörd om sitt eget systems beskaffenhet och verkningar, förklarar
Plato: »Menniskan har sjunkit under de lägsta bland djuren».

Med skäl kunde Aposteln Paulus, då han skref till Rom just vid den
tidpunkt, hvarom jag talar, måla den fruktansvärda tafla, som
innehålles i första kap. af brefvet till Romarne, och som, efter hvad
vi sett, till fullo bestyrkes af hedniska författares vittnesbörd. Med
skäl kunde han spåra källan till allt detta förderf i deras
religionssystem och i deras gudars sedliga halt, deri att »de utbytt
den oförgänglige Gudens härlighet mot en bild, som liknar förgänglig
menniska och fåglar och fyrfotadjur och kräldjur, hvarföre Gud har
öfverlemnat dem i deras hjertans lustar åt orenhet». »Liksom de icke
aktat vardt att hafva Gud i kunskap, så har Gud öfverlemnat dem till
ett ovärdigt sinnelag, så att de hafva gjort det otillbörliga, uppfylda
med all orättfärdighet, skörlefnad, ondska, girighet, elakhet, fulla af
afund, mordlust, trät-

*) Anförd i Tholucks »Hedendomens inflytande».girighet, svek, vrånghet,
örontasslare, förtalare, gudsföraktare, våldsverkare, högfärdiga,
stortaliga, illfundiga, mot föräldrar olydiga, oförnuftiga, trolösa,
kärl ekslösa, obarmhertiga». Hvilken förfärlig lista!

Angående de gamla hedniska afgudarne och deras dyrkan utom det romerska
rikets gränser hafva vi ej så fullständiga underrättelser; men hvad vi
känna är tillräckligt för att bevisa, att den orientaliska hedendomen
var lika förnedrad och förnedrande som Greklands och Roms. Och som den
ännu i dag är oförändrad, kunna vi sjelfva iakttaga och studera den.
Jag vill inskränka mig till att anföra ett enda utdrag ur en officiell
berättelse, som en embetsmän i nedra Bengalen afgifvit till
Parlamentet. Med anledning af gudinnan Kales dyrkan säger han:
»Mördaren, röfvaren och skökan vinnlägga sig alla om att blidka en
varelse, hvars dyrkan är osedlighet, som har sin lust i menniskors och
djurs blod och utan anropande af hvars hjelp ingen illgerning kan
begås» *).

Visserligon fans det undantag från denna allmänna skildring af de
hedniska gudarnes egenskaper. Några få af dem voro personifierade
dygder, och somliga menniskor voro bättre än det system, hvartill de
bekände sig; men dessa undantag voro mycket sällsynta och framstå i
följd af sin sällsynthet med så mycket större glans i tidens häfder.
Dessa undantagsmenniskor voro dygdiga, derföre att ljuset ej blifvit
helt och hållet utsläckt i deras fallna natur; de voro dygdiga trots
sitt religionssystem, icke på grund deraf. Dionysius från Halicarnassus
säger: »Det fins blott några få, som blifvit mästare i filosofien, å
andra sidan är den stora tanklösa hopen van att mottaga dessa
berättelser (gudarnes lefnadshistorier) snarare i deras sämsta än i
deras bästa betydelse, och att lära sig ett af två ting — antingen att
förakta gudarne, såsom

*) H. Oakley, anförd i »Philosophy of the Plan of Salvation».väsenden,
hvilka vältra sig i den gröfsta liderlighet, eller att icke afhålla sig
ens från det mest afskyvärda och tygellösa, då de se gudarne göra
detsamma» *).

*) »Det är alldeles omöjligt att utförligt beskrifva elen gamla
hednavärldens gräsliga sedeförderf. Sjelfva dess ruttet]het är en graf,
som allra säkrast bevarar dess förfärliga hemlighetsfullhet. »Ty hvad
af dem i hemlighet föröfvas är skamligt äfven att tala om» (Ef. 5: 12).
Vi behöfva icke bevisa, hvilken sedlig förruttnelse måste råda i en
religion, hvars gudar voro horkarlar, drinkare, brodermördare, skökor,
kopplare, hvars tempel voro bordeller, af hvilka endast de minst
förargelseväckande kunde tålas inom städernas murar (Vitruvius, 1: 7),
hvars skådespel voro hjertlösa gladiatorstrider eller så oanständiga
uppträden, att en Cato ej kunde öfvervara dem hvars altaren fläckades
med menniskoblod, hvars fester voro backanalier och orgier, hvars
prester af båda könen . . . men vi måste kasta en slöja öfver det blott
alltför brinnande nit, hvarmed de fullgjorde sina rent presterliga
åligganden. Under Augusti tid höll äktenskapet på att hastigt komma ur
modet och måste af staten uppmuntras genom frikostiga premier. Der det
egde rum, var det för hustrun ett blott och bart träldomsfördrag; hon
var sin mans slaf, frillor hans vänninnor. Och äfven detta är endast
den ljusare sidan af taflan. Det fins ingen enda af de förhatliga
laster, för hvilkas skull de orena Kananéerna dömdes till utrotning och
Jordanslättens städer förgingos i e'd- och svafvelregnet, hvilken icke
fläckar den af historien bevarade bilden af mången herskare, statsman,
poet och filosof i det klassiska Grekland och Rom. Den frätande
spetälskan var öfverallt. Få inom alla samhällsklasser undgingo smittan
och man studerade uppfinnandet af onaturliga njutningar såsom en
vetenskap och dref det såsom ett lönande yrke. Och grymheten florerade
lika mycket som sinnligheten. Slafveriet var allmänt, samt den
fruktansvärda makt öfver slafvarnes lif och död, som lagen gaf åt deras
herrar, kunde omöjligt vara en tom förmånsrättighet i händerna på män,
som dagarne i ända fråssade vid åsynen af gladiatorernas qval. En
Sokrates' högre sträfvanden delades icke af massans millioner. Dessa
sökte snarare att vinna sina gudars bistånd till tillfredsställandet af
sina (i bästa fall) djuriska och ofta djefvulska begär. De smorde,
bekransade och kysste bilderna, i hvilka de trodde sig se och handtera
gudomligheterna sjelfva; de undfägnade deras näsborrar med rökelse och
deras matlust med slagtoffrens skälfvande lemmar och rykande blod; de
drucko dem till ur vinbägare, svängde omkring i yrande dansar eller
sargade sig med knifvar för att reta eller smeka dem till att gynna en
eller annan verldslig plan, ja, till och med någon osedlig intrig eller
något mordanslag. UnderSådana voro då hedendomens gudar, sådana de
verkningar, som beskaffenheten af deras dyrkan utöfvade på deras
dyrkare,

Dernäst skulle jag vilja anmärka, att hedendomens system var liksom
judendomens presterligt, d. v. s. sköttes af ett bland hedningarne både
manligt och qvinnligt prestestånd, som, jemte det att det utöfvade en
viss domaremyndighet, stod mellan folket och deras gudar, frambar deras
böner, förrättade offren, tolkade järtecken och förebud, samt meddelade
gudarnes vilja.

Gudstjensten bestod i förrättandet af vissa yttre handlingar eller
religionsbruk, var med andra ord helt och hållet yttre och ceremoniell.
Om någon predikan eller någon undervisning i och inskärpande af goda
seder fins icke ett spår *). Kyrkobruken bestodo i offer, gåfvor,
böner, rökelser, vallfärder till heliga ställen, processioner till
gudarnas ära, försakelser, sjelf späkningar, botöfningar, festers
iakttagande och ofta, såsom vi förut antydt, i lustarnes
tillfredsställande.

Dessa religionsöfningar kostade förrättarne mycket efter deras olika
förmögenhets vilkor och utlofvade större fördelar åt de rika än de
fattiga. De voro icke blott stundom afskyvärdt osedliga, utan ofta
barbariskt grymma. Om ceremoniernas osedlighet är det omöjligt att
tala, ej heller skulle någon sätta tro till beskrifningarna derom, så
framt källorna icke fullständigt anfördes. Vare det nog sagdt: hvad
kristendomen än må hafva uträttat eller icke uträttat, en af dess
verkningar är påtaglig: den har förvisat ur det allmänna medvetandet
kunskapen, ja, sjelfva namnen på de laster,

tider af någon allmän nöd framsläpades gudarne ur templens dunkel och
lades på sängar på gatorna, på det de måtte dess bättre se och bevekas
af hela befolkningens tårar. Gudstjensten var ett handtverk och bönen
en lungornas, icke en hjertats öfning*. »The free ehurch of Ancient
Christendom» by Basil H. Cooper, 31, 32.

*) Se D:r Smiths »Dictionary of Autiquities», artikeln: Sacerdos.som dä
offentligen öfvades; laster, som, långt ifrån att kasta någon allmän
missaktning på deras namn och rykte, som begingo dem, i vissa fall voro
obligatoriska såsom utgörande en del af deras religiösa pligter och i
andra räknades för hedrande och förtjenstfulla. Det är en nåd, att de
språk, på "hvilka dessa styggelser äro uppskrifna, äro döda; men vi
göra utan tvifvel rätt i att icke glömma de lärdomar, de bibringa oss.

Jag sade, att de hedniska kyrkobruken voro barbariskt grymma. Härmed
syftade jag i synnerhet på bruket att offra menniskooffer, hvilket, så
vidt som historien ger vid handen, tyckes ha varit allmänt. Det är ej
kändt, när denna styggelse först infördes; men det skedde utan tvifvel
mycket tidigt; åtminstone öfvades detta bruk för mer än 3300 år sedan
af Kananéerna, hvilka offrade sina barn åt Kanaans afgudar i synnerhet
Moloch *). Det var tydligen ett af de brott, som den Allsmäktige angaf
såsom skäl till detta folks undergång. »Du skall icke gifva något af
dina barn till eldsoffer åt Molek, att du icke ohelgar din Guds
namn.... ty alla sådana styggelser hafva landets inbyggare, som äro
före eder, gjort, och landet har blifvit orenadt. På det att landet
icke måtte utspy eder, då I orenen det, liksom det har utspytt det
folk, som är före eder». (3 Mos. 18: 21, 27, 28).

Moloch, Molek, Malcom, eller Milcom, såsom han ömsom kallades, var den
förgudade planeten Saturnus och dyrkades förnämligast bland Kananéerna,
Ammons barn, Kartaginienesarne och Fenicierna. Han afbildades under
formen af en bildstod af malm, som förestälde en menniska med en tjurs
hufvud och armarne utsträckta ned mot jorden. I denna afguds händer
lade fäder sina späda barn, hvilka derifrån föllo ned i en ugn och
brändes lefvande, under det att trummor och

*) 5 Mos. 18: 9, 10.trumpeter öfverröstade deras skrik. Ibland var
bildstoden ihålig och uppglödgad genom en derinne upptänd eld, i
hvilket fall barnen uppbrändes af dess upphettade händer.

Oaktadt detta afskyvärda bruk blifvit på det strängaste förbjudet af
den Allsmäktige, upptogo dock de judiska konungarne och folket det
upprepade gånger isynnerhet under Ahas' och Manasses regeringar.
Afguden upprestes i den söder om Jerusalem belägna Hinnomsdalen,
hvilken med anledning af denna styggelse fick namnet Tofet eller
Trummor, till anspelning på de trumhvirflar, med hvilka man sökte
dränka de oskyldiga små offrens röster*). De senare judarne betraktade
följaktligen stället med en sådan afsky, att de uppkallade det eviga
pinorummet efter dess namn, Geliinnom eller Gehenna. Enligt dessa
judars uppfattning behöfdes det alltså endast Upplifvandet af de
hedniska styggelserna för att göra jorden till ett helvete **).

Och låtom oss nu göra ett uppehåll för att i förbigående draga en
lärdom af denna hedniska vidskepelse. Och vänder jag mig härvid
företrädesvis till föräldrar. Kunden I, fäder och mödrar, ha förmått
eder att offra edra barn åt Moloch, om I left under hednatiden och ännu
ej besökts af kristendomens ljus? I svaren alla med förtrytelse: »Nej,
aldrig». Men gören I eder icke skyldiga till ett ännu förfärligare
brott, då I genom eder vårdslöshet, edra råd, edra föredömen förstören
edra barns själar och således bidragen att störta dem i den elden, som
icke släckes?

Men låtom oss återgå till betraktelsen af bruket att offra menniskor;
och det först bland de bildade och filosofiska Grekerna. Konung
Agamemnon i Mycene offrade sin dotter Ifigenia för att få en gynnsam

*) 2 Kon. 23: 10; Es. 30: 33; Jer. 7: 31, 32; 19: 4—14. **) Diodorus
Sicilius, 20: 24; Eusebius, Prsep. Evang. 4: c. 16; Jahns Bib. Autiq.,
Artikel 410.vind för öfverfarten till Troja, och dä han återvände hem,
anstäldes äfven ett menniskooffer. Ateniensarne och Massalierna offrade
årligen en menniska åt Neptunus. Då konung Menelaus i Sparta hindrades
af motvind, offrade han två egyptiska barn. Historien förmäler ock, att
många af de grekiska staterna anstälde menniskooffer, innan de började
något krig eller fälttåg. På Rhodos offrades årligen en man åt Kronos
(motsvarande Moloch) d. 6 Juli och på Salamis i Mars. På Kios och
Tenedos sönderslets årligen en menniska. I Ättika offrade Erectheus sin
dotter, Aristides tre brorsöner till konungen i Persien och Temistokles
flera förnäma personer. Pelasgerna offrade under en svår hungersnöd
tiondedelen af sina barn; på Krim och bland Taurierna offrades hvarje
skeppsbruten främling åt Diana i stället för att åtnjuta gästfrihetens
rättigheter. Samma gudinnas tempel i Aricia betjenades alltid af en
prest, som mördat sin företrädare; och Lacedemonierna offrade årligen
åt henne menniskor, till dess Lykurgus i stället införde hudflängning;
men gossar blefvo ofta ihjälpiskade.

För att nu öfvergå från Grekland till dess granne, det
verldsbeherskande Rom, så underrättar historien oss i förbigående, att,
fastän troligtvis mera sällan, äfven här menniskooffer förekommo och
kunna spåras under flera århundraden. Det var bruket att årligen offra
30 män genom att kasta dem i Tibern för att betrygga stadens välgång.
Livius omnämner, att två män och två qvinnor begrofvos lefvande för att
afvända en allmän olycka. Plutarkus berättar om ett dylikt fall, och
Gaius Marius offrade sin dotter Calpurnia för att försäkra sig om
framgång på sitt tåg mot Cimbrierna. Visserligen utfärdades år 96 före
Kristus en lag, som förbjöd det barbariska bruket, men detta bevisar
endast, att det dittills egt rum. Dessutom voro ofta de hedniska
presterna starkare[in den borgerliga öfverheten, och bruket upphörde
icke, ehuru lagen ville hindra det; ty talrika exempel anföras ända
till år 300 efter Kristus, således 400 år efter lagens utfärdande *).

Låtom oss nu från Grekland och Rom öfvergå till forntidens öfriga folk
och undersöka, hvilka frukter hedendomen der bar i detta hänseende.

Bland Tyrierna offrade konungen ofta sin son för att betrygga sin
ställning; att något dylikt äfven var brukligt bland Moabiterna, kunna
vi sluta af skriften. I 2 Kon. 3: 27 läsa vi, att med anledning af ett
nederlag, som konungen i Moab lidit mot Judas och Israels förenade
härar, »han tog sin äldste son, som skulle blifva konung i hans ställe,
och offrade honom som brännoffer på muren». Kartaginienserna använde i
stor utsträckning menniskooffer. Vid ovanligare tillfällen offrades
stora skaror af menniskor; så stannade Hamilkar under en drabbning,
mellan Sicilianerna och Kartaginienserna qvar i lägret och offrade åt
sitt fäderneslands gudar, i det att talrika kroppar förtärdes på ett
högt bål **). Vidare, då Agathocles stod i begrepp att belägra Kartago,
beslöto dess innevånare af fruktan, att deras olyckor voro en följd af
Saturni vrede, derföre att de erbjudit honom endast slafvars och
utländingars, i stället för adliga föräldrars barn, offra två hundra
bland de förnämsta familjer tagna barn för att blidka den förtörnade
gudomligheten; och vid samma tillfälle underkastade tre hundra
medborgare sig frivilligt döden ***). En annan gång slagtade samma folk
för att fira en vunnen seger alla sina vackraste fångar och lågorna
från bålet spredo sig så vida, att deras läger blef uppbrändt f). Den
kristne skriftställaren Tertullianus säger, att menniskooffer

v'*) Se Hornes »Introduction to the Seriptures» I. kap. 1, Miihleisen,
?'l>cn äkta och oäkta religionen», 2, kap. 4. **) Herodotos, VII kap.
107. ***) Diodorus Siculus, 20 kap. 14. f) I*>M 20, kap. 56.voro
vanliga i Arkadien och Kartago ännu på hans tid, d. v. s. under det
tredje århundradet af den kristna tideräkningen.

Och nu en blick på orienten. I Egypten offrades menniskor och deras
aska spriddes öfver landet för att åstadkomma fruktbarhet. Under
Hyksosdynastien, säger Maneto, offrades dagligen tre menniskor, d. v.
s. öfver ett tusen om året; och vi läsa, att äfven bland Perserna samma
bruk var gängse. Då Annestris, Xerxes' gemål, fylde 50 år, begrofvos 14
barn lefvande såsom ett tackoffer åt gudarne. Med afseende på
Assyrierna ega vi ej ännu tillräckliga underrättelser om deras mytologi
för att med visshet säga, att menniskooffer utgjorde en del af deras
gudstjenst, men nya upptäckter i trakten omkring det gamla Nineve, samt
den framgång, hvarmed det assyriska skriftspråket tolkats af öfverste
Rawlinson och andra, göra det klart, att de tillbådo gudar, hvilka i
andra länder dyrkades genom menniskooffer*). Att assyrierna ej gjorde
något undantag från hedendomens vanliga grymhet, är uppenbart deraf,
att deras kungliga palatser pryddes med afbildningar, som förestälde,
hur menniskor flåddes lefvande, jemte andra gräsliga yttringar af
barbari.

Med afseende på hinduerna och kineserna måste vi inskränka oss till att
anföra deras ännu eller för kort tid sedan rådande plägseder.
Officiella urkunder gifva vid handen, att emellan år 1815 och 1824,
således under europeiskt välde, 5997 enkor blefvo brända lefvande, och
detta grymma bruk öfvas ännu i trakter, som ligga utom det brittiska
området. Att dränka och begrafva lefvande är äfven ett vanligt sätt att
blidka gudarne. Bland kineserna offras barn genom gift eller genom
svärd, och då man i Laos grundar ett tempel,

*) Kawlinsons »Outlines of the history of Assyria». Samma forskningar
lära oss, att gudinnan Mylittas dyrkan var allmän, hvilkens
religionsöfningar voro på ett u]jpröraiide sätt osedliga. Assyrisk
grymhet: tungor utryckas. Assyrisk grymhet: ögon utstingas m. m.

blandas murbruket med den första främlings blod, som går förbi. Man
kastar äfven barn i floderna såsom offer åt vattenguden.

För att nu komma närmare vårt hemland, låtom oss undersöka, hurudant
bruket var bland norra Europas hedningar. Vi hafva endast torftiga
materialier för vår undersökning, men tillräckligt många för att med
visshet sluta, att seden att offra menniskor var der gängse i all sin
ohygglighet. Den saxiske konungen Harold dödade två af sina söner för
att af gudarne utverka ett oväder, som skulle förstöra danskarnes
flotta. I Ryssland utvalde man ännu i tionde århundradet genom
lottkastning en man, som offrades för att stilla gudarnes vrede.
Skandinaverna offrade sina krigsfångar åt Oden. De slavonska presterna
icke blott offrade menniskor, utan drucko äfven deras blod. Sättet att
aflifva omvexlade, men grundsatsen var densamma och tyckes hafva varit
allmän. Gallerna dödade med ett slag af en yxa, så att icke lifvet
genast flydde, utan ännu visade sig i ryckningar, hvilka tjenade dem
till järtecken. Celterna lade sina offer på ett altare och öppnade
bröstet med ett svärd. Cimbrerna rispade upp magen. Norrmännen slogo ut
hjernan med ett oxok. Isländarne genomborrade sina offer med pilar. I
Brittanien fyllde man enligt Caesar *) en jättelik menniskofigur af
korgverk med menniskor och antände den sedan. »Om det icke fans
tillräckligt många brottslingar», tillägger han, »tvekade man icke låta
oskyldiga barn lida denna rysliga död».

Ehuru dessa enskildheter äro både upprörande och tröttande, kan jag
dock icke anse denna del af mitt ämne fullständig utan att kasta en
blick på länder, som kunna sammanställas med forntidens, oaktadt vi
veta nästan ingenting om deras gamla historia.; ty deras religion är
ännu eller var för icke länge sedan

*) De Bello Gallico, VI. Se också Mühlei.seo, 2 kap. 4.i ordets hela
betydelse hednisk och vi kunna med säkerhet sluta, att den var likadan
vid den tid, hvarom jag egentligen vill tala.

Härmed syftar jag företrädesvis på Amerikas och Afrikas fastland och
Stilla Hafvets ögrupper. I Mexico tyckes bruket att offra menniskor
hafva nått sin största möjliga utveckling; ingen författare uppskattar
antalet af årliga sådana offer till mindre än 20,000, några ända till
50,000. Vid högtidliga tillfällen steg antalet af slagtade till en rent
af häpnadsväckande höjd. Vid invigningen af det stora templet
Huitzilo-polchli år 1.480 upp stäldes fångarne, hvilka länge blifvit
förvarade för ändamålet, i led af ungefär en fjerdedels mils längd;
ceremonien varade flera dagar och 70,000 menniskor lära hafva omkommit.
Kortez, Mexicos eröfrares följeslagare räknade i ett af templen 136,000
hufvudskålar. Då Montezuma, den siste kejsaren i Mexico, tillfrågades,
hvarföre han låtit republiken Tlascala behålla sitt oberoende, svarade
han: »På det den skulle förse mig med offer till gudarne» *). Under
tider af torka offrade man åt Theloc, regnets gud, grant utstyrda, med
vårens första blommor sirade barn. Författare berätta, att då de små
oskyldiga på bårar fördes ut till offerplatsen, kunde deras skri hafva
bevekt de hårdaste hjertan. Men nej I Intet kunde röra de hedniska
presterna, hvilka liksom Molochs dyrkare öfverröstade deras skrik med
bullersam musik och sång. Till råga på styggelsen köpte presterna
vanligen dessa små offer af deras fattiga föräldrar; och det fans
föräldrar, som voro villiga att sälja sina barn. Väl må aposteln kalla
hedningarne »kärlekslösa» (Rom. 1: 31)

Men jag måste skynda till slutet af min skildring af hedningarnas
grymhet. Fantierna och många andra stammar i Afrika anställa vid hvarje
nymåne menniskooffer. I Ashantee är hajars och ormars dyrkan

"') Prescotts »Conquest of Mexico».förenad med menniskooffer i deras
mest afskyvärda form *). Den siste konungen i Ashantee föreskref, att
vid hans begrafning 6,000 slafvar skulle aflifvas, och detta gräsliga
testamente blef verkstäldt. På alla öar, som upptäcktes i Stilla
Hafvet, rådde samma plägsed. På Otaheiti slagtades stora skaror af
menniskor, sedan deras ögon först blifvit uttagna för att lemnas såsom
en gåfva åt konungen. På Marquesasöarna, Harveyöarna och Nya Zeland
offrade innevånarne icke blott sina fiender, utan åto äfven upp dem.

Det ingår icke i denna boks plan att undersöka, huru bruket att
frambära till gudarne offer, isynnerhet menniskooffer uppkom. Vare det
nog att i förbigående anmärka, att det knappt fins något hedniskt bruk,
för hvilket icke en viss grad af sanning ligger till grund. Sålunda låg
i offren, såväl judarnas som hedningarnas, ett erkännande af tre stora
sanningar; först att menniskan hade förolämpat sin Gud; för det andra,
att någon försoning måste frambäras, eller upprättelse gifvas åt den
förnärmade lagen, och för det tredje, att en ställföreträdande
försoning var möjlig d. v. s. att ett oskyldigt offer kunde antagas i
den brottslige syndarens ställe. Dessa tre föreställningar tyckas hafva
varit gängse öfverallt, så att det fins knappt någon vrå i hela
verlden, der de icke kunna spåras. Utan tvifvel ledde de ock sitt
ursprung från den gudomliga uppenbarelse, som menniskan under sin
tidigaste tillvaro fått mottaga angående det sätt, hvarpå en förlikning
emellan den fallna menniskan och hennes förolämpade Skapare skulle
komma till stånd. Sanningen blef förvrängd, men genom att ständigt
uppväcka menniskans farhågor för den dom, hennes synder förtjente,
hindrade samvetet henne att alldeles förlora densamma. Kännande sitt
behof af ett värderikt offer, men glömmande det offer af oändligt
värde, som Gud

*) Hutchinsons »Western Africa».sjelf lofvat anskaffa, sökte
hedningarne att genom menniskooffer åstadkomma en mot hennes brott
svarande försoning; och så uppstod bruket att offra kroppens frukt för
själens synd». Ämnet för vår betraktelse är emellertid, icke upphofvet
till hedningarnes föreställningar, utan hednaverldens tillstånd.

Och nu måste jag i största korthet svara på frågan: Om vid den tid,
hvarom vi tala, de religiösa bruken voro sådana, hurudant var då
hedningarnes sociala och sedliga tillstånd?

Äfven om man gör tillbörligt afseende på poetiska öfverdrifter och
brist på historisk noggrannhet, vittnar dock häfdens röst enstämmigt,
att folkens sociala tillstånd var ytterst uselt och förnedradt.

Barnamord herskade nästan lika allmänt som de bruk, om hvilka vi nyss
talat. Och det icke blott i barbariska länder, der de ännu äro gängse,
såsom i Indien och Kina och bland de Amerikanska stammarne (der modren
gräfver en graf, innan hon framföder sitt barn), utan äfven i det
förfinade Grekland och bildade Rom.

Ibland Ateniensarne och Gallerna berättigade lagen föräldrar att
aflifva sina barn. I Sparta ålade lagen fadren att förevisa barnet för
en pröfningsnämnd; och om det befans vänskapligt eller svagt, så
kastades det i en djup håla nära berget Taygetus. Aristoteles säger:
»Det är nödvändigt att utsätta (d. ä. för att förgås) svaga och
sjukliga barn för att hindra befolkningens alltför hastiga tillökning».
Plato stadgar i sin »mönsterrepublik», att barn, som efter all
sannolikhet skulle bli sjukliga, icke borde få lefva. Så gåfvo Romuli
lagar föräldrar rätt att afdagataga sina barn. De romerska medborgarne
Erixo och Arius piskade båda ihjäl en af sina söner *). Tertullianus
försäkrar, att romarne utsatte sina söner, eller dränkte dem eller

w) Seneca, de Clementiå, 1: 4, 15.läto dem förgås af hunger eller för
vilda djur. Cicero och Seneca tala båda i förbigående om detta bruk,
men behandla det som en helt naturlig sak utan att klandra det eller
ens fästa sig dervid. Terentius beskrifver en viss Kremes såsom en mot
alla välvillig man, men låter honom dock befalla sin hustru att utsätta
sitt dibarn och far ut i vredesmod emot henne, då hon åt en annan
öfverlemnat utförandet af den smärtsamma och onaturliga handlingenSe
Mühleisen, 2 kap. 4. En nyare författare, T. Bacon, F. S. A. i en
artikel om Benares i »Oriental Annual» 1839. p. 92, 94 yttrar sig
sålunda om barnamord, i synnerhet mord på flickebarn:

»Det upprörande bruket att mörda sina barn var en tid mycket allmänt i
Benares och kringliggande trakter; och att döma af Musselmanska
uppgifter lider det föga tvifvel, att det ännu emellanåt öfvas trots
regeringens kraftiga åtgärder för att göra slut derpå. De förnämsta
befordrarne af denna orättrådiga plägsed voro fordom Rajhpooterna,
Rajhkomarerna och Rajhvansierna, bland hvilka aldrig ett enda
flickebarn fick lefva; och de ansågo ej heller deras aflifvande såsom
en syndig eller grym handling, ehuru jag ej kan tro, hvad många
påstått, att de anse det såsom ett gudarne behagligt offer. Bruket
synes snarare hafva haft sin grund i önskan att undgå de ruinerande
utgifter, som deras giftermål skulle föranleda, och hafva öfvats utan
fruktan för gudarne. Ty de trodde, att deras aflifvade döttrars själar
slutligen skulle återkomma i form af söner; och då detta hopp ej
förverkligades, slöto de, att Siva var missnöjd och behöfde blidkas,
tills hon gaf dem en son. I sådana fall var det vanligt att söka
försona henne genom att öfverlemna nästa flickebarn i Braminernas
händer för att högtidligen offras i Genesas tempel, i hopp att
derigenom denne gud kunde förmås att lägga sig ut för föräldrarne hos
Siva, så att hon skulle låta dem få ett gossebarn. Det är lätt att
förstå, hvarifrån denna plägsed har sitt ursprung, alldenstund en
hederlig gåfva till de offrande presterna var en oundgänglig del af
ceremonien, som i alla hänseenden skilde sig från det sätt, som
enskildt begagnades för att aflifva barn. Detta var helt enkelt och
föga kostsamt och kallades af hinduerna att dricka mjölk. Så snart man
förvissat sig om att det var ett flickebarn, bar man en kittel med varm
mjölk in i det rum, der modren låg, och sedan man uppsändt en bön om
att det skulle återkomma i form af ett gossebarn, blef den lilla
oskyldiga varelsen nedsänkt i mjölken och så länge qvarhållen deri,
tills lifvet slocknat, hvarefter man bar hennes döda kropp till Ganges
och kastade den deri. Men då dådet öfverlemnades åt Braminerna, bars
den stackars lilla till Genesas tempel, lades på ryggen och blef så
afdagatagen med en klubba efter vissa djefvulska ceremonier såsom ett
offer åt afguden.

Mr Hartwell Home i sin »Inledning till den heliga skrifts studium»
uppger, att icke mindre än 10,000 barn lära hvarje månad dödas endast i
provinsen Bengalen (I: 18). Angående Kina säger han: »Månggifte är
allmänt äfvensom det grymma bruket att utsätta späda barn att förgås;
icke färre än 9,000 sådana beräknas årligen aflifvas i Peking och samma
antal i det öfriga riket.». Barnaoffer åt Genesa.

Jag kan icke lemna detta ämne utan att anföra en författares
vittnesbörd, hvilket är så mycket värderikare, som han annars försökte
att på kristendomens bekostnad utmåla hedendomen med så
fördelaktigafärger som möjligt. Gibbon skrifver: »Utsättandet af barn
var forntidens allmänt rådande och envist vidhållna last; det
föreskrefs ibland, tilläts ofta och öfvades nästan alltid ostraffadt,
till och med bland folk, som aldrig hyst romarnes begrepp om
föräldramakten; och de dramatiska poeterna, som vädja till
menniskohjertat, vidröra med likgiltighet ett allmänt bruk, som man
bemantlade under förevändning af hushållsaktighet och medlidande.*)

Låtom oss dernäst undersöka, hurudant det qvinnliga könets sociala
ställning var. Qvinnan ansågs öfverallt såsom mannen underlägsen. I
Hindostan, Kina och på Söderhafsöarne aflifvas flickebarn ännu

*) Gibbon säger också om barnens tillstånd under de romerska lagarne:
»I sin faders hus var sonen blott ett ting, som af lagen förblandades
med lösören, boskap och slafvar, hvilka den nyckfulle husbonden kunde
afyttra eller aflifva utan att vara ansvarig för någon jordisk domstol
(kap. 44, sid. 867). Efter behag kunde en fader straffa sina barns fel
med slag, fångenskap och landsflykt och genom att skicka dem att arbeta
i kedjor bland sina lägsta tjenare. Fadrens majestät var väpnad med
makt öfver lif och död, och exempel på sådana barbariska handlingar,
som stundom prisades och aldrig straffades, kunna spåras i Roms häfder
senare än Pompeji och Augusti tider> (kap. 44. sid. 368). Sådant är det
vittnesbörd, som en fiende till kristendomen ger hedendomens grymhet.
Märk nu hans ouppsåtliga vittnesbörd om kristendomens förädlande och
förmildrande inflytande i dessa hänseenden: »Det Romerska riket var
fläckadt med späda barns blod, till dess sådana mord af Valentinianus
och hans medregenter innefattades i den korneliska lagens bokstaf och
ande» (kap. 44, sid. 371). Detta var omkring år 438, således efter
kristendomens seger under Valentiniani III:djes tid.

Huru barn behandlades, då Rom stod på höjden af bildning, kan man se
med anledning af Sejani afrättning under Tiberius. Man dömde nämligen
den fordne gunstlingens barn, en gosse och en flicka, som voro för unga
för att hafva tagit del i hans brott, till döden med fadren. Flickan
frågade med barnslig enfald, hvad hon hade gjort, och lofvade att
aldrig mer göra så; men hvarken ungdom, kon eller oskuld kunde skydda
henne; i enlighet med ett uselt bruk blef hon sedan dödad. Sedan båda
barnens lik blifvit släpade genom gatorna, kastades de i Tibern. (Se
Fergusons Roman Republic, V. p. 354.)af detta skäl. I norra Bengalen
upphängas flickebarn i trädens grenar för att dödas af myror, flugor
och roffåglar. Så behandlades qvinnor i sin späda barndom; men äfven om
de fingo lefva och växa upp, så ])]ef deras ställning så förnedrande
som möjligt. Aristoteles skrifver: »Qvinnorna äro ett slags monster,
begynnelsen af vår naturs vanslägtande.»

Månggifte, eller bruket att hafva flera hustrur på en gång, ehuru
förbjudet af några länders lagar, var icke desto mindre allmänt.
Qvinnan definierades af Roms lagar, icke såsom en person, utan såsom
ett ting; hon behandlades såsom mannens slafvinna, icke såsom hans
hjelp, hans sällskap och hans bästa vän, köptes, såldes, bortbyttes,
förlofvades, bortgiftes, afskedades och skildes från sina barn utan
sitt eget samtycke, utan barmhertighet, allteftersom det behagade
hennes herre — jag kan icke kalla honom hennes äkta man, hvilken kunde
lagenligt döda henne för intet större brott, än att hon smuttat på hans
vin eller användt hans nycklar.*)

Det torde ej vara ur vägen att lyssna till en mans vittnesbörd, som
skådat qvinnans tillstånd under inflytandet af nutidens hedendom. »I
sanning», säger d:r Vidal, en hinduisk qvinnas lif från vaggan till
grafven är en oafbruten kedja af elände. Hafva vi ej hört den sorgliga
berättelsen om huru hon i sin späda barndom trolofvas med en man, som
ej hyser något intresse för henne och hvilken hon betraktar endast med
bäfvan; huru hon alltifrån sin brölloppsdag är tvungen att lefva som en
stackars modfäld, förtryckt slafvinna, hvilken i tyst och undergifven
träldom passar upp på sin herre och utan den minsta tacksamhet eller
uppmuntran fullgör en tjenares alla sysslor? Och på den fruktade dag,
då döden rycker bort hennes tyrann, måste hon som ett lefvande heloffer
förbrännas

*) Plin. Nat. Hist. 14: 14. Plutarch. sid. 57.med hans lik eller sätta
sig bredvid honom i hans graf, medan man höljer jord öfver dem båda.*)

Eller hafva vi ej hört talas om huru Södra Indiens döttrar, afläggande
alla qvinnlighetens känslor, under sin dyrkan af onda andar med alla
dess gräsliga biomständigheter dricka det slagtade offrets lifsblod,
tills de sjelfva blifva berusade deraf och snurrande omkring i sin
onaturliga ursinnighet sjunka utmattade till marken, sjelfva ett offer
för sina vilda, förfärliga inbillningar och för den onde ande, åt
hvilken de invigt sig? Då en af dem tillfrågades med afseende på sin
själ, lydde hennes tanklösa svar. Min själ! Hvad har jag för en själ?
Jag är en qvinna, nej, nej, jag är bara en qvinna.

Låtom oss gå ännu längre mot öster, till Kina med dess hundratals
millioner, till detta land, som stannat i växten och förstelnat i gamla
former; hurudan är qvinnans lott der? O hvilket tallöst elände
uppenbarar icke ett enda faktum, som möter oss på sjelfva tröskeln till
det himmelska riket, som slår oss i ögonen, så snart vi sätta vår fot
på dess stränder! — jag menar det allmänt rådande hjertlösa bruket att
genast efter födseln aflifva flickebarn, Hvad kan man väl vänta med
afseende på deras öde, som tillåtas att lefva, då det anses som en
vanära och olycka att vara fader till en flicka, då halfva antalet af
sådana barn faller ett offer för denna förfärliga förvillelse? Sålunda
föraktade, förnedrade, ansedda ovärdiga att lefva, och som en skam och
olycka för familjen, hvars prydnad och heder de borde vara, kunna de
kinesiska qvinnorna med skäl instämma i sina muhamedanska och hinduiska
systrars klagan: »Se och gif akt, huru föraktad jag

*) Mellan år 1815—20 fick styrelsen öfver Bengalen reda på icke mindre
än 62 fall, då flickor under 18 år blifvit på detta sätt grymt
aflifvade (The Pioneers, by G. Gogerly). Det barbariska bruket, kändt
under namnet »Suttee», afskaffades af lord William Bentinck
1830.blifvit. Hören I alla, som gån här vägen fram! Skåden och «en
till, om någon smärta finnes, som är lik min smärta.»

Men jag skulle uttrötta mina läsare, om jag skulle anföra alla exempel
på grymhet och förtryck, som härleda sig från den hedniska
uppfattningen af qvinnans sociala ställning. Hvad jag sagt är nog för
att öfvertyga dem, att åtminstone qvinnan gjort en vinst, hvarhelst hon
undkommit hedendomens välde.

Men somliga torde föreställa sig, att enär jag uppehållit mig så länge
vid barnens och qvinnornas tillstånd under hedendomen, jag ej har
mycket att säga om de hedniska samhällenas sociala och sedliga
tillstånd i andra hänseenden, Denna sida af mitt ämne skall bli föremål
för nästa kapitel.ANDRA KAPITLET.

Hedendomen.

Fortsättning.

»Det är grymt och obarmhertigt» (Jer. G: 23).

På hvarje tafla fins det alltid några punkter, som först tilldraga sig
uppmärksamheten, derföre att de i ett bjertare ljus framträda från
duken. Så förhåller det sig ock med den tafla, som historien och
vitterheten uppdragit öfver den tid, då hedendomen öfverallt var den
rådande. Då vi begynna att studera den, är det första som slår oss i
ögonen enstaka handlingar af grymhet och orättvisa mot vissa
samhällsklasser och isynnerhet mot de försvarslösa; men då vi fortsätta
att studera och begrunda, öfverväldigas vi af känslan af samhällets
allmänna sedeförderf, elände och förnedring från kejsaren till slafven,
och då vi tränga ännu litet djupare, komma vi till den slutsatsen, att
om icke alla stånd och klasser, så väl som båda könen, varit lika
förnedrade, så måste en högljudd, harmfull protest åtminstone från
något håll låtit höra sig öfver eländets jämmerrop och de backanaliska
orgiernas yra jubel.Men det är nödvändigt att anföra några bevis till
stöd för ett så ogynnsamt omdöme. Jag skall derföre utvälja några
exempel bland de många, som kunna samlas: först med afseende på de
regerande, sedan på de frie eller folket och slutligen på slafvarne.

Historien om de romerska kejsarnes lif, deras familjer och
slägtförbindelser framställer med få och derföre i ögonen fallande
undantag alla de laster, hvaraf den fallna naturen är mäktig. Och som
dessa kejsare ofta blifvit upphöjda på den kejserliga tronen genom
folkets val eller deras upphöjelse bekräftades genom dess röst, så är
det klart, att regenterna afspeglade de massors sociala tillstånd, som
hjelpt dem till deras värdighet. Jag vill i korthet uppräkna de brott,
som tillvitas några få af de första och största bland Cesarerna.

Julius, begåfvad med lysande egenskaper som fältherre och regent,
dödade mer än en million menniskor under sina krig*), hvilka han
mestadels företog för sin egen upphöjelse och sin otyglade ärelystnads
tillfredsställande, samt lär, enligt en talangfull fransk författare,
som särskildt studerat hans lif, hafva förfört en massa förnäma
fruntimmer i Rom. »Cesar», säger han, »som aflifvade de verktyg, han
begagnat till sina brott, så snart de befunnos odugliga, Cesar, hvarje
hustrus man, har af de flesta författare framstälts som en stor man.
Hans utomordentliga talanger och den lycka, som ständigt följde honom,
ända tills han blef lönnmördad, hafva öfverskylt hans upprörande
illgerningar.»**)

Augustus, en af de bästa kejsarne, hade gjort sig skyldig till
hjertlöst äktenskapsbrott och grof sedeslöshet; hans enda dotter,
Julia, var beryktad för sitt utsväfvande lefnadssätt, för hvilket hon
ock blef för-

*) Platt's »Universal Biography», I, sid. 651. **) M. Opliellet,
»Mélanges Philosophiques'.visad af sin fader, ehuru hennes osedligliet
var en följd af hans eget dåliga exempel.

Tiberius, som efterträdde Augustus, var ett vidunder af grymhet,
omåttlighet och liderlighet. Icke blott hans slägtingar och vänner,
utan äfven de förnäma och rika offrades åt hans ärelystnad, grymhet och
girighet; och det fans i Rom knappt en enda familj, som ej hade honom
att förebrå för förlusten af en broder, en fader eller en make.
Slutligen drog han sig undan till ön Kaprea, der han hängaf sig åt
onaturliga njutningar. I denna sin ensliga tillflyktsort utfäste han
belöningar åt den, som uppfann nya nöjen eller anskaffade nya
läckerheter. Han förnedrade sig genom de mest onaturliga laster, som
kunna komma äfven de mest fräcka och utsväfvande att blygas. »*) Hans
omåttlighet var så stor, att Seneca qvickt anmärkte, att »han aldrig
mer än en gång i sitt lif var öfverlastad, ty han gick i ett beständigt
rus alltifrån den tid, då han först hängaf sig åt dryckenskapen, ända
till sista ögonblicket af sitt lif».

Och dock blefvo Tiberius jemte sina företrädare Julius Cesar och
Augustus, samt många af deras efterträdare upphöjda till värdigheten af
gudar och dyrkades i Rom såsom gudomligheter. Om edra gudar voro
sådana, I Roms medborgare, hurudant måste väl då ert eget tillstånd
hafva varit?

Caligula, Tiberii närmaste efterträdare, begick de mest upprörande
handlingar af gudlöshet, grymhet och dårskap. Han började sin bana med
att mörda flera af sina slägtingar, senatorer och andra förnäma
personer. Han äktade offentligen sin egen syster Drusilla och lät vid
hennes död bevisa henne gudomlig heder och uppbygga tempel åt henne.
För sin favorithäst uppförde han ett palats med ett stall af marmor och
en foderhäck af elfenben, samt lät fodra honom med

*) Platt's »Universal Biogmphy», I, sid. 709—711.förgyldt korn ur en
guldbägare. Han införde samme häst i templet, klädd i Jupiterprestens
skrud, samt lät anställa offer åt sig sjelf, sin gemål och sin häst.
Han tog flera hustrur, som han försköt, den ena efter den (indra.
Grymhet blef hos honom en riktig passion, och han påbjöd en gång ett
mord i dessa ordalag: »Slå till, så att han känner, att han dör». En
annan gång utropade han: »Gifve himmelen, att det romerska folket hade
blott ett enda hufvud, så att det kunde afslås i ett enda hugg».
»Naturen tyckes», såsom Seneca anmärker, »hafva frambragt honom enkom
för att visa, huru mycken skada som kan åstadkommas af den största
ondska, beklädd med den högsta makt.» Claudius, som af naturen tydligen
var af ett svagt och oförargligt sinnelag, började sin regering så, att
han i någon mån återupprättade sin slägts anseende och tillvann sig
romerska folkets aktning; men hans gemål Messalinas lif lemnar oss en
så mycket mera förfärande bild af de förnämas sociala och sedliga
tillstånd vid denna tid. Hennes namn har blifvit ett uttryck för höjden
af qvinnlig fräckhet och tygellöshet; och hon var icke mindre känd för
sin grymhet, hvilken hennes inflytande öfver kejsaren äfven satte henne
i stånd att tillfredsställa. På hennes anstiftan dödades Appius
Silanus, som var gift med kejsarens svärmoder, Silanus och Pompejus,
hans mågar, och de två Livierna, hans systerdöttrar. Suetonius
underrättar oss också, att Claudius lät afrätta 35 senatorer och öfver
300 riddare. Den utomordentligaste tilldragelsen under hans regering
var dock Messalinas, kejsarinnans offentliga biläger med en ung
adelsman vid namn Silius under kejsarens tillfälliga frånvaro vid
hafskusten. Icke nöjd med att på det mest oblyga sätt ådagalägga sin
kärlek för sin älskare, hade den skamlösa qvinnan beslutat att genom
detta steg visa sitt förakt för all vanlig anständighet: de blefvo
gifta i hela stadensåsyn under alla öfliga brölloppsceremonier.
Hurudant måste väl folkets sedliga tillstånd hafva varit, då det med
välbehag och utan harm kunde vara vittne till sådana skändligheter på
samhällets höjder? Sedan Messalina blifvit dödad, gifte sig kejsaren
med sin systerdotter, som bemödade sig att täfla med Messalina i
sedeslöshet och slutligen förgiftade sin kejserlige gemål.

Nero efterträdde Claudius och afslutade värdigt raden af de första
Cesarerna. Han synes hafva uppnått en sådan höjd i allt, som kan
vanhedra menniskonaturen, att den aldrig blifvit öfverträffad. Han
besökte nattetid i förklädnad alla de liderlighetens tillhåll, som
funnos i Rom, uppträdde offentligen på teatern, deltog naken i de
offentliga lekarne och öfverlemnade sig inför det församlade folket åt
styggelser, som ej kunna beskrifvas. Han lät på flere ställen sticka
Rom i brand och njöt i flera dagar af det förfärliga skådespel, han med
upprörande grymhet tillstält, under det han på taket på sitt palats
spelade lyra och sjöng om Trojas förstöring. Till råga på allt lät
detta odjur i menniskohamn, sedan hans med berådt mod uppgjorda plan
att dränka sin egen moder misslyckats, lönnmörda henne.

Sådana voro Roms första kejsare, och om äfven en Titus, en Nerva, en
Trajanus till mensklighetens lycka gjorde ett afbrott i deras gräsliga
historia, så bestyrkes dock min framställning af det sedliga och
sociala tillståndet hos dem, som då herskade i Rom, mer än tillräckligt
af en Domitianus, som gjorda anspråk på att kallas »Gud», men var
hemfallen åt blodskam och hade sitt nöje i att döda flugor; af en
Commodus, som vanärade alla sina systrar och skar af näsorna på sina
hofmän under förebärande, att han ville raka dem; af en Caracalla, som
mördade sin gemål och sin egen bror i sin moders armar; af en
Heliogabalus, somvalde en senat af liderliga qvinnor och upphöjde sin
häst till konsulsvärdigheten.

Af hvad som nu är sagdt kan man sluta till samhällets tillstånd i
allmänhet. Romarne måste såsom folk ha varit utomordentligt förderfvade
för att ej kunna värna sig mot den afskyvärda lastbarhet och o-rym het,
hvaråt många af deras kejsare hängåfvo sig. De måste sjelfva till
yttersta grad hafva vanslägtats och derigenom förlorat alla ädlare
grundsatser, seder och tänkesätt, innan sådana missbruk af högsta
makten kunde ega rum. Om det fins någon högsinthet och manlighet i den
allmänna meningen, har denna vanligen varit tillräcklig för att skaffa
aktning åt samhällets lagar och anständighetens fordringar och det
äfven i stater, som icke varit så fria, som det gamla Rom.

Man kan med temlig säkerhet sluta till folkmassans sedliga beskaffenhet
af det sätt, hvarpå de använda sina fristunder, och af arten af de
nöjen, i hvilka de finna behag. I detta afseende lemnar historien
rikliga bevis på det romerska folkets djupa, sedliga förfall. Deras
nöjen bestodo hufvudsakligen i de offentliga, på de ofantliga
amfiteatrarne uppförda spelen, hvilka nästan alltid voro förenade
antingen med grof oanständighet eller förfärlig grymhet och förlust af
menniskolif. Med afseende på det första slaget af förevisningar, vare
det nog att anföra, att vid mer än ett tillfälle det inträffade
allvarsamma upplopp, då man af vanlig anständighet försökte att sätta
en gräns för detta oskick.

Några få ord om romarnes grymma lekar, i synnerhet gladiatorsstriderna,
äro här på sin plats.

I de äldsta historiska urkunder kan man spåra bruket att vid aflidna
konungars eller höfdingars grafvar döda husdjur, fångar eller slafvar,
och det hos många från hvarandra vidt åtskilda nationer; ja, ännu i dag
fortlefver det bland många Indianstammar iAmerika, äfvensom bland
Afrikas vilda folk. Talrika exempel härpå kunna anföras från och med de
begrafningshögtidligheter, med hvilka Achilles hedrade sin vän
Patroclos' bål, konungens af Assyrien af Diodorus omnämnda
begrafningsbål, på hvilket alla den dödes gemåler uppbrändes, ända till
Indiens »suttee», samt likbegängelsen öfver konungens i Ashantee moder
år 1817, hvarvid 3000 menniskor slagtades. Dylika skådespel
öfverensstämde emellertid så med den romerska pöbelns förskämda smak,
att de blefvo ett allmänt folknöje. Redan under republikens tid voro
dessa blodiga lekar vanliga i Horn, men under kejsarne antogo de så
häpnadsväckande dimensioner, att det nästan öfvergår vår
fattningsförmåga.

Lekarne bestodo i strider mellan oskäliga djur eller mellan menniskor
och vilda djur eller i gladiatorsstrider man och man emellan. Man
uppförde enkom byggnader för dessa grymma förevisningar och särskildt
var den Flavianska amfiteatern, nu känd under namnet Kolosseum, den
största byggnad, verlden skådat, med sittplatser för 100,000 åskådare,
anslagen åt denna djefvulska sport.

Hvad nu först djurstriderna angår, så är det förvånande, huru många
djur för ros skull hetsades mot hvarandra och dödades. Redan år 251
före Kristus lära 142 elefanter blifvit nedgjorda på circus.*) År 168
före Kristus uppträdde 63 pantrar, 4 björnar och elefanter för Romarnes
förlustelse.**). Från denna tid blefvo strider mellan elefanter och
lejon, björnar och elefanter m. m. så vanliga, att det blefve alltför
vidlyftigt att upprepa alla. Bruket antog likväl allt större omfång, ju
mer Roms välde utvidgades, såsom man kan sluta af det nästan otroliga
antal djur, som skola hafva blifvit slagtade. Sulla lät förevisa 100

*) Pliny, Nat. Hist., VIII, 6. **) Liv., XXXIX, 18.lejon, som dödades
af spjutbärare.*) I de lekar, som 'Pompejus gaf folket år 55 före
Kristus, dödades ofantliga skaror af djur, bland hvilka nämnas 600
lejon och 20 elefanter. Julius Caesar anstälde i sitt tredje konsulat
(år 55 före Kristus) ett dylikt folknöje, hvilket varade 5 dagar, och
hvari giraffer för första gången förevisades och Thessalier stridde mot
uppretade tjurar. Senare kejsare införde flodhästar, noshörningar,
krokodiler och skallerormar för att göra sporten mera omvexlande. Vid
invigningen af Titi stora amfiteater dödades 5000 vilda djur och 4000
tama,**) medan Trajanus, som är ryktbar bland de romerske kejsarne för
sin mildhet, vid de glädjefester, hvarmed han firade en seger öfver
Dacierna, lät slagta ända till 11000 djur.***)

Och ändå hafva vi ej omnämnt hälften; huru stora massor af djur man än
dödade i dessa spel, voro de dock ett intet i jemförelse med de skaror
af menniskor, som kallblodigt »slagtades för att bereda romarne ett
folknöje» och tillfredsställa deras onaturliga och förskämda åtrå efter
grymma och blodiga förevisningar.

Jag förbigår nu alla, som föllo i striden med vilda djur, och fäster
mig endast vid gladiatorsstriderna man och man emellan. De kämpande
voro vanligen krigsfångar, slafvar eller dömda brottslingar; ehuru ofta
äfven frie medborgare mot betalning trädde inom skrankorna. Dr Farrar
gifver oss en målande och träffande skildring af dessa
gladiatorsstrider. f)

»Och nu intågar gladiatorernas ståtliga trupp i sina dyrbara och
omvexlande rustningar på skådebanan och stannande med upplyftade armar
framför den

*) Seneca, »De Brev. Vit.» 13. **) Suet. » Titus», 7; Dion. Gass., LV.
25. ***) Dion. Cass., LXVII. 15. t) Artikeln »De kristna i Colosseum»,
Simday Magazine, 1888, sid. 145.kejserliga logen, uttala dessa tappre
män med fast röst sitt dystra farväl: 'Hell dig, Cesar, vi, som äro
färdiga att dö, helsa dig'. Hela dagen i ända flödar det färfärliga
dryckesoffret af menniskoblod; sjelfva luften synes vara mättad af
blodbadets röda dagg och tunga dunster. Nu kastar retiarius*) med
säkert öga sitt nät och mirmillo*) undviker hans kast med ett vigt
hopp; nu hagla sköldbärarnes (parmularius*) hugg på Samnitens*) stora
sköld; nu uppväcka andabatce*) dånande skrattsalvor, under det de i
sina ögonlösa hjelmar fäkta blindvis i vädret; der pågår en strid
mellan negrer, både män och qvinnor, unga och gamla, eller mellan
qvinnor och dvergar, eller mellan krymplingar. Luften sönderslites af
skri och motskri, och då tjutet: Habet (han han fått det), d. v. s.
blifvit träffad, ger tillkänna tillfogandet af något förfärligt sår,
fäller den arme uslingen sin sköld och upplyfter sin arm för att anropa
folket om nåd. Men den barbariska pöbeln är redan drucken af blod och
tjusad af det hemskt fängslande i ett skådespel, hvari deras
medmenniskor inför deras ögon genomborras eller huggas i stycken. Den
tappre unge mannen har förgäfves kämpat af alla krafter. Det är nog,
att han blifvit besegrad, och alltför ofta förkunna till och med
ynglingars och qvinnors uppvända tummar folkets hjertlösa dom, att den
öfvervunne gladiatoren måste dö.

Och ofta uppställas långa rader af gladiatorpar (gregatim) mot
hvarandra, och så får folket i allsköns trygghet vara vittne till en
ordentlig drabbning, samt med gräslig vällust fråssa af det blodiga
skådespelet. Slutligen ledsna de härpå och gifva luft åt sin leda genom
ropen: 'Hvarföre dör han icke villigt. Hvarföre rusar han så skyggt
emot svärdet. Döda honom, bränn honom, gissla honom.' De stackars
uslingarne äro ej ämnade till annat. De äro antingen slafvar eller lif-

*) Namn på olika slags gladiatorer.dömda brottslingar, eller ock hafva
de liksom de lagliga gladiatorerna gifvit sin lanista*) ed på att de
skola låta bränna, binda, gissla, genomborra sig, efter som
omständigheterna fordra. Dessutom har det på dagens affischer blifvit
tiilkännagifvet såsom ett särskildt lockmedel, att striderna skola vara
utan pardon (sine inissione). Väktarne gå omkring och vidröra de fallna
med ett glödgadt jern för att se, om de äro döda eller icke.

»Nu uppstår det en paus. Åskådarne, hvilkas omenskliga nyhetsbegär
blifvit spändt till det yttersta, få ett ögonblicks hvila. Parfymer af
vin och saffran stänkas ibland dem, medan skaror af tjenare i lysande
drägter med sina jernkrokar hugga i de döda gladiatorernas kroppar och
släpa dem in i det af lik öfverfalla spoliarum, och unga gossar kratta
marken och etiopiska slafvar strö hvit sågspån eller sand öfver de
hemska blodpölarne, hvilka göra golfvet slipprigt. Derpå uppdragas
plötsligen vilddjursburarne och en massa lejon, björnar, tigrar,
pantrar och vildsvin, som gjorts ursinniga genom fruktan, hunger eller
pikar, slita hvarandra i stycken inför hopen. Derefter sveder en
stackars, som Mucius Scsevola utklädd usling sin hand i en eldslåga
utan att yttra ett ljud, eller uppstiger efter Hercules' föredöme på
ett låtsadt begrafningsbål och förbrännes till aska, eller Upphänges
lik en ny Laureolus på en krok och uppätes af vilda djur, eller brännes
upp i en tunica molesta d. v. s. en i beck doppad lifrock, eller bindes
vid en påle och slites i stycken af en hungrig björn, medan andra,
klädda i vilda djurs skinn, jagas af hundkoppel, eller under den råa
hopens åtlöje och vilda skrän af 'De kristne åt lejonen' någon gammal
gubbe eller blyg flicka står orörlig framför det libyska, till språng
färdiga lejonet.

*) Så kallades de, som underhöllo och inöfvade gladiatorer.

»Slutligen går solen ned öfver den hemska romerska högtidsdagen, under
hvilken tusentals medborgare fått sitt lystmäte af det upplyftande
skådespelet af medmenniskors ångest och slagtande, samt gå hem till
sina gästabud, berusade sf blodsångorna, med mordlystnadens gift
rasande i sina ådror, utan att egna en enda suck åtförspillningen af
alla dessa härliga menniskolif, all denna styrka och skönhet, allt
detta hjeltemod och all denna högt uppdrifna färdighet. Voro de alla
onda andar? Nej, men vanan hade till den grad förhärdat deras hjertan,
att de, hänförda af en allmän och smittosam yra, voro känslolösa för
det brottsliga i dessa grymhetens gräsliga offerfester. De voro icke
onda andar, men de voro hedningar!»

Lipsius, hvars skrifter utgöra en hufvudkälla i denna fråga, beräknar,
att amfiteaterns strider kostade mellan 30 och 20 tusen lif i månaden,
och tillägger, att intet krig någonsin vållat så mycken
blodsutgjutelse, som dessa lekar. Då vi betänka, att den skadelystna
publiken innefattade alla samhällsklasser, från kejsaren till den
lägsta slaf, riddare, senatorer, prester, matronor, jungfrur, att
kejsarrikets hela pomp och förfining, så väl som hela dess råhet och
djuriskhet bildade den hop, som strömmade till Amfiteatrarna för att
fråssa vid åsynen af blod och jubla öfver de döendes och sårades skrik
och jämmerrop, så blir det ej svårt att göra oss ett sanningsenligt
begrepp om det sedliga tillstånd, som under hedendomens inflytelse
herskade i det upplysta och förfinade Augusti ska tidehvarfvet.*)

Gränserna för denna bok göra det omöjligt att vidröra det hedniska
systemets alla lyten. Vi må likväl ännu tillägga följande bevis på det
sedliga förderfvet. Gudlöst svärjande uppmuntrades, om icke föreskrefs
af de bästa hedniska sedolärares, särskildt

*) Se Smiths »Dictionary of Roman and Greek Antiquities», artiklarne:
Venatio, Bestiarii och Gladiatores.Sokrates', Platos och Senecas
exempel, i hvilkas skrifter talrika eder förekomma. Många af dem, såsom
Cicero, Seneca och andra, förordade icke blott sjelfmord, utan buro
sjelfva på sig medel att förkorta sitt lif såsom Demosthenes, Cato,
Brutus, Cassius m. fl. Många, äfven de bästa bland hedningarne, satte
föga värde på sannfärdighet, ty de lärde, att vid många tillfällen
»lögnen är att föredraga framför sjelfva sanningen**)

Ännu en sida af menniskoslägtets sedliga och sociala tillstånd under
det hedniska systemet, och jag har slutat.

Bruket att köpa, sälja och hålla i träldom menniskor var allmänt i hela
den hedniska verlden.

Någon torde invända, att slafveriet tilläts af den Allsmäktige under
den judiska hushållningen. Det är alldeles sant, att träldom i en
förmildrad form var enligt den mosaiska lagstiftningen tillåten; men
inrättningen var väsentligen olik hvad som förekom bland de hedniska
nationerna.

Träldom kunde bland judarne lagligen uppkomma af tre anledningar,
antingen af fångenskap i krig, af oförmåga att betala sina skulder
eller af oförmåga att återställa hvad man stulit. I första fallet är
det troligt, att den, i jemförelse med de rysliga lemlästningar och
andra grymheter, som voro i svang bland hedningarne, var ganska mild. I
de senare fallen användes träldom såsom straff, liksom svekfullhet mot
borgenärer och stöld ännu bland oss straffas med frihetens förlust.

Menniskotjufnad eller bruket att med våld bemäktiga sig andra menniskor
och sälja eller behålla dem som slafvar bestraffas strängt i Mose lag
och var betyd med dödsstraff (2 Mos. 21: 16; 5 Mos. 24: 7).

*) Se Hornes >Introduction>, I, sid. 13, 14.Och hvad angår deras
tillstånd, som lagligen kunde qvarhållas i träldom, visa följande
vigtiga förbehåll, att en träls tillstånd bland judarne var oändligt
bättre än en slafs, som suckade under en hednisk tuktomästares jernok.

De skulle behandlas med mensklighet (3 Mos. 25: 39—55) och denna
föreskrift inskärptes genom ett kraftigt skäl: »Ty Israels barn äro
mina tjenare, mina tjenare äro de, hvilka jag har utfört ur Egypti
land». Trälar fingo icke straffas hårdt, och i fall en sådan dog i
följd deraf, var hans husbonde hemfallen till straff (2 Mos. 21: 20,
21). Om en herre skadade en träl till öga, tand eller lem, skulle denne
släppas fri (2 Mos. 21: 26, 27). Trälar skulle hvarje sabbat och
högtidsdag åtnjuta hvila och religiösa förmåner, så att åtminstone en
sjundedel af deras tid var fritagen från arbete (2 Mos. 20: 11; 5 Mos.
5: 14). De skulle inbjudas till vissa fester (5 Mos. 12: 17, 18). De
skulle åtnjuta tillräcklig föda. Husbonden var skyldig att sörja för en
trälinnas giftermål, sjelf taga henne till äkta eller trolofva henne
med sin son (2 Mos. 21: 8 etc). Ingen träl af ebreisk härkomst kunde
nödgas att tjena mer än 6 år, derefter skulle han släppas lös med sin
hustru och med gåfvor af betydligt värde (2 Mos. 21: 2—4; 3 Mos. 25:
1—17). Äfven före de sex årens förlopp kunde trälar lösa sig fria eller
lösas af någon annan genom erläggandet af en summa, som motsvarade de
återstående årens tjenst (3 Mos. 25: 47—55). Då jubelåret vid
silfverbasunernas klang inblåstes, skulle alla ebreiska tjenare eller
trälar försättas i frihet (3 Mos. 25: 40, 41). Trälar af ebreisk börd
fingo besitta egendom, såsom man kan se af 3 Mos. 25: 49 och 2 Sam. 9:
10, och slutligen skulle en flyende slaf af annan nationalitet, hvilken
sökte en fristad bland ebreerna, vänligt mottagas och behandlas och
icke med våld åter utlemnas (o Mos. 23: 15, 16).Vi se alltså, att
träldom, sådan som den förekom hos judarne, för dem, hvilka voro af
ebreisk börd, var föga värre än tjenst eller lärlingskap hos oss, medan
den i krig tagne främlingen bland dem rönte bättre behandling, än han
på den tiden kunde ha väntat sig, om han fallit i händerna på hedniska
afgudadyrkare, jemte det att han åtnjöt förmånen att få med ebreerna
dela välsignelsen af en hvilodag.

Ej heller böra vi förbise, att den mosaiska hushållningen var både
ofullkomlig och öfvergående (Ebr. 7, 8, 9); och liksom vår Herre
förklarade, att äktenskapsskilsmessa tilläts af Moses för
menniskohjertanas hårdhets skull, så tilläts utan tvifvel en förmildrad
träldom för deras girighets skull, hvilken i annat fäll under sådana
tider skulle hafva ledt till barbarisk grymhet och stor förspillning af
menniskolif.

Om slafveriet, sådant det öfvades af de kristna, skola vi yttra några
ord i nästa kapitel.

Och nu vill jag i korthet beskrifva slafvarnes tillstånd under hedniska
herrar, i synnerhet i Grekland och Rom.

Bruket att hafva slafvar tyckes hafva varit allmänt begagnadt och
godkändt; man kan ej finna en enda filosof, som ogillat det, äfven i
dess gröfsta former; ja, man vet, att många af de namnkunnigaste
filosofer sjelfva hållit slafvar. Till och med Plato i sin »Den
fullkomliga staten» önskar endast, att man ej måtte göra greker till
slafvar. I Attica, som i omfång ej öfversteg ett vanligt grefskap eller
län, funnos en tid 150,000 slafvar, medan historien förmäler, att i Rom
en viss Scaurus egde 8,000 sådana, och att en romersk senator vid sin
död lemnade efter sig utom annan egendom 4116 slafvar. Under Julius
Caesars regering voro slafvarne talrikare än de frie männen, och denna
öfvervigt steg senare till en så oroväckande grad, att man både i
Grekland och i Rom förbjödslafvar att bära en utmärkande drägt, på det
att de ej derigenom skulle komma till insigt af sin numeriska
öfverlägsenhet. Roms lagar ansågo dem såsom »lösegendom»; de köptes,
såldes och bortbyttes efter behag och kunde straffas, ja dödas enligt
sin herres godtycke. De egde inga lagliga rättigheter, lika litet som
en häst eller en ko kan sägas ega sådana, och kunde, huru de än
behandlades, aldrig vädja till någon domstol, så framt icke någon
menniskovänlig medborgare tillät, att vädjandet skedde i hans namn.
Slafvens egendom var hans herres egendom. Man kan ej säga, att slafvens
hustru också var hans herres egendom, ty den romerska lagen tillerkände
icke slafven giftorätt, hvarföre han egentligen ej hade någon hustru;
hans barn tillhörde hans herre och såldes eller bortbyttes, såsom det
honom lyste. Om en slaf förhördes inför rätta, måste hans vittnesmål
aftvingas honom genom tortyr.

Man stiftade visserligen lagar för att sätta en gräns för grymheten mot
slafvarne, men som slafven icke hade rätt att vädja till rättvisans
skydd, kunde dessa lagar ej vara honom till någon nytta. Några af dessa
lagar visa ock bättre än något annat, huru förfärlig slafvarnas
ställning var; en lag ålägger herrar att dagligen gifva hvarje slaf ett
skålpund säd; en annan inskränker stympandet af deras kroppar; en annan
förbjuder herrar att tvinga sina slafvar att vid skådespelen kämpa med
vilda djur och fordrar för detta ändamål myndigheternas tillstånd; en
annan lag förbjuder dem att med våld nödga qvinnliga slafvar till
prostitution, på samma gång man läser, att Pollio, en riddare på
Augusti tid och denne kejsares vän, blef »tillrättavisad», derföre att
han kastat slafvar lefvande i en damm för att mata nejonögon för hans
bord.*) Det var ett bruk bland förnäma att hålla nakna slaf-

*j Art. Pollio Verdio, Lempriéres Dictionnaire classique.var
fastkedjade vid sina husdörrar för att göra tjenst som bandhundar. Nya
Testamentets historia om Lazarus är ingen öfverdrifven målning, då den
jemföres med tillståndet i Rom, när detta »stod på höjden at sin
bildning». »Hundar kommo och slickade hans sår.» Hundar äro
barmhertigare än menniskor, då dessas sinnen äro främmande för Gud.
Detta är intet förtal. Det ålåg de arma, fastkedjade, sårade och
hopplösa varelserna att varna familjen, i fall något lönnligt öfverfall
(något, som då hörde till ordningen för dagen) tillämnades. Som man
naturligtvis ej kunde vänta sig någon tacksamhet af en slaf, hade man
ingen annan driffjäder att tillgripa än fruktan. Om hans herre stupade,
måste hans väktare också dö. Slafven hade att välja mellan att dödas af
lönnmördaren, om han var trogen, och att dödas af sin herre, om han
icke i tid varnade honom, och historien vet att förmäla om två sådana
fall, det ena, då två slafvar ljöto döden, det andra, då Pedanii
Secundi 400 slafvar aflifvades.*)

Jag har nu framstält för mina läsare hufvuddragen i hedendomen, det
religiösa system, som under det Augustiska tidehvarfvet beherskade
verlden. Jag har korteligen beskrifvit dess skaplynne, dess
panteistiska, hierarkiska och formalistiska natur. Jag har antydt dess
religionsbruks grofva osedlighet och himmelsskriande grymhet. Jag har
bemödat mig att gifva en riktig föreställning om verldens. sociala och
moraliska tillstånd under dess inflytande, om dess inverkan på barnens,
qvinnornas, de styrandes, folkets och slafvarnes sedlighet och lycka.

Taflan är i sanning mörk, ja, upprörande; hvar och en, som uppmärksamt
och med eftertanke studerat

*) Tacitus, Annaler, XIV, kap. 42—44. Mina uppgifter hafva blifvit
hemtade förnämligast från Jahns >Archa3ologia biblica»; »Cyclopaedia of
the Society for diffusing Useful Knowledge»; Maunders »Scientific and
literary Treasury».den tidens historia, måste komma till den
öfvertygelsen, att menniskoslägtet med få undantag blifvit så
förnedradt, så syndigt, så skildt från sanningen, så grymt, så
hämndlystet och derjemte så olyckligt, som det är möjligt att tänka
sig. Hämnd såväl enskild som allmän räknades som en dygd. Krig,
blodsutgjutelse och våldsamhet var vägen till ära; blygsamhet och
anständighet, så väl offentlig som enskild, hade nästan försvunnit;
folkets grymhet och vildhet var sådan, att det blod, som utgöts för
dess förlustelse, skulle hafva mer än mättat ett samhälle med tigrar.

Saker, som i våra dagar skulle framkalla upplopp, i fall man försökte
att införa dem, förorsakade då upplopp, om man försökte att förhindra
dem. Jemte allt detta rådde den största osäkerhet för lifvet. Alla
gingo öfverallt väpnade, ty lönnmord och förgiftningar hörde till
ordningen för dagen, och man blygdes icke bedja gudarne att välsigna
dolken och giftbägaren. Tänkande menniskor voro uppfylda med fasa och
vämjelse öfver hvad de måste bevittna och längtade, hoppades och bidade
efter räddning, de visste ej af hvem. Hvarje Gud, som hedningarne kunde
uppfinna eller låna från eröfrade folk, hade sina altare och tempel och
anropades om hjelp; ja, från bilden af förgängliga menniskor och fåglar
och fyrfotadjur nedläto de sig till att egna gudomlig dyrkan åt
sjukdomar, lidelser, ohyra och laster, tills de tyckas hafva uppgifvit
allt hopp om räddning.

Platos åsigt har redan blifvit anförd: »Menniskorna hafva sjunkit under
de lägsta bland djuren.» Plinius skrifver: »Ingenting vist står att
finna på jorden och ingenting fins, som är så olyckligt och dock så
stolt som menniskan». Tacitus väntar verldens slut till följe af
menniskans förderf. Seneca skrifver: »Allt är fullt med brott och
lasten öfverflödar öfverallt. Mera ondt begås, än som möjligen kan
botas;striden och förvirringen hålla på att blifva förtviflade, medan
lustan dagligen bär frukt i synd; blygsel aftager med hastiga steg;
vördnaden för det rena och goda är okänd; hvar och en ger vika för sina
lustar och lasten döljer sig icke i det hemliga; den utöfvas
offentligen inför allas ögon; förderfvet har gått så långt, att oskuld
har blifvit, icke blott sällsynt, utan är nu någonting alldeles okändt.
»*)

»Det är svårt att föreställa sig och omöjligt att skildra den tidens
afskyvärda styggelser. 'Samhället', säger Gibbon, 'var ett
förruttnande, ändamålslöst kaos af sinnlighet'. Det var en kokande
afgrund af sjudande lidelser, oheliga lustar och tigeraktig blodtörst,
sådan som aldrig hade framkallat himmelens vrede, sedan Gud dränkte
verlden i vatten eller med eld förstörde städerna på Jordan slätten.
Endast de, som besökt det hemliga museet i Neapel eller det hus i
Pompeji, som ingen qvinna får beträda och hvars väggmålningar ingen
penna får beskrifva, eller de, som äro bekanta med de romerska
satirförfattarnes och sedolärarnes, samt de kristna fädernas lågande
utfall mot de gängse lasterna, kunna fatta tidens och folkets
häpnadsväckande förderf. Paulus angifver i sitt bref till den
församling, som fans just bland detta folk, några drag af deras
gräsliga ondska. Ett odjur till menniska förgudades och mottog gudomlig
hyllning, medan hopen vältrade sig i sinnlighetens dy.»**)

I jemförelse med vår egen tid och vårt land ser man genast en i ögonen
fallande olikhet både med afseende på alla klassers sedlighet och på
deras sociala tillstånd; det fins nu mera trygghet, dygd, varaktig
trefnad och lycka i samhället, i familjen och hos enskilda. Jag ämnar
ej utförligare inlåta mig på frågan, hvarifrån denna skilnad kan
härleda sig. Men

*) Seneca, »De Ira,» II, kap. 8. **) Wittrow, sid. 480.jag anmärker
helt enkelt, att hvad orsaken dertill än kan vara, så är det icke
bildning, icke konsternas och vitterhetens blomstring, icke filosofiens
studium, ty, märk, alla dessa hade uppnått sin största fullkomlighet,
just då det största förderfvet och det största eländet herskade. Såsom
jag i början anmärkte, har den Augustiska tiden öfvergått till ett
ordspråk för den uppmuntran, som då gafs åt de sköna konsterna,
vitterheten och lärdom. Vi hafva inga bildhuggare, hvilkas verk kunna
jemföras med Phidias' och Praxitiles'; ingen byggnadskonst, som i
skönhet öfverträffar Partenons i Aten eller Forums i Rom; ingen episk
skald sådan som Virgilius, ingen lyrisk poet, som öfverglänser
Horatius, inga djupa och originella tänkare, som öfvergå Plato och
Seneca, inga historieskrifvare, som stå framom Plinierna, Tacitus,
Salustius, Plutarkus, ingen skådespelare, sådan som Roscius, ingen
vältalare, sådan som Cicero.

Vårt förbättrade tillstånd måste alltså härleda sig från någon annan
orsak, än blott vetenskaplighet, bildning eller högt uppdrifven konst,
ty den lärdom, vi böra häraf hemta, synes vara den, att verlden genom
sin visdom (filosofi) ej kände Gud (1 Kor. 1: 21).

Rev. J. Blackburns*) anmärkningar med afseende på det stora assyriska
riket, hvilket nära nog förgåtts, innan Rom grundlades, äro så
tillämpliga på Rom och Grekland och alla forntidens hedniska välden och
innehålla derjemte så mycket, som är lärorikt och behjertansvärdt äfven
för oss, att jag ej kan underlåta att anföra dem såsom en passande
afslutning för detta kapitel:

»Det är klart, att menniskonaturen bland assyrierna icke vare sig i
fysiskt eller intellektuelt hänseende stod på en barnslig eller
dvärglik ståndpunkt. Om vi betrakta deras figurer på
väggbildhuggerierna

*) Nineveh, its rise and ruin, sid. 142.i Britiska Museum, måste vi
erkänna, att deras kroppsbyggnad var skönt utvecklad ock att de gåfvo
anblicken af ett tappert och ädelt slägte, hvilka profeten för deras
majestätiska hållning och fruktansvärda skick liknade vid lejon. Och om
vi gifva akt på deras intellektuella framsteg, såsom dessa framgå af
deras astronomiska kunskap, deras smak i de sköna konsterna, deras
insigt och skicklighet i all slags slöjd, deras tapperhet och färdighet
i vapnens bruk, måste vi bekänna, att de ej förråda några tecken till
bristande bildning. Och dock med alla dessa fördelar, hurudana voro de
? Giriga, liderliga, begifna på dryckenskap, laglösa, förtryckande,
grymma. De bilder af förfining, glans och prakt, som omgåfvo dem, kunde
väl gifva behag och värdighet åt deras sätt att vara, men ingen renhet
åt deras karaktär, eller välvilja åt deras hjertan.

Liksom alla forntidens stora folk, som omgåfvo eller efterföljde dem,
voro de offer för okunnighet och laster, för krig och tyranni. Deras
herskare frågade aldrig efter hvad som borde vara alla styrelsers
första mål, nämligen folkets väl; följaktligen behandlades de lydande
såsom verktyg för blodtörstiga furstar och afgudiska prester, hvilka
satte folkets lycka och ära i krigsbyten och krigsfångar. Det slafveri,
de pålade dem, måste ofta varit bittrare än döden. Det är ett
obestridligt faktum, som framgår af all historia, så väl nationers som
enskilda personers, att kunskap i konster och vetenskaper icke är
tillräcklig för att förnya deras idkares hjerta och lif. Utmärkta
framsteg i båda hafva gjorts af män, som saknat all sedlig känsla och
slafvat under alla låga, sjelfviska och förnedrande laster; men alla
det skönas och sublimas ljufligaste och mest upplyftande inflytelser
hafva förgäfves omgifvit dem och de härligaste länder hafva varit
skådeplatsen för de skändligaste brott. På sammagång vi då glädja oss
åt alla framsteg i konst, vetenskap och vitterhet bland oss sjelfva och
med tacksamhet se, att museer, menagerier, tafvelgallerier och
konstakademier, parker och promenader anskaffas för folkets bildning
och nöje, samt medgifva, att dessa sysselsättningar kunna afleda dess
uppmärksamhet från gröfre och mera djuriska sträfvanden, vidhålla vi
dock, att dessa saker äro förenliga mad stolta, sjelfviska, sinnliga
och gudlösa hjertan, hvilka uppenbara sig både i omensklighet mot
nästan och uppstudsighet mot den Allrahögste. Det är endast genom den
gudomliga sanningens inflytande som menniskor hunna återställas till
lycklig öfverensstämmelse med Guds sedliga karaktär.»TREDJE KAPITLET.

Kristendomen och katakomberna.

Till att skina öfver dem, som sitta i mörker och dödens skugga (Luk. 1:
79).

Det föregående kapitlet slutade midt ibland det hedniska mörkrets
dystra skuggor. Vi sågo menniskorna, hvilka tillslutit sina ögon för
den naturliga religionens ljus, d. v. s. för hvad man af naturen kan
lära sig om Gud, och hos hvilka den ursprungliga uppenbarelsens sista
gnista utslocknat, famla i nästan fullkomlig misströstan om att finna
något ljus, som kunde leda deras förirrade fotsteg. Vi lyssnade till
dygdiga mäns jämmerrop och. olycksaningar; vi sågo de lastbaras
hänsynslösa ondska. Midt under allt, som vållade hopplöshet och
förtviflan, fans det dock en mycket allmän förväntan på en befrielse,
en nästan allmän förbidan efter en befriare. Det är visserligen sant,
att denna aning var sväfvande och derföre föga beaktad, men den hystes
dock bland alla folk, efter hvilka vi hafva några skriftliga urkunder i
behåll, och hvad som är ännu märkvärdigare, denna förväntan hade nått
sin höjd just vid den tidpunkt, hvarom vi tala, eller under det
Augustiska tidehvarfvet.Hinduerna väntade en ny Avatar eller
menniskouppenbarelse af sin förnämste gud, och det en högst vigtig
Avatar med afseende på menniskoslägtets öden. Perserna, som följde
Zoroasters lära, väntade sin Sosiosh, 'verldens menniska'. Enligt
Konfucius borde kineserna »vänta den helige från Vestern». Det mytiska
oraklet bland grekerna och de etruskiska presterna i Italien hade båda
förutsagt sin egen undergång. Den Sibyllinska profetissan hade talat om
jordens Herres ankomst.*) Kaldeiska stjerntydare reste, som vi veta,
till Judeen, försedda med kungliga gåfvor, som de ämnade gifva åt den
efterlängtade befriaren (Mat. 2: 1, 2). Herodes, Judeens herskare,
hyste samma förväntan och tillsporde Sanhedrims råd om den store
okändes födelseort, och då han fick veta, att det enligt profetian var
Betlehem, så sände han och lät mörda alla späda barn der, i hopp att så
förgöra äfven honom. Fromma judar, såsom Simeon och Hanna, längtade i
det judiska templet efter hans ankomst, öfvertygade, att tiden var nära
(Luk. 2: 25—35, 36-—38).

Vi se alltså, att forntidens skriftställare utspridde den allmänna
förväntan; listiga hedniska prester och förmenta profeter bestyrkte
folkets tro genom hopdiktade uppenbarelser från himmelen; grymma
regenter fruktade hvad alla väntade; heliga män och qvinnor längtade
efter Israels och verldens tröst. Alla, så väl goda som onda, hade en
aning om att något mäktigt ingripande i mensklighetens angelägenheter
stod för dörren.

Men Rom är företrädesvis föremålet för vår undersökning, och som det
efterlemnat en vidsträckt litteratur, kunna vi vänta oss att i denna
finna särskilda anspelningar på den väntade befrielsen från det
allmänna eländet. Suetonius, den romerske historieskrifvaren säger: »En
gammal och djupt rotad öfver-

*) Miihleiseii, I, sid. 185.tygelse rådde i hela Österlandet, att
Ödesgudinnorna beslutat, att någon skulle utgå från Judeen, som skulle
vinna ett allmänt verldsherravälde».*) Tacitus skrifver: »Många voro
öfvertygade, att deras presters gamla böcker lärde, att vid just denna
tid Österlandet skulle få öfvermakten och att någon skulle utgå från
Judeen och besitta herraväldet».**) Josephus och Philo bestyrka båda
tillvaron af samma förväntan.

Ungefär vid tiden för Augusti födelse — 60 år före Kristus — hade
väntan på en konung, en eröfrare, en befriare till och med öfvergått
till ett ordspråk, som åberopades i senaten och utgjorde ämnet för
poeternas utgjutelser.

Virgilius skref ett herdeqväde, hvari han lyckönskar den romerske
konsuln Pollio till en sons födelse, hvilken han i smickrande ordalag
beskrifver såsom den väntade befriaren. Sägen skall hafva blifvit
hemtad från en af Sibyllans profetior.

Ännu ett bevis på den allmänt rådande förväntan: då kejsar Augustus
låtit Nigidius Figulus, en stjerntydare och matematiker, ställa hans
horoskop, förutsade denne, att han skulle blifva jordens herre; han
förgudades ock under sin lifstid af sina smickrare; tempel uppfördes åt
honom; hans ursprungliga namn Octavianus förvandlades till Augustus
(den vördnads-och tillbedjansvärde) (på grekiska Sebastos), och vår
åttonde månad kallas ännu efter honom.

Dessa aningar förklara, på samma gång de bekräfta skriftens långt före
sjelfva händelsen uttalade förutsägelser t. ex. Haggais profetia 520 år
före Kristus: »Ty så säger Herren Sebaot: Ännu en gång, inom kort,
skall jag skaka himmelen och jorden och hafvet och det torra, och jag
skall skaka alla hednafolken och alla hednafolkens åstundan skall
komma'» (Haggai 2: 7).

*) Suetonius, Vespasianus, kap. 4. **) Tacitus, annaler, V: 13.I den
fysiska verlden har man anmärkt, att det tjockaste mörkret föregår
daggryningen; så har det ock i verldshistorien ofta händt, att den
största förvirring och tvedrägt endast \arit en blomstringens och
fridens förelöpare. Det förhöll sig så med den tidpunkt, hvarmed vi nu
sysselsätta oss: den allmänna osäkerheten och förbistringen, den
sedliga atmosferens mörker och menniskolidelsernas stormar skulle snart
gifva vika för ljusets, renhetens och fridens första gryning.

Det är nu snart 1900 år sedan under Cesar Augusti regering en högst
utomordentlig menniska såg ljuset, hvilken åstadkom en fullkomlig
omskapelse af alla då befintliga religionssystemer. Född i ringhet och
armod, idkade han i trettio år troligen sin fosterfaders yrke såsom
timmerman, hvarföre ock hans ankomst väckte föga uppmärksamhet i
verlden, som var stadd i en spänd väntan, att någon stor person skulle
uppträda bland dem. Hans födelse var emellertid utmärkt genom särskilda
tecken och under, såsom änglasyner och en ovanlig stjernas
framträdande. Den tilldrog sig ock på den af Daniel (Dan. 9: 25—27)
förutsagda tiden och på det af Mika uppgifna stället (Mik. 5: 2), just
då kejsar Augustus påbjudit en allmän skattskrifning, hvilken på
officiell väg ådagalade, att han både på modrens och den förmente
fadrens sida var en ättling af Davids konungsliga hus, af Judas stam
och Abrahams slägt, allt i enlighet med tydliga, i de judiska
skrifterna anförda profetior. Han gjorde ock anspråk på att vara
ingenting mindre än^ Guds Son, att vara ett med Gud, korteligen
Messias, alla hednafolks åstundan, judars och hedningars efterlängtade
befriare.

Det tillhör icke mitt ämne att inlåta mig i frågan om dessa anspråks
sanningsenlighet. Många erkänna dem med alla deras följder, andra åter
icke, medan slutligen andra möjligen icke fullt undersökt de grunder,
hvarpå de hvila. Men alla måste känna, att detär en för vigtig fråga
för att lättsinnigt behandlas eller stolt förbigås. Som emellertid
utrymmet ej tilllåter mig att anföra en fullständig bevisning, måste
jag inskränka mig till att uppmana dem, som ej redan studerat ämnet,
att göra det med ett ödmjukt och läraktigt sinne.

Det är dock snarare med de historiska fakta än med läran, som vi hafva
att befatta oss, och äfven dessa måste vi endast i korthet afhandla.

Jesus påstod då, att han var sänd att hela och frälsa en i synd fallen
verld, att vara ett ljus för dem, som sutto i mörker, och leda alla,
som ville följa hans ledning, till frid, helighet och himmelen. Han
lefde endast för att göra menniskorna godt, antingen till kropp eller
själ, samt för att förkunna, inskärpa och förklara sanningen. Han
umgicks med de ringa, de olärda, de behöfvande och syndiga. Han afböjde
kunglig heder, då den erbjöds honom, och nedslog hos sina lärjungar
alla föreställningar om verldslig makt och upphöjelse såsom icke
öfverensstämmande med hans rent andliga rike. Han dog tvärtemot sina
lärjungars förväntan som en missgerningsman på den romerske
landshöfdingens befallning och på sina i sina förhoppningar besvikne
landsmäns anstiftan — såsom han sjelf och profeterna före honom så ofta
profeterat. Hans död, liksom hans födelse, ledsagades af under och
tecken, såsom jordbäfning och ett öfvernaturligt mörker på en tid, då
ingen solförmörkelse enligt naturens lagar möjligen kunde inträffa;*)
och dessa tecken inberättades till myndigheterna i Rom och förvarades i
dess häfder.**)

*) Alla solförmörkelser måste inträffa, då det är nymåne. Jesus

Kristus korsfästes vid påskhögtiden, som alltid firades vid fullmånen.

**) Att de järtecken, som åtföljde korsfästelsen, icke lemnades

oanmärkta i Rom är säkert, oaktadt Gibbon påstår motsatsen i sitt

»Decline and Fall of the Roman Empire» (II, sid. 379). Detta hans
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Och för att slutligen göra hans historia till den märkvärdigaste i
verldshistorien (äfven om man frånser dess vigt i religiöst afseende),
han uppstod trots den romerska vakten ur sin graf, såsom han förutsagt,
och visade sig för sina vänner och följeslagare flera gånger under 40
dagar och uppfor sedan i deras åsyn till himmelen.

Sanningen af dessa fakta är bättre bestyrkt än några andra händelser i
historien. De äro upptecknade i icke mindre än fem särskilda, af
ögonvittnen författade historier, medan många andra böcker, författade
af personer, som sjelfva deltagit i händelserna, tala om dem och
bekräfta deras sanning. Och hvad som är ännu märkvärdigare, vittnena
till dessa fakta färdades öfver land och haf för att sprida kunskapen
om dem utan någon af de driffjädrar, som vanligen sätta menniskor i
rörelse. De vunno ingenting genom sitt vittnesbörd atom förföljelse och
förakt och flertalet af dem offrade med glädje lifvet såsom vittnen om
sina påståendens riktighet.

Jag upprepar, att ingen historisk tilldragelse har blifvit så
öfverflödligen bekräftad som de händelser, hvilka stå i sammanhang med
Jesu lif, död och uppståndelse, och den, som förkastar dessa sanningar,
måste vara beredd på att påstå för det första, att 120 personer
sammangaddade sig att utsprida en lögn, oaktadt de

påstående har blifvit utförligt bemött och vederlagdt af Hartwell Horne
i hans »Introduction to the Critical Study and Knowledge af the
Scriptures» (I kap. 3, sid. 187). Det kan likväl vara nyttigt att här
anföra två i denna punkt alldeles afgörande vittnesbörd. Celsus,
kristendomens bittre och skarpsinnige motståndare, omtalar uttryckligen
mörkret och jordbäfningen såsom obestridliga fakta (Origenes mot
Celsus, II, 55, sid. 94), och då Tertullianus tilltalade sina hedniska
motståndare, påstod han utan fruktan att blifva motsagd, »att vid
Kristi död ljuset försvann från solen och landet vid middagstid
förmörkades; hvilket under», säger han, »berättas i edra egna häfder
och ännu i dagar bevaradt i edra arkivera (Tertulliani Apologia, kap.
21).ej kunde vinna något derpå, utan tvärtom måste vara färdiga att
förlora allt, som verlden värderar, ja, sjelfva lifvet; för det andra,
att dessa samma personer, som dock skulle gjort sig skyldiga till
osanning, inskärpte och utöfvade en dygd, som var ovanlig och
utomordentlig för den tiden, ja, för alla tider; för det tredje, att de
alla framhärdade i att förfäkta en lögn, utan att någon någonsin yppade
de bedrägerier, de öfvat, eller den sammansvärjning, de ingått; och för
det fjerde, att många af dem beseglade sitt vittnesbörd med sitt blod,
fastän erkännandet af deras villfarelse, om det varit en sådan, skulle
hafva frälst deras lif.

Hvem är nu den lättrognaste, tron I? Den, som antager en uppgift, som
bestyrkts af alla ögonvittnen och ej blifvit motsagd af dem, som, om de
kunnat det, utan tvifvel skulle hafva gjort det, eller den, som
förkastar hvarje vittnesbörd, men går in på de orimliga slutsatser,
hvartill man, såsom jag visat, måste komma, om man antager, att
alltsammans var en lögn?

Jag måste nu lemna de fakta, som sammanhänga med kristendomens
införande och, ehuru äfven det ganska kort, betrakta den af Kristus
framstälda lärans eller kristendomens beskaffenhet.

Först skulle jag vilja anmärka, att kristendomen åstadkom en underbar
omhvälfning i både den judiska och den hedniska verldens åskådning. Det
var ingen blott reformation, intet försök att lämpa sig efter eller
dagtinga med de gamla åsigterna. Den genomgående tanken i Kristi språk
var: »Si, jag gör allting nytt». Han förklarade för sina förvånade
följeslagare, att liksom nytt vin ej kan hällas i gamla läglar, och det
skulle vara oklokt att lappa gamla plagg med nytt kläde, så skulle hans
system undantränga och upphäfva de systemer, som blifvit gamla och voro
nära att försvinna (Ebr. 8: 13). Kristi religion åstadkom i korthet en
revolution och kan ej betraktas vare sigsom en återställelse, en
reformation eller en ombildning.

Den utgjorde en fullkomlig motsats mot den bestående hedendomen. Ett
sammandrag af de två systemernas grunddrag ger oss en klar uppfattning
af den skarpa strid, hvari båda stå till hvarandra.

Hedendomen trodde på ett flertal af gudar. Kristus lärde, att Gud är
blott en.

Hedendomen framställer Gud under liknelse af synliga ting, sådana som
förgängliga menniskor och fåglar och fyrfotade djur och kräldjur.
Kristendomen framställer honom såsom en ande, »hvilken ingen menniska
har sett eller kan se, evig, odödlig, osynlig».

Hedendomens gudstjenst var formalistisk, yttre och fästad vid vissa
orter. Kristus lärde, att hädanefter endast en andlig och från hjertat
utgående religion kunde behaga Gud. »De, som tillbedja Gud, böra
tillbedja i anda och sanning, ty Fadren söker sådana tillbedjare.»

Hedendomen är till sitt väsende hierarkisk; kristendomen lärer, att ett
medlande och offrande presterskap ej längre är af nöden; att Kristus
har öppnat en -»ny och lefvande» väg, på hvilken menniskan nalkas Gud,
och inbjuder alla sina efterföljare att komma till Gud direkte »genom
honom».

Hedendomen liksom judendomen förordnade ständigt återkommande offer för
synderna. Kristendomen lärer, att Kristus »blef en gång offrad för att
bära mångas synder», och »att han med ett enda offer har för alltid
fullkomnat dem, som helgas».

I stället för hedendomens dyrbara, grymma och mödosamma religionsbruk
och offer satte Kristus tron, som är verksam genom kärlek till Gud och
menniskor.

I stället för en fal syndaförlåtelse, som hedningarne köpte sig genom
dyrbara gåfvor, erbjöd Kristus äfven åt de fattigaste frälsning och
förlåtelse utanförskyllan, »utan penningar och för intet». Medan
hedendomen endast invigde de rika, de visa, de värdiga i sina
hemligheter, befalde Kristus, att hans budskap särskildt skulle
framföras till de fattiga, de syndiga, de enfaldiga, och föregick sjelf
med sitt exempel.

Långt ifrån att godkänna osedlighet och sinnlighet, hvilka hedendomen
uppmuntrade och befrämjade, lärde Kristus, att man bör vaka öfver och
beherska äfven hjertats tankar och att en hyllad syndig böjelse var
lika brottslig som en syndig handling, och han uttalade sin välsignelse
öfver de renhjertade, samt lofvade dem att få se Gud.

Långt ifrån att godkänna grymhet, lärde Kristus: »Saliga äro de
barmhertiga, ty dem skall barmhertighet vederfaras».

Långt ifrån att uppmuntra hämnd och hat, som voro så allmänna bland
hedningarne, inskärpte Jesus den dittills oerhörda läran: »Jag säger
eder: älsken, edra fiender, gören godt emot dem, som hata eder, och
bedjen för dem, som förolämpa eder och förfölja eder». Och han gick
sjelf före på denna svåra väg genom att bedja för sina mördare: »Fader,
förlåt dem, ty de veta icke, hvad de göra».

Långt ifrån att berättiga blodshämnd, hvilken hedningarne ansågo såsom
något förtjenstligt, räknade Kristus vrede, smädelse och hårda omdömen
lika med dråp.

Korteligen, Kristus fördömde uttryckligen anfalls-eller hämndekrig,
blodsutgjutelse, rofferi, förtryck, slafveri, med ett ord nästan alla
hedendomens bruk och seder, samt uppryckte med roten alla ursäkter för
dem genom buden : »Du skall älska din nästa såsom dig sjelf», och »allt
hvad I viljen, att menniskorna skola göra eder, det gören I ock dem»;
och då man begärde af honom en förklaring öfver orden sin nästa, så
svarade han genom en liknelse: »din bittraste fiende».Den i Judeen
uppsprungna kristendomen uppnådde mycket snart Rom, verldens
hufvudstad. Tiden, då den framträngde dit, är ej till fullo känd, men
det är troligt, att den ditfördes af någon bland de tre tusen, som
blefvo omvända genom Petri predikan på pingstdagen. Vi läsa nämligen
uttryckligen, att det ibland hans åhörare fans främlingar från Horn,
både judar och proselyter, d. ä. dels i Rom bosatta judar, dels till
judendomen öfvergångne romare, och om några af dessa voro bland de
omvända, förde de utan tvifvel kristendomen med sig, så snart de
återvände till Rom. Vare härmed huru som helst, är det alldeles klart,
att det fans kristna i Rom under Claudii regering eller omkring år 52
efter vår tidräkning, d. v. s. ungefär 25 år efter Kristi död. Ty
Suetonius, en hednisk historieskrifvare, säger, att på Chresti (d. v.
s. Kristi, om hvars död han såsom hedning var obekant) anstiftan
judarne stälde till upplopp i Rom och följaktligen blefvo utvisade af
kejsar Claudius.*) Detta hedniska vittnesbörd öfverensstämmer till
fullo med Lukas' uppgift i Apg. 18: 1, 2, att »Paulus i Korint fann en
viss jude vid namn Aquilas, som nyligen kommit från Italien med sin
hustru Priskilla; ty Claudius hade påbjudit, att alla judar skulle
lemna Horn». Att Aquilas och Priskilla före sin afresa från Rom voro
till kristendomen omvända judar, är otvifvelaktigt, ty det omtalas ej,
att de blefvo omvända i Korint; de umgingos med Paulus under utöfning
af deras gemensamma yrke som tältmakare; de voro ett medel »att ännu
grundligare för Apollos framställa Guds väg»; de bistodo Paulus i hans
apostlaverksamhet och hade en församling i sitt hus (Apg. 18: 2, 3, 26;
Rom. 16: 3—5; 1 Kor. 16: 19). Att det i Rom under Claudii regering,
ungefär 25 år efter Kristi död, fans en kristen församling och att

*) Suetonius, »Claudius», kap. 25. »Judseos, impulsore Chresto assidue
tumultuautes, Roma expulit».denna drabbades af en förföljelse, är
alltså ett faktum. Ungefär 5 eller 6 år senare, år 57 eller 58, skref
aposteln Paulus ett bref till de kristna i Rom, kändt under namn af
»episteln till de Romare». Häri talar han om sin lifliga åstundan att
få se dem och tackar Gud för deras tro, »som omtalas i hela verlden»,
och i afslutningen af brefvet sänder han sin kristliga helsning till så
många personer och familjer, att det är alldeles klart, att
kristendomen då temligen länge der varit införd, äfvensom att den vid
den tiden gjort betydande framsteg i Rom.

Äfven om det ej är särdeles vigtigt att noggrant bestämma den tidpunkt,
då Kristi religion började bli bekant i Rom, blir det dock, då vi komma
att taga i betraktande katakombernas belägenhet (hvarom jag snart skall
tala), af intresse att visa, det den nya religionen blef tidigt införd
i verldsstaden, och under Claudii regering uppväckte en förföljelse,
samt sammanställa alla fakta med omständigheterna vid Pauli ankomst
till den kejserliga staden.

Enligt hvad vi läsa i Apostlagerningarne, kom Paulus ungefär två år
efter sitt brefs datum till Rom såsom en ransakningsfånge, alldenstund
han vädjat till Nero, den dåvarande romerske kejsaren. Om man rådfrågar
en karta öfver Medelhafvet, är det lätt att spåra den kurs, aposteln
tog på sin sjöresa till Rom från Melita eller Malta, der han led
skeppsbrott, till Syrakusa på Siciliens kust, der han dröjde tre dagar,
derifrån till Rhegium, Italiens södra udde, derpå till Pateoli och så
vidare till Appii Forum, »Appii torg», hvilket låg ungefär 9, och till
»Tres Tabernce», de tre värdshusen, hvilket låg omkring 5 mil från Rom.
Båda de sistnämnda ställena voro belägna vid Appiska vägen, som leder
söderut från verldsstaden. Det är anmärkningsvärdt, att bröderna gingo
emot honom »ända till Appii Forum», (Apg. 28: 15), hvilket
till-räckligt visar, huru högt dessa första kristna älskade aposteln.
Nu var det under och längs efter just denna appiska väg, som många af
katakomberna, de första kristnas gömställen, hade blifvit utgräfda.

I betraktande af det motstånd mot kristendomen, som lades i dagen under
Klaudii regering, af Pauli uppgift, att vid hans första förhör inför
Nero ingen var med honom, utan alla öfvergåfvo honom (2 Tim. 4: 16),
och af judarnes då och der afgifna vittnesbörd: »Angående detta parti
hafva vi oss bekant, att det öfverallt motsäges», tror jag mig på goda
grunder kunna antaga, att redan vid denna tid de kristna af omtanke för
sin säkerhet börjat söka en fristad undan folkets ovilja, judarnes
motstånd och den romerska regeringens förföljelse i dessa underjordiska
gömställen, hvilka, efter hvad man utrönt, sträcka sig åtminstone 2 mil
från Rom i riktning åt den appiska vägen. Detta är i alla händelser en
intressant hypotes, som kan förklara, att dessa fattiga menniskor kunde
möta Paulus så långt från Rom.

Vi behöfva likväl icke länge blott gissningsvis tänka oss kristendomens
ställning i Rom. Den af deras Herre och Mästare så många gånger
förutsagda förföljelsestormen skulle snart bryta lös öfver hans
lärjungar, och före slutet af odjuret Neros blodiga regering blefvo de
utan tvifvel tvungna att taga sin tillflykt till dessa »jordens kulor
och hålor».

Jag ämnar icke följa den kristna kyrkan i Rom under dess första strider
eller berätta om de förföljelser, den utstod; vare det nog att anmärka,
att det första, väl bestyrkta fall af förföljelse inträffade under
Nero, omkring år 64, samt efter Pauli första besök i Rom. Tacitus
skildrar tilldragelsen ganska utförligt, hvarvid han betraktar »den
kristna sekten» från sin hedniska synpunkt. Under Neros tionde
regeringsår blef staden nära nog förstörd af en eldsvåda, somvarade i
åtta dagar; af dess 14 afdelningar voro endast 8 oskadade. Så stor var
pöbelns harm, att Nero, som troddes uppsåtligt hafva anstiftat branden,
för att afvända folkets vrede ifrån sig, sköt skulden på de föraktade
kristna. Så lyda Taciti ord: »Vanäran för den gräsliga handlingen
häftade ännu vid honom. För att, om möjligt, undertrycka det allmänna
ryktet lät han anklaga och med de mest utsökta qval straffa ett för
sina nedriga plägseder afskydt slags menniskor, som gemenligen kallades
med namnet kristna. Upphofsmannen till denna sekt hette Kristus,
hvilken under Tiberii regering straffades med döden såsom en brottsling
af prokuratorn Pontius Pilatus. I början grepos endast de, som bekände
sig tillhöra denna sekt, sedan en stor af dem röjd massa menniskor, och
alla dessa dömdes icke så mycket för brottet att hafva stuckit staden i
brand, som för sin fiendskap mot menniskoslägtet. De olika sätt, på
hvilka de aflifvades, voro beräknade att blottställa dem för åtlöje och
förakt. Somliga öfverkläddes med vilda djurs skinn för att sedan
sönderslitas af hundar; somliga blefvo korsfästade, medan andra
öfverströkos med brännara ämnen och sedan antändes för att upplysa
gatorna under nattens mörker. För dessa skådespel upplät Nero sina egna
trädgårdar, på samma gång han lät uppföra cirkusförevisningar, till
dess man slutligen började att känna medlidande med dessa menniskor,
ehuru verkligen brottsliga och värda att till en varnagel för andra
straffas, emedan de aflifvades, icke af omtanke för det allmänna bästa,
utan endast för att tillfredsställa en enda mans grymhet. »*)

Vid sitt andra besök i Rom blef Paulus på Neros befallning afrättad.**)
Från denna tidpunkt är de

*) Tacitus, Annales, XV, kap. 44. **) Det är ej troligt, att Petrus
hade någon del i den romerska kyrkans grundande. Om han haft det,
skulle Paulus ej hafva underromerska kristnas historia införlifvad med
katakomberna i Rom.

Förföljelserna upprepades af olika kejsare under flera århundraden, och
många af de edikter, hvilka påbjödo dem, börja med förbud för att ingå
i och taga sin tillflykt till dessa gömställen, till exempel Valeriani
och Galieni kungörelser. Vid slutet af en förföljelse gaf Galienus de
kristna uttryckligen tillåtelse att återvända till katakomberna. *)

Men det är tid för mig att införa mina läsare i katakomberna, denna
kristendomens vagga i Rom; att taga dem vid handen och vägleda dem
genom deras irrgångar, under det jag förklarar, hvad som synes
hemlighetsfullt, fäster uppmärksamheten på hvad som är af intresse,
uppsamlar de lärdomar, som undersökningen ger vid handen, och afslutar
med sådana betraktelser, som omständigheterna föranleda.

Ordet katakomb betyder ordagrant en underjordisk utgräfning, men har
blifvit inskränkt till att beteckna i jorden urholkade
begrafningsplatser, för hvilket ändamål många af de vidsträckta
stenbrott, som finnas i närheten af flera stora städer, blifvit
använda. Så finnes det i Syrakusa, Alexandra, Neapel och Paris, så väl
som i Rom, vidsträckta utgräfningar, hvilka begagnats som hvilorum för
de döda. De romerska, katakomberna öfverträffa dock vida alla andra i
omfång, på samma gång de öfvergå dem i intresse.

fullkomlig tystnad förbigått hans verksamhet. »Endast Lukas är med
mig», skrifver han kort före sin död. Och dock föregifvas både han och
Petrus hafva på samma dag lidit martyrdöden. I Apostlagerningarna
nämner ej heller Lukas något om Petri verksamhet eller ens om hans
vistelse i Rom. Historien om Petri 28-åriga episkopat i Rom är för
orimlig för att behöfva vederläggas. Helt nyligen har man offentligen
under sjelfva Vatikanens skugga diskuterat frågan, om Petrus någonsin
var i Rom.

*) Maitlands »The Church in the Catacombs,» sid. 38; Eusebius, »Hist.
Eccles,» VII, kap. 13.Under republikens senare tid och under de första
Cesarernas regering tilltog staden ofantligt i utsträckning och
praktfullhet. Augustus plägade skryta öfver att han »funnit Rom af
tegel och lemnat det af marmor». För att anskaffa materialier för dessa
ofantliga byggnadsföretag anstäldes utgräfningar i många riktningar
omkring staden. Dessa utgräfningar (arenaria), i synnerhet de på
esqviliniska berget, hvilka försågo staden med sand, få icke förblandas
med de kristna katakomberna. Det är klart, att de förra aldrig
begagnades såsom kristna begrafningsplatser, utan endast tjente till
förvaringsrum för hedniska lik.

Vid den tid, hvarom jag talar, var det de hedniska romarnes sed att
bränna sina döda och endast gömma deras aska i urnor. De, som fallit
för lagens svärd, för åska eller för egen hand, fingo dock icke åtnjuta
förbränningens heder, medan de lägre folkklasserna och Slafvarna ej
hade råd att bekosta ett begrafningsbål. Deras lik kastades derföre
utan omsvep ned i sandgroparna, der de fingo förmultna, till stort
förfång för Roms innevånare, hvarföre också dessa gropar kallades
Tuticiilce, troligen af putesco, förmultna. De Esquilinska groparne
blefvo tydligen igenfylda under Augusti regering*) före kristendomens
införande i Rom; derföre innehålla de endast lik efter hedningar, och
vi behöfva ej vidare omnämna dem i detta arbete.

Jag återkommer nu till katakomberna, eller de urholkade gångar, som
uteslutande af de kristna begagnades till begrafningsplatser eller
gömställen, hvilket framgår af inskrifterna, äfvensom deraf, att de
döda der blifvit begrafna oförändrade i skilda loculi eller urholkade
grafvar och hvarken såsom hedningarnes lik förbrända till aska eller
hopade på hvarandra i gropar.

*) Horatius, Satirer, I, 8.Vi vilja begynna vår vandring på en af de
landsvägar, som leda från Rom, via Flaminia, via Ostiensis eller kanske
ännu bättre via Appia, och besöka den vidsträckta, efter S:t Sebastian
uppkallade katakomb, som ligger i denna trakt. Vi inträda genom en låg,
mörk dörröppning i en gång, som delar sig i grenar, hvilka löpa åt
olika håll och alla förlora sig i det mörker, hvilket på några fots
afstånd insveper alla föremål; men vi tända våra ljus eller facklor och
skrida försigtigt framåt, åtföljda af en vägvisare, som till någon del
känner labyrintens slingrande vägar.

Galleri i katakomberna.

Gallerierna äro ofta 8 till 10 fot höga och från 4 till 6 fot breda,
men äro stundom mindre rymliga.Grafvar, som blifvit plundrade på sitt
innehåll, och från hvilka de dem tillslutande stenhällarne blifvit
borttagna, gapa omkring vandraren i ändlösa, öfver hvarandra urholkade
rader; här ser man en, som är större än de vanliga, det är en bisomus
(d. v. s. dubbelgraf, som innesluter två lik); der viker en ny gång af
till venster, hvilken det är farligt att beträda, alldenstund jorden
(puzzolona) nedrasat; till höger har en annan blifvit försigtigtvis
igenmurad, emedan främlingar der gått vilse och aldrig mer låtit höra
af sig, Vi komma nu till en del af galleriet, som är så igenfyld med
grus, att vi måste krypa på händer och knän, om vi vilja fortsätta våra
forskningar åt det hållet. Men här vidtager en ojemn och farlig trappa,
som leder ned till en lägre labyrint af gångar eller kryptor; och om vi
närmare undersöka dessa, skola vi finna en tredje och stundom en fjerde
rad af urholkningar, den ene under den andra.

Här är en rymligare plats, der fyra gallerier utmynna och en kedja, som
uppburit en lampa, hänger från det något hvälfda taket, och längre bort
ser man några med mera symetri ordnade grafvar, samt inskrifter öfver
heliga män och qvinnor, äfvensom grofva bildhuggerier och taflor öfver
bibliska ämnen. Det är en samlingsplats, der de första kristna möttes
för att dyrka sin Gud och Frälsare. Men hvad är det, som här gör luften
friskare och andhämtningen lättare? Se der är ett hål i taket, genom
hvilket luften och dagsljuset strömma ned; det är en af de så kallade
luminaria cryptce, eller schakt, hvilka tjenade till att vädra och
upplysa dessa underjordiska boningar och hvilka ännu här och der
genombryta den romerska kampagnans mark och sålunda angifva dessa
underjordiska gångars omfång och riktning.

Hvad nu angår dessa katakombers utsträckning, så finnes det några,
hvilkas gallerier hafva en längdaf 1 till 2 fjerdedels mil med åt alla
håll löpande utgreningar och hvilka ingen nu lefvande person fullt
känner till. En tysk resande i förra seklet säger, att man för att
besöka alla delar i S:t Sebastians katakomber behöfde vandra 41/2
svenska mil, och att han trodde, att om man sammanräknade längden af
alla gångar, kryptor och gallerier, skulle detta underjordiska Rom vara
17 mil långt; men på hans tid voro många gallerier igenstängda,
alldenstund många personer der gått vilse och omkommit.*)

Ar 1798 besökte ett sällskap ateistiskt sinnade franska officerare,
Voltaires och Rousseaus lärjungar, katakomberna. De fingo då det
infallet att der hålla ett dryckeslag och sjöngo sina supvisor, omgifna
af de första kristnas qvarlefvor, och en af dem, en ung
kavalleriofficer, »som hvarken fruktade Gud eller djefvulen,
alldenstund han ej trodde på någondera», beslöt att genomforska de
aflägsnare gallerierna. Han gick snart vilse, och hans kamrater gåfvo
honom slutligen förlorad. Hans uppjagade inbillningskraft ökade det
fasansfulla i hans belägenhet. Famlande blindvis i mörkret, vidrörde
han ingenting annat än stenväggar och förmultnade ben, och han tycktes
dömd till att blifva lefvande begrafven. I denna nöd svek honom hans
fritänkeri. Han kunde ej längre håna döden såsom blott en evig sömn.
Hans själ betogs af ångestfull bäfvan. Nästa dag blef han räddad, men
var länge sjuk, och då han uppstod från sin sjukbädd, var han en
förändrad menniska. När han sju år derefter stupade i en drabbning i
Kalabrien, fann man ett exemplar af nya testamentet närmast hans
hjerta.

Ännu så sent som år 1837 gick ett sällskap studenter med sin professor,
efter hvad det berättas, inalles 30 personer,,in i katakomberna under
en ferie-

*) Keysters »Resor i Tyskland» anförda i Macfarlane's »Cata-combs of
Rome», sid. 94.exkursion, men förvillade sig i deras irrgångar. Man
anstälde ifriga spaningar efter dem, men de voro spårlöst försvunna.
Det är klart, att alla katakomberna ej ännu blifvit upptäckta och
undersökta, ty under Roms ockupation af fransmännen gjordes nya
upptäckter och sådana göras ännu alltjemt. Mr Perret, en företagsam
fransk arkitekt, har fört med sig till

En del af Calixti katakomb. A Arenarium, eller sandgrop, hvarifrån
katakomben tydligen utgått.
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Paris en mycket stor samling af ritningar öfver der funna konstföremål,
hvilka utgifvits af den franska regeringen.

Mr Withrow uppger i sitt nyligen utgifnar arbete, att man nu känner ej
mindre än 42 af dessa underjordiska begrafningsplatser, af hvilka många
endast äro delvis tillgängliga. På grund af en noggrann uppmätning af
Calixti katakomb, beräknar Signor Michele de Rossi hela längden af alla
katakombernas gångar till 587 geografiska mil, hvilket motsvarar hela
Italiens längd från Etnas lavaströmmar till Alpernas snömassor. Detta
visar, att det underjordiska Rom är vidsträcktare än hela den gamla
verldsstaden.

Det är för oss svårt att fatta, hvilken oerhörd mängd af menniskor
eller kristna som funno en graf under staden och den omgifvande
kampagnan. Mr Withrow säger: »Ungefär 70,000 inskriptioner hafva
upptäckts, men de utgöra blott en bråkdel af det hela, alldenstund
endast en liten del af denna de dödas stora stad blifvit utforskad.
Fader Marchi beräknar, att i medeltal antalet grafvar för hvar sjunde
fot i dessa gallerier utgör 10 — fem på hvardera sidan. På grund af
denna proportion har han kommit till den slutsatsen, att hela summan af
grafvar i katakomberna uppnår till nära 4 millioner. Detta synes nästan
otroligt, men vi veta, att under åtminstone o århundraden eller tio
menniskoåldrar Roms hela kristna befolkning här jordades. Och denna
befolkning var redan tidigt ganska talrik. Under förföljelsetider
blefvo de kristna ock hoptals bragta om lifvet. I denna de dödas tysta
stad omgifvas vi af en väldig sky af vittnen, »en skara, som ingen
räkna kan», men hvilkas på jorden förgätna namn äro skrifna i »Lifvets
bok». För hvar och en, som nu vandrar på Roms gator, sofva hundratals
af dess forna innevånare stilla i sina trånga, underjor-
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diska celler, till dess erkeängeln skall väcka dem ur deras slummer.»*)

Och nu några ord om katakombernas användning och innehåll. Såsom förut
är nämndt, användes de såsom tillflyktsorter undan den
förföljelsestorm, som började under Neros regering och med några få
afbrott rasade under de tre första århundradena, tills år 311 ett edikt
af Gralerius gjorde slut derpå. Sistnämnde kejsare, hvilken led af en
förfärlig och obotlig sjukdom, som hvarken några läkare eller hedniska
af gudar kunde lindra, utfärdade nämligen detta edikt, emedan han
önskade, att de kristna skulle bedja för honom. Under hela denna långa
tiderymd begagnades dessa hålor och gallerier till begrafningsplats för
de romerska kristna, af hvilka många äfven bodde i dem, så länge Kristi
lära var en af lagen förbjuden religion.

Strax efter utfärdandet af Galerii edikt och Konstantin! omedelbart
derefter följande öfvergång till kristendomen inträdde en stor
förändring med afseende på katakombernas användning. Ej längre ett
fågelfritt och förföljdt slägte, kommo de kristna ut ur sina gömställen
för att njuta af himmelens ljus och andas dess friska luft, medan de,
hvilka fortfarande besökte katakomberna, gjorde det af vördnad för de
martyrer och heliga män, hvilkas kroppar der voro begrafna, för att med
en lätt förklarlig känsla af vidskepelse förrätta sin gudstjenst vid
deras grafvar i de underjordiska kapellen, eller ock der söka ett sista
hvilorum för sina älskade bland dessa deras förföljda, af dem så högt
värderade trossyskons grafvar. Det skall derföre ej förvåna oss, att vi
under vår forskning träffa på två slags minnesvårdar, dels sådana, som
härleda sig från de första tre århundradenas försvarslösa kristna, dels
sådana, som efter kristendomens seger uppfördes af de fromma, som
besökte katakom-

*) »Withrow's Catacombs,» sid. 21, 22,

berna för att pryda martyrernas grafvar och de till deras ära uppbyggda
kapellen. Bland det första slaget skola vi vänta oss att finna mycket,
som vittnar om en ren, ursprunglig och oförfalskad tro, mellan det icke
skall öfverraska oss att bland det senare slaget emellanåt påträffa
spår af det affall från de första kristnas enkla lära och heliga
vandel, som började med kyrkans verldsliga välmakt och nådde en sådan
höjd under de följande århundradena.

Kristendomen hade ej länge varit Roms statsreligion, förrän nordens
barbariska horder bröto in i riket och äfven intogo den eviga staden. I
sitt sökande efter skatter ransakade de ock katakombernas grafvar, så
långt som dessa voro tillgängliga; från denna tid blefvo de öfvergifna
och kännedomen om deras labyrinter gick förlorad, utom för banditer,
tjufvar och bedrägliga gäldenärer, hvilka der funno ett tillhåll och
gjorde dem till en skräck för fredliga och rättsinniga medborgare.

Nu inbröt för Rom en flera århundraden lång tid af krig, samt
borgerliga oroligheter och strider. Ingångarna till katakomberna
igenfyldes genom jordras eller begrofvos under en yppig växtlighet;
emellanåt, igenmurade man ock några af dem, på det att röfvare och
upprorstiftare i sin strid med de styrande ej skulle begagna sig af de
hemliga gångarne.

Under de sista hundra åren har en hel flod af ljus utströmmat öfver de
heliga skrifterna. Assyrien med dess urgamla hufvudstad, Nimrod, den
väldige jägarens stad, har åter upplåtit sitt länge förlorade språk och
sin länge i dunkel insvepta historia. Egypten har afslöjat sina i
hieroglyfer och prestskrift så länge förvarade hemligheter och i många
omständigheter bekräftat bibelns utsagor om Faraonernas land. Begrafna
under sekler, hafva dessa tysta vittnen uppstått ur sina grafvar för
att betyga de heliga skrifternas äkthet och sannfärdighet.Men ännu en
uppståndelse egde rum under den kristna kyrkans mörkaste tidehvarf.
Jorden öppnade sitt sköte i och omkring Rom, som var större än både
Assyriens Nineveh och, Egyptens Thebe, samt mera innerligt förbunden
med Guds sannings sak.

Kristi första kyrka trädde ut ur sin sekelgamla graf för att vittna om
den ursprungliga kristendomens renhet, skönhet och kraft. Vittnet var
då omlindadt med otillgängliga, på utdöda språk skrifna urkunders
svepekläden. Vårt århundrade har hört och åtlydt befallningen: »Lösen
honom och låt honom gå»; med hvad framgång skall i korthet visas i de
följande kapitlen.FJERDE KAPITLET.

Katakomberna.

»Irrande omkring i kulor och jordhålor.» Ebr. 11: 38.

Omkring midten af 16:de århundradet, eller ungefär 1,000 år sedan
katakomberna upphörde att begagnas som kristna begrafningsplatser,
vaknade intresset för dem och deras innehåll och somliga af dem blefvo
öppnade och undersökta.

Ungefär år 1578 företog man sig att rensa upp och upplysa flera
katakomber. Just vid den tiden fördes i romerska kyrkan en lärd strid
om reliker, hvarföre man egnade mycken uppmärksamhet åt fynden i dessa
återupptäckta begrafningsplatser, och fornforskare studerade dem med
det mest spända intresse. En italienare, vid namn Bosio, använde mer än
30 år till att genomsöka gallerierna, samla fornsaker och kopiera
inskrifter, målningar m. m. Han dog, under det han höll på att
fullborda sitt stora arbete »Roma Sotterranea» (det underjordiska Rom),
hvilket utgafs efter hans död och öfversattes på latin af Aringhi.

År 1720 utkom ett annat värderikt arbete om katakomberna, författadt af
Boldetti. Denne outtröttlige forskare använde också 30 år af sitt lif
åt dessa

Sunderjordiska undersökningar. Bosio och Boldetti efterföljdes af andra
fornforskare såsom italienarne Bottari, Marangoni och Fabrietti och
fransmännen d'Agincourt och Raoul Rpchette, af hvilka den förre begaf
sig till Rom i afsigt att egna 6 månader till katakombernas studium,
men fann detta genast så fängslande och vidsträckt, att han stannade
qvar 50 år och dog, under det han ordnade sina materialier för ett
arbete, som utgafs efter hans död.

Alla dessa arbeten äro skrifna antingen på främmande eller döda språk
och förvaras i de offentliga bibliotekerna. Engelsmännen äro derföre Dr
Charles Maitland tack skyldige, derföre att han gjort ämnet
tillgängligt för dem genom att på deras språk utgifva sitt lärda och
intressanta verk: »Kyrkan i katakomberna».*)

»Det är svårt», säger denne författare, »att nu fatta de intryck, som
denna underjordiska stad måste hafva gjort" på sina första utforskare:
en vidsträckt på helgons och martyrers ben rik de dödas stad; ett
häpnadsväckande vittnesbörd om den kristna historiens sanning; en
trogen urkund om den förföljda kyrkans lidanden. Vi måste nu taga vår
tillflykt till Roms museer och fornforskares arbeten för att förstå
katakombernas utseende vid den tiden, dels emedan alla flyttbara
minnesmärken blifvit bortförda till tryggare och tillgängligare
platser, dels emedan det är svårt att i egen person undersöka dessa
farliga gallerier.»

De från katakomberna bortförda minnesmärkena, inskrifterna och
fornlemningarne förvaras företrädesvis i det Vatikanska museet i Rom.
Det kristna galleriet derstädes innehåller många sarkofager, bas-

*) »The Church in the Catacombs: a Deseription of the Primitive Church
of Rome, illustrated from Sepulchral Remains.» Longman and Co.,
London.reliefer, inskriptioner och medaljer; men den värderikaste
samlingen af inskriptioner finnes i det Lapidari-ska galleriet eller
Stengalleriet, en lång korridor i nämnda museum, hvars sidor äro
fullkomligt öfvertäckta med vid väggarne fästade stenhällar. Det är
likväl en i ögonen fallande motsats mellan korridorens två väggar och
de känslor, som de äro egnade att uppväcka hos tänkande betraktare. På
höger hand äro de hedniska inskriptionerna ordnade, medan man midt emot
dem har mer än 3,000 grafskrifter öfver de första kristna.

»Jag har tillbragt», säger Raoul Rochette, »många hela dagar i denna
forntidens helgedom, der det heliga och verldsliga stå gentemot
hvarandra i de åt oss bevarade skrifna minnesmärkena, alldeles som i de
dagar, da hedendom och kristendom voro med alla sina krafter inbegripna
i en dödlig kamp. Och äfven om vi ej vunne något mer än den skatt af
intryck, som vi fa af denna ofantliga samling af kristna, från
katakombernas grafvar tagna och nu på Vatikanens väggar fästade
grafskrifter, vore detta ensamt en outtömlig, för ett helt lif
tillräcklig grufva af minnen och njutningar. »*)

Inskriptionerna i detta och de närgränsande museerna äro de vittnen,
som vi skola kalla fram för att aflägga sitt vittnesmål om forntidens
hedendom och nutidens kristendom.

Vi måste likväl ej häraf draga den slutsatsen, att de 3,000
inskriptionerna i Stengalleriet äro alla, som blifvit bevarade åt oss.
Katakomberna beräknas hafva innehållit 70,000, hvilka vid olika tider
blifvit bortförda och kopierade,**) och många hundrade hafva först
nyligen blifvit upptäckta.

*) Raoul Rochette, »Tableau des Cataeombs», sid. 10, **) Maitland, sid.
16.Inskriptionerna befinna sig merendels på de sten- eller
marmorskifvor, som begagnades att innesluta de förut omnämnda grafvarne
i galleriernas sidor. I det följande skola vi meddela många
afbildningar, hvilka gifva en god föreställning om grafvårdarne och
stenskifvorna. Här äro två grafvar afbildade; i den ena är skelettet
nästan fullständigt bibehållet; i den andra återstår endast litet
stoft, påminnande oss om den öfver alla förgängliga kroppar uttalade
domen: »Stoft är du, och stoft skall du åter varda».

Inskriptionen på den öfra lyder:

Valeria sofver i frid.

På den undre skifvan är en segerpalm groft inristad.

Grafvårdar och hällar med inskrifter.

Skifvorna hafva i medeltal en längd af en till tre fot; bokstäfverna på
dem äro från en half tum till fyra tum höga, samt ristade eller huggna
i stenen. Fördjupningarne äro vanligen fylda med venetianskt rödt.I de
följande afbildningarna är det lätt att skilja de fullt trogna kopiorna
från dem, i hvilka inskriptionerna endast äro afskrifna; bokstäfverna i
de förra äro nämligen klumpigare och mera oregelbundna.

Innan jag öfvergår till förklaringen af de i katakomberna förekommande
inskriptionerna och tecknen, hvilka utan en sådan förklaring skulle
förefalla gåtlika och ointressanta, skulle jag vilja betona den
jemförelse, som dessa tysta vittnen, de första kristnas grafvar, sätta
oss i stånd att anställa mellan den hedniska och den kristna
verldsåskådningen.

Ingenting, visar skarpare motsatsen mellan de två religionerna än det
olika ljus, hvari deras bekännare betraktade döden. Bland hedningarne
är döden ett lifvets utslocknande, ett tillintetgörande af allt, som är
önskvärdt; på samma gång de lägga i dagen en känsla af svikna
förhoppningar, samt af hämndlystnad mot lifvets och dödens store
Utskiftare; hos de kristna åter andas allt frid, hopp, förbidan af evig
salighet, samt känslor af seger och jubel. Någon har träffande sagt:
»Hvart man än vänder sig i katakomberna, är allt frid, frid, frid».

Låt mig anföra några hedniska och kristna grafskrifter för att belysa
mitt påstående.

I den hedniska skriften betraktas döden såsom en oförrätt, som väcker
vrede mot Gud, och menniskans dvärglika arm lyftes trotsigt mot
verldens store Domare. Den kristna grafskriften åter talar, ehuru
stympad, ett helt annat språk, undergifvenhetens, ödmjukhetens och
fridens språk. »Återstoden af denna in-

Hednisk:

Jag, Procope, upplyfter mina händer mot Gud, som bortryckte mig
oskyldiga. Hon lefde 20 år.

Proclus uppsatte denna sten.

Kristen:

(ofullständig)

som gaf och tog . .. välsignad . ..

af Herren . .. som lefde .. . år . . .

frid, under . .. konsulat...skrift», säger Maitland, »har blifvit
förstörd, hvad den förgängliga marmorn angår, men förlusten ersättes af
den odödliga anda, som genomgår det hela. Orden: 'Herren gaf och Herren
tog, välsignadt vare Herrens namn', komma från grafvarne till örat
såsom en af snyftningar afbruten, men dock fullt begriplig röst. »*)

Denna gamla kristna grafsten påminner oss om det på våra kyrkogårdar
vanliga bruket att sätta bibelspråk på våra käras grafvar.

Jemför ytterligande följande inskriptioner:

Hednisk:

Cajus Julius Maximus, 2 år och 5

månader gammal.

O obarmhertiga öde, som har din lust i den grymma döden, hvarföre blef
Maximus så plötsligt bortryckt ifrån mig, han som nyss låg så gladt vid
mitt bröst? Denna sten utmärker nu hans graf. Se hans moder.

Kristen:

Petronia, en diakons hustru, ett

mönster af blygsamhet.

Här lägger jag mina ben; spåren edra tårar, kära make och döttrar, och
kommen ihåg, att det är förbjudet att gråta öfver den, som lefver i
Gud. Begrafven i frid den 5 Oktober under Festi konsulat.

På den hedniska inskriften höres knotets och misströstans röst: den
öfver sitt barn gråtande modren »vill ej låta trösta sig, ty han är
icke mer». I den kristna grafskriften är förhållandet alldeles omvändt;
den sörjande maken och döttrarne tröstas genom öfvertygelsen, att den
döda lefver i Gud', samt uppmanas att aftorka sina tårar genom
erinringen, att de kristna ej böra gråta såsom hedningarne, hvilka ej
hafva något odödlighetens hopp, såsom aposteln så skönt skrifver: »Men
jag vill icke, att I skolen vara i okunnighet, mine bröder, om de
afsomnade, på det att I icke mån sörja såsom de andre, som icke hafva
något hopp. Ty om vi tro, att Jesus har dött och uppstått, så skall ock
Gud likaledes genom Jesus med honom framföra dem, som äro afsomnade.»
(1 Tess. 4: 13, 14).

*) Maitlands »Church in the Catacombs», sid. 14.Det är omöjligt att
tänka sig en mera motsatt sinnesstämning än den, som träder oss till
mötes i dessa hedniska och kristna minnesmärken. Oaktadt de hedniska
poeternas drömmar om de bortom Styx' mörka flod belägna Elyseiska
fälten, hade hedendomen intet visst hopp om odödlighet; af de många
grafskrifter, som ännu bevaras i konstkabinetter och museer, kan man ej
finna en enda välbestyrkt skymt af stadgad öfvertygelse om evigt lif.
Då Cicero skrifver till en vän, som drabbats af en svår sorg, tvekar
han att intala honom någon tröst på grund af själens odödlighet."*)
Allt han kan säga är följande: »Ehuru vi kunna gissa något angående
odödligheten, är ämnet dock så helt och hållet inhöljdt i tvifvel, att
jag ej vågar framhålla det för dig såsom en verklig och äkta
tröstegrund».

En af Maitland meddelad grafskrift visar, huru hedningarnes synkrets
var inskränkt till denna jorden, och lifvet betraktades som ett
skådespel, hvilket, då det var utspelt, gjorde slut på alltsammans. Det
lyder sålunda:

Medan jag lefde, lefde jag godt; Mitt skådespel är nu slutadt; Snart
blir ock edert det samma. Farväl och beröm mig.

Huru olika är icke andan i följande från katakomberna hemtade
grafskrifter, i hvilka själens särskilda tillvaro och sällhet betraktas
som verkligheter:

Nicephorus, en ljuflig själ i vederqvickelsen.

*) I ett arbete af Basil Cooper: »The Free Church af Ancient
Christendom» bekräftas detta påstående till fullo. »Författaren har
icke träffat på ett enda tydligt exempel af detta slag bland det urval
af mer än 750 graf hällar, som anföras i Zells arbete, ej heller har
han träffat på något sådant af obetvifladt och rent hedniskt ursprung i
Böckhs stora arbete: Corpus Inscriptionum Grsecarum I—III» (sid. 17,
noten).Vidare:

Laurentius till sin ljufligaste son Severus, den högtförtjente, som
bortfördes af änglar den nionde Januari.

Samma tanke belyses skönt af följande inskrift på en martyrs graf,
hvilken dog under den Antoninska förföljelsen omkring år 160.
Originalet är prydt med Kristi monogram och en oliveqvist, samt
föreställer ock en kruka, som innehåller eld — kanske en anspelning på
hans dödssätt.

»Alexander är död och är icke mer; men han lefver öfver stjernorna och
hans kropp hvilar i denna graf. Hans lif slutade under kejsar
Antoninus, hvilken, då han förutsåg, att stor välsignelse skulle följa
af hans tjenster, lönade godt med ondt; ty medan han låg på sina knän
och just skulle offra till den sanne Guden, blef han bortledd till
afrättning. Ack, sorgliga tider, då vi icke äro säkra ens i hålor,
bland heliga religionsbruk och böner! Hvad kan vara uslare än ett
sådant lif? Och hvad är en sådan död, då man icke får begrafvas af
vänner och fränder? Till slut lysa de i himmelen. Den, som left i
kristna tider, kan knappt sägas hafva left.

Angående detta intressanta minnesmärke säger Maitland; »'Han lefver
öfver stjernorna och hans kropp hvilar i denna graf; det är endast
genom tro man kan sålunda sammanfoga såsom lika påtagliga och faktiska
ting en aflidens andliga boningsort och hans kropps hviloplats. Det
fins flera anmärkningsvärda punkter i denna inskrift. Sedan de första
orden 'Alexander mortuus' gifvit oss anledning att vänta en veklagan,
får man höra en försäkran om härlighet och odödlighet; derpå följer
beskrifningen på den otrygghet, hvarunder de troende då lefde, och
svårigheten att skaffa martyrerna en kristlig begrafning jemte
vissheten om deras himmelska lön: till sist påminner slutmeningen med
kraft om Pauli ord: 'såsom döende, och si vi lefva'.*) Dessa inskrifter
sprida i sanning mera ljus

*) Maitlands »Church of the Catacombs.» sid. 40.än många kommentarier
öfver språket: »Kristus har framburit lif och oförgänglighet i ljuset
genom evangelium» (2 Tim. 1: 10).

I ännu ett afseende belysa de hedniska och kristna inskriptioner, som
stå midt emot hvarandra i Sten-galleriet, på ett slående sätt de två
religioner, hvilkas tysta vittnen de äro. På den hedniska sidan finner
man ett stolt uppräknande af namn och ärftliga, kejserliga, civila,
militära och borgerliga titlar. Hela hedendomens himmel är förhärligad
genom oräkneliga altaren, der tillnamnen 'obesegrad, störste och bäste'
slösas på de usla skuggor, som befolkade Olympus. Den första blicken på
den motsatta väggen är nog för att visa oss, att icke många mäktiga,
icke många ädla räknas ibland dem, hvilkas grafskrifter här stå att
läsa; att dessa minnesskrifter nästan utan undantag voro egnade åt de
fattiga och ringa. De kristna ansågo det tillräckligt, att de
igenkändes på det namn, hvilket tillkom dem såsom medborgare i
himmelriket. Anda till dess antalet af de kristna tillväxte så mycket,
att det blef nödvändigt att för tydlighetens skull göra något tillägg,
utsattes på grafvårdarne endast dopnamnet.

Till ex. följande inskrifter:

Filenions plats.

Virginius stannade blott en kort tid hos oss.

Sevi plats. Prima, frid vare dig.

Martyria, i frid. Zoticus lades här till hvila.

Elpis' hvilorum. Gemella sofver i frid.

Och tillåten mig nu att erinra om de ämnen, vi betraktat, innan jag
drar de slutsatser, som de gifva vid handen.

Vi hafva talat om menniskoslägtets tvifvel och dystra aningar, under
det att de midt under ett såtjockt mörker, att man kunde taga derpå,
famlade efter ljus och befrielse. Vi hafva berättat om deras djupa
åstundan och höga förhoppningar om en kommande hjelp ifrån ofvan. Vi
hafva antydt uppfyllelsen af alla dessa förhoppningar och aningar genom
»uppgåendet af rättfärdighetens Sol med salighet under sina vingar för
dem, som sutto i mörker och i dödens skugga, för att styra deras fötter
in på fridens väg.» Vi hafva jemfört denne befriares lära med den gamla
hedniska. Vi hafva omtalat, huru hans nya och förvånande lära spridde
sig ända till Rom, verldens hufvudstad. Vi hafva i korthet beskrifvit
det ovänliga mottagande, den der rönte, den grymma behandling, som dess
oförargliga bekännare hade att utstå, samt den seger, som deras
ståndaktiga tro och uthålliga tålamod vunno öfver jordens väldigheter.
Vi hafva tillsammans betraktat deras gamla underjordiska boningar,
hvilka användes på en gång till gömställen, kyrkor och hvilorum
(xoifLirjTrJQiov). Vi hade undersökt katakombernas mörka och slingrande
gallerier, beskådat de första kristnas grafvar och inskrifter, hvilka
vittna om deras förtröstansfulla tro och orubbliga hopp på en korsfäst
Herre och Mästare, deras förvissning om förening med honom, samt säkra
hopp om uppståndelse från de döda.

Och hvad lärer oss allt detta?

Att den rena kristendomen eger en oemotståndlig, häpnadsväckande kraft.

Låtom oss för ett ögonblick tänka oss de två systemernas yttre
tillstånd, hvilka i Rom voro inbegripna i en kamp på lif och död, under
det katakomberna utgräfdes och gjorde tjenst. A ena sidan voro alla
verldens väldigheter uppstälda — de romerska kejsarne, hvilkas vilja
skref lagar för jorden, en mäktig krigshär, hela Roms rikedom, hela det
Augustiska tidehvarfvets lärdom, hela filosofiens och den
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så kallade» visdomens tankekraft, ett presterskap, hvars inflytande
sträckte sig till det romerska väldets gränser och hvars makt kanske
öfversteg sjelfva kejsarens, hela embetsmannaståndet, det stora
flertalet af folket och slutligen den glans, som hög ålder lånade en
religion, hvilken var beundransvärdt väl afpassad efter det förderfvade
menniskohjertat.

A andra sidan möta vi några få fattiga, obildade, föraktade menniskor,
som betraktades såsom fågelfria, som gömde sig i jordens kulor och
hålor, som ej hade några vapen eller ock vägrade att begagna dem,
hvilkas antal ofta decimerades genom upprepade förföljelser, som
bekämpade sina fiender icke med köttsliga vapen, utan genom att
välsigna dem och bedja för dem, och dock läsa vi, att den ene kejsaren
efter den andre förklarade, att de voro »oförbätterliga», eller med
andra ord oöfvervinneliga.

Mångfaldiga edikter utfärdades för att utrota dem från jorden, och man
uppsatte inskriptioner för att fira och föreviga förföljelsernas
förmenta framgång. Här är två sådana, som bevarats af fornforskarne:

Diocletianus Caesar Augustus, hvilken antog till medregent Galerius i

östern; de kristnas vidskepelse blef öfverallt förstörd och gudarnes

dyrkan utbredd.

Vidare:

Diocletianus Jovius och Maximianus Herculeus (Caesar Augustus) Det
romerska riket utbreddes öfver hela Öster- och Vesterlandet, och de
kristnas namn, hvilka höllo på att störta den romerska republiken,
utplånades.*) •) Enligt Gruter påträffades dessa inskrifter på två
kolonner i Spanien. De anföras i Neanders Allmänna kyrkohistoria, 1,
210. På originalspråket lyda de, som följer:

Diocletian . Caes. . Aug. .

Galerio . in . oriente . Adopt.

Superstitione . Christ. . ubiq.

Deleta . et . cultu . deor .

propagato.

Diocletianus . Jovius . et . Maxi.

mian . Herculeus . Caes. . Aug. .

Amplificato . per . Orientera .

occidentens . Imp. . Rom . et .

nomine . christianorum . Deleto .

Qui . Remp. . evertebant.Aldrig kan man i hela verldshistorien uppleta
ett mera slående bevis på menniskornas kortsynthet och Guds försyns
oemotståndliga verkande. Tio år efter Diocletiani regering blef »den
öfverallt förstörda vidskepelsen» och »de kristnas utplånade namn» det
romerska rikets statsreligion. Det i jorden nedlagda, med gudomlig
lifskraft uppfylda och ständigt af gudomlig välsignelse vattnade fröet
sköt med ens upp till ett väldigt träd, som öfverändakastade det till
förfall lutande system, som för en tid hindrat dess framfart.

Men någon torde invända: »Om kristendomen är af Gud, hvarföre kom den
icke tidigare i verlden ?» Härpå måste jag först i korthet svara: Gud
är en oinskränkt herskare; »han gör efter sin vilja med himmelens här
och med dem, som bo på jorden» (Dan. 4: 32). Ingen kan skäligen säga
till honom: »Hvad gör du?»

Men utom detta allmänna svar, tror jag, att det fins tydliga skäl,
hvarföre Kristi ankomst fördröjdes. Eller låg det ingen visdom deri,
att den gudomliga hjelpen fördröjdes, till dess menniskorna till fullo
pröfvat sin egen hjelplöshet?

Menniskorna äro så stolta, så sjelftillräckliga, att det visserligen
var bäst, att de fingo försöka med att sjelfva uttänka sin religion och
smaka följderna af sina egna hugskott, innan Gud grep in för att hjelpa
dem. Förfara vi icke sjelfva så med egensinniga menniskor? »Låten dem
gå sin egen väg», säga vi, »och försöka sina egna påfund. Då de
upptäcka, att de behöfva vår hjelp, så bli de glada nog att antaga
den.» Jag tror, att då ännu några tusen år rullat bort — och för Gud
äro de blott såsom en dag — alla skola erkänna, att denna verldens
oroliga barndom, dess sedliga villervalla och dess trängtan efter
ordning och frid ej skola hafva varit utan nytta; liksom det kaoti-ska
uppror, som gaf jordens yta dess närvarande utseende, nu får tjena våra
behöfver och vår trefnad, samt bidraga till vårt slägtes
framåtskridande. Ja, det är ej svårt att bevisa, det den tidpunkt, som
valdes för Kristi sändning till jorden, var beundransvärdt afpassad för
det afsedda ändamålet, i det verlden då hade förenats under en ende
herskares spira, hvars statskonst tolererade alla religioner, så att
kristendomen i sitt tidigaste skede kunde föras ända till Afrikas
brannande sandfält och Siberiens snömassor; i det att de judiska heliga
skrifterna och profetiorna blifvit öfversatta på grekiska, och denna
bildade nations litteratur blifvit spridd vidt och bredt öfver verlden,
i det att de olyckor, som drabbat Palestina, hade förskingrat judarne
ibland alla folk under himmelen. Alla dessa omständigheter samverkade
till kristendomens utbredande, på samma gång de angåfvo, att »tidernas
fullhet var kommen».

Andra torde invända: »Om kristendomen var af Gud, hvarföre omstörtade
den icke med ens hedendomen och gjorde genast en ände derpå?»

Gud förfar ej så, hvarken i den moraliska eller fysiska verlden.
Jordbäfningar och orkaner höra ej till hans vanliga, utan
utomordentliga medel. Hvarföre han verkar så, det tillkommer ej oss att
afgöra; vi kunna likväl spåra och betrakta det sätt, hvarpå han går
tillväga i naturen, och vi skola finna, att det öfverensstämmer med
hans försyns skickelser. »Gud har evigheten för sig», såsom Augustinus
säger, »och har råd att vänta». Hans tid är icke begränsad såsom
menniskans, hvilken, om hon har något att göra, måste göra det med all
sin kraft, »ty natten kommer, då ingen kan, verka ». Men så är det icke
med Gud; han verkar i vår tanke långsamt, men säkert och
oemotståndligt.

Låtom oss betrakta ett exempel på detta haps förfaringssätt.Obetydliga
insekter äro sysselsatta med att flitigt hopa grand på grand;
århundraden förflyta; småningom höjer sig deras verk till vattenytan
och uppstiger såsom korallref öfver de skummande vågorna; hafsfåglar
slå ned och sjögräs uppkastas derpå och bidraga båda till bildandet af
en jordskorpa; en i djupet fördold vulkanisk verksamhet upphäfver
småningom ytan och bildar kullar och dalar. En fågel fäller här ett
frö, en våg uppkastar der ett annat. Den graciösa palmen, det nyttiga
brödfruktträdet och den ljufliga orangen spira upp och ge omvexling åt
landskapet.

Men tusen år hafva förflutit, sedan de små djuren började sitt arbete.

Skåda ytterligare: en väderdrifven kanot strandar på korallrefvet; ön
befolkas; invånarne äro nakna, vilda, afgudiska, blodtörstiga. Ännu ett
tusental af år flyger sin kos.

Åter förvandlas scenen: ett främmande segel varskos; en båt skjuter ut;
hyfsade menniskor landstiga; de tillbjuda infödingarne fred och
varubyte. Dessa börja att anlägga kläder och uppföra ordentliga
bostäder ; ett skriftspråk bildas; en tryckpress uppsättes; sanningens
bok tryckes, läses, åtlydes. »De bortkasta sina afgudar åt mullvadar
och flädermöss»; de förvandla »sina svärd till plogbillar och sina
spjut till vingårdsknifvar». Guds plan är fullbordad; men det har tagit
kanske sex tusen år för att införa den.

Låtom oss ej räkna Guds år såsom de få dagar, som äro oss tillmätta.
»Herren försummar sig icke, såsom somliga anse det vara försummelse. »
Aktom oss att med våra dvärglika sänklod vilja pejla oändlighetens djup
och mäta evighetens längd och bredd.

Då Gud verkar, kan ingen hindra honom, men han verkar icke desto mindre
så som en evig Gud. Sålunda verkade han och sålunda verkar han ännu med
afseende på kristendomen, det af Gud bestämda

Roms katakomber. 6medlet för vår verlds pånyttfödelse. Den har störtat
det romerska kejsarrikets hedendom; den arbetar nu på att undanrödja
andra missförhållanden, hvarom jag längre fram skall tala. Enligt vår
Herres liknelee verkar den i mjölet kastade surdegen, till dess
alltsammans blir genomsyrade Den är ifrigt sysselsatt med att bekämpa
den österländska och vesterländska hedendomen, samt att öfver hela
verlden undergräfva och undantränga falska religioner och vidskepelser.

Korteligen, låtom oss vara tacksamma för hvad kristendomen redan
åstadkommit; den skulle ha gjort mer, om icke de skäl, som angifvits i
ett föregående kapitel, varit; men dess välgörande inverkningar äro för
påtagliga, för att ej påkalla vårt tacksamma erkännande.

Hedendomen med dess grymhet, dess menniskooffer, dess upprörande
religionsbruk har blifvit utträngd ibland oss. Krigets fasor hafva
blifvit mildrade. I stället för systematiskt bedrifna barnamord hafva
vi fristäder för mödrar i deras vedermödas stund, för hittebarn, fader-
och moderlösa barn, för de utarmade, svältande och öfvergifna.
Barmhertighetens hand är uträckt till de fattiga, förtappade, sjunkna.
Vi hafva tillflyktsorter för de vilseförda, för idioter, för
vansinniga, sjukhus för de sårade, de sjuka och de döende. Sjelfmord
och sjelfhämnd, som fordom räknades som en heder, äro nu vanhederliga
och olagliga. Qvinnan har blifvit upplyftad till den ståndpunkt, hon
var ämnad att intaga; i stället för att vara mannens träl och
slafvinna, är hon nu hans jemlike, sitt hems prydnad och glädje. Och
med afseende på vårt folk såsom en del af den stora menniskomassan,
huru har ej kristendomen förbättrat dess ställning och höjt dess
sedliga måttstock !

Hurudana skulle efter all sannolikhet våra nöjen hafva varit, om vi
ännu left under hedendomensmörker? Troligtvis skulle vi fråssat i
betraktandet af blodiga skådespel eller smekt känslolösa öron med de
hjelplösas, sårades och döendes suckar och jämmerrop eller kanske
skränat: »De kristna åt lejonen!» Kanske skulle vi ha stält till
upplopp, emedan man vägrat oss något nytt, för ungulce*) ämnadt offer.
Om ej Guds nåd varit, kunde vi hafva varit lika likgiltiga for
menskligt lidande som forntidens barbarer, kunde hafva gång på gång
gifvit tecknet till någon medmenniskas afdagatagande, som redan förde
ett så eländigt lif, att döden knappt kunde anses som en fiende. Eller
om evangelii ljus lyst in i våra hjertan, kunde vi sjelfva ha räknats
bland dessa folknöjets offer, i deras i verkligheten mera afundsvärda
ställning, för att bereda ett hedniskt Roms alla stånd och klasser ett
flyktigt tidsfördrif.

Men någon torde invända, att slafveri ännu helt nyligen var brukligt i
några länder, som kallade sig kristna, samt beledsagadt af många sina
mest upprörande drag. Jag har ej heller glömt detta smärtsamma
sakförhållande. Hvem kunde ock vara okunnig derom? Motsägelsen mot
kristendomens anda var så skriande, att det är svårt att bestämma,
antingen förvåning eller blygsel var den öfvervägande känslan hos de
kristna, som voro vittnen dertill, och kristendomens fiender kunde med
skäl hånande peka fingret åt en sådan företeelse. Men jag måste be att
få fästa uppmärksamheten på ett eller två förhållanden, innan man på
grund af denna motsägelse drager några för kristendomen menliga
slutsatser.

Så snart kristendomen kommit till verldslig makt, började den att söka
mildra missbruk, som den ej genast kunde upphäfva. De kristna ansågo
slafvars frigifvande — manumissio — för en så ärofull handling,

*) Så kallades ett slags jernredskap, som liknade en klo och begagnades
att sarga och sönderslita köttet.att den förste kristne kejsaren
hedrade den genom förordnandet, att den skulle kungöras af biskopen
inför församlingen.

Slafveriet har fallit i hela Europa — icke plötsligen, men småningom —
för den framåtskridande kristendomens makt. Ingen kan sätta sitt finger
på någon viss tidpunkt och säga: »Då och der upphörde slafveriet»; i
Europa är det nu utdödt. Under det Augustiska tidehvarfvet beräknar
man, att åtminstone hälften af Europas dåvarande 28 millioner suckade
under den grymmaste träldom. På höjden af sin välmakt hade Aten,
verldens mest bildade stad, frihetens beprisade vagga, 421,000
innevånare, af hvilka 400,000 voro slafvar.*)

Jag har redan talat om slafvarnes numeriska öfvervigt öfver de fria i
Rom. Hvar äro nu de europeiska slafvarne? Om man reser från Hercules'
stoder till Donaus utlopp, från Nordkap till Italiens spets, kan man
icke påträffa en enda. Då vi hafva ett sådant sakförhållande att
åberopa, kunna vi väl fördraga kristendomens fienders speord. Men, jag
har ännu ett icke mindre bevisande förhållande att påpeka.

Såsom man väl vet, bibehöll kristendomen sig icke på sin höga
ståndpunkt. Det fina guldet har fördunklats och många gamla missbruk
hafva åter insmugit sig för att plåga menniskorna, och bland dem
slafveriet, hvilket likt en annan olycksfågel vädrade den pågående
förruttnelsen och återvände till sina gamla tillhåll. Så uppkom
slafhandeln med Afrika och en legaliserad handel med kött och blod
bedrefs af många till namnet kristna folk; likväl icke för att såsom
under hednatiden godkännas som ett nödvändigt ondt, ty missbrukets
försvarare voro tvungna att lyssna till kristliga fosterlandsvänners
och statsmäns anmärkningar, klagomål och slutligen förkrossande och
harmfulla

*) Föreläsning af professor Alison om »kristendomens
inflytande».gensagor. Agitationen deremot ledde till förordningen 3 & 4
under Wilhelm IV kap. 73, som antogs den 28 Augusti 1833. Genom denna
lag blef slafveriet, som redan förut var olagligt i Stor-Brittannien,
förbjudet i alla dess vidsträckta besittningar. Ett slående bevis på
kristendomens makt! Ett folk beskattar sig sjelf frivilligt och nästan
enhälligt till ett belopp af 20 millioner pund sterling, för att för
alltid befria sig från slafveriets vanära!

Slafveriet är nu upphäfdt i alla europeiska stater och fördrag om
ömsesidig samverkan ega rum emellan dem. Det behöfs ingen profetisk
förmåga för att förutsäga dess snara fall äfven annorstädes; dess bojor
hålla på att lossas, dess ok håller på att falla af de olyckliges hals
— och det för den kristna opinionens tysta, men oemotståndliga makt.
Antingen dess gynnare skola hafva visdom nog för att märka sin fara och
afvända sin egen undergång, eller de komma att blifva indragna i
slafveriets stundande fall, det må de sjelfva afgöra. Men lika säkert
som den uppgående solen skingrar nattens dimmor, lika säkert skall
rättfärdighetens Sol genom sin till jordens yttersta gränser utbredda
kunskap »förkunna de fångna frihet och de fängslade förlossning».

Om kristendomen åstadkommit sådana omhvälfningar i menniskornas vanor,
böjelser och vilkor; om den uträttat allt, som jag i detta kapitel
antydt, låtom oss då icke lättsinnigt förkasta dess anspråk på att vara
af Gud. Låtom oss snarare visa vår tacksamhet genom att mera allvarligt
studera dess skaplynne, samt insupa mera af dess anda, på samma gång vi
utan tvekan lita på dess förmåga att i sinom tid bringa till stånd
allt, som den kom för att uträtta.FEMTE KAPITLET.

Katakomberna.

Fortsättning.

»Hvilka genom tro underkufvade konungariken, skipade rättvisa .. .
blefvo kraftiga efter svaghet.» (Ebr. 11: 33, 34.)

Då vi erinra oss aposteln Pauli utsaga (1 Kor. 1: 26), att »icke många
visa efter köttet, icke många mäktiga, icke många af ädel börd» voro
kallade, skall det ej förvåna oss, att inskriptionerna i katakomberna
ej förtjena att studeras såsom mönster af klassisk smak; tvärtom äro de
ytterst simpla och förråda obelästhet både hos dem, som bestälde, och
hos dem, som utförde arbetet.

I ett fall är inskriften alldeles omvänd, så att man, för att begripa
den, måste läsa den baklänges. Det är en grafskrift öfver Elia
Vincentia, Virginii hustru; mannen, om han lefde, måste ej varit
läskunnig och synes ej heller haft någon vän, som kunde påpeka det
begångna misstaget. Rättstafningen är ofta mycket felaktig, och
grammatiken ofta lika dålig som stafningen; hvarföre det stundom är
svårt atttaga reda på meningen. B brukas vanligen i stället för v. En
profbit härpå må vara nog. Inskriften lyder, som följer:

Sabiui Biso mum se bibum fecit sibi in cymi ierium Braflbin30 in crypta
noba.

Den betyder: Sabini dubbelgraf; han gjorde den för sig sjelf under sin
lifstid på Balbinas grafplats i den nya kryptan. Här står b i stället
för v i bibum; um i stället för o såsom ändelse; cymiierium i stället
för cemeterio; balbinoe var ursprungligen rätt stafvadt, men någon
okunnig kritiker har inskjutit ett r och ett /; medan i det sista ordet
nova v åter ersatts af b.

Jag ärnar ej uppehålla mig längre vid ämnets bokliga sida, alldenstund
vigtigare och intressantare frågor kräfva vår uppmärksamhet. Jag vill
endast anmärka, att ord, som förestafvats på grekiska, stundom
skrifvits med latinska bokstäfver och tvärtom; och emellanåt äro båda
språken sällsamt sammanblandade. Så är Prima Irene soe grekiska,
skrifvet med latinska bokstäfver, och betyder: »Prima, frid vare dig!»

Det tyckes ej ha varit det gängse bruket att sätta ut datum på
grafstenarna; på många anföras dock namnen på de då tjenstgörande
romerska konsulerna, hvilket sätter oss i stånd att bestämma tiden,
alldenstund förteckningen på Roms konsuler ännu finnes i behåll. Den
första stenhäll med denna slags tidbestämning tyckes ha blifvit uppsatt
år 71 d. v. s, ungefär 36 år efter Kristi död; de nästa äro daterade år
107 och 111, eller kort efter aposteln Johannes' död. Det fins 23
daterade grafskrifter från tredje århundradet, öfver 500 från det
fjerde, nästan lika många från det femteoch ungefär 300 från förra
delen af det sjette; endast sju förskrifva sig från det sjunde seklet.
Vi måste likväl ej häraf sluta, att inga kristna före år 71 begrofvos i
katakomberna; men intet tidigare datum finnes antecknadt. Tusentals
grafvar innehålla endast ett namn, samt någon sinnebild af tro på
Kristus eller hopp om uppståndelse.

Withrow uppger, att af de 11,000 inskriptioner, som finnas i behåll,
endast 1,374 hafva ett datum. Han säger vidare, att De Bossi kommit
till den slutsatsen, att ungefär 6,000 grafskrifter tillhöra de 4
första århundradena och äro tagna från katakomberna.*) De kristna
inskriptionerna nämna i regeln intet om den dödes födelseort och
fädernesland, liksom för att antyda, det de kristnes sanna fädernesland
är bortom grafven. I Squires' förteckning på grafskrifter uppge endast
45 af 5,000 den dödes nationalitet.**)

En grafskrift från Callixti katakomb lyder som följer:

Diogenes, dödgräfvare!!, begrofs i frid den 24 September.

I den målning, som ses derunder, håller den aflidne i ena handen en
hacka, i den andra en lykta, som är försedd med en jempigg för att
fastslås i väggen; på marken ligga hans huggverktyg, en hammare och en
passare, för att utsticka grafvarne; fördjupningen bakom honom är
beklädd med grafvar, alla täckta med stenskifvor; vid hans fötter synes
en öppen graf, medan det grekiska X (Chi) på hans kläder,
begynnelsebokstaven af Kristi namn, anger hans kristna tro och dufvorna
med olivblad antyda den frid, hvari han hvilar.

Här är en annan grafhäll, af hvilken vi höra, att dödgräfvarne sålde
och öfverläto grafvar, och vi kunna äfven i någon mån sluta till det
pris, som de betingade.

*) Withrow, sid. 408, 409. **) Ibid, sid. 412.Platsen köptes af
Bartemistus och är en dubbelgraf; och priset betaltes till dödgräfvaren
Hilarius, en summa af 1,400 folles, i närvaro af dödgräfvarne Severus
och Laurentius.

Detta fullständiga, men mycket kortfattade öfverlåtelseformulär kan med
fördel studeras af vår tids jurister. Priset för grafven skulle i vårt
mynt vara ungefär 40 kronor.

Jag har redan anmärkt, att icke många lärda personer under kyrkans
första tider samlades till Kristus; hvarföre ock endast få kunde läsa
inskriptionerna. Huru skulle då de öfverlefvande vännerna kunna
igenkänna sina älskades hvilorum? Jo, de begagnade sig af målningar,
sinnebilder eller tecken. Att så var förhållandet kan man tydligt se
deraf, att i många fall någon sinnebild är förbunden med den begrafnes
namn eller yrke; sådana kallas för fonetiska sinnebilder.

Här äro t. ex. fyra sådana grafskrifter, hvardera med någon afbildning
jemte inskriften.

Navira i frid, en ljuf själ, som lefde 16 år och 5 månader, en själ
ljuf som honung. Denna grafskrift gjordes af hennes föräldrar. Tecknet
ett skepp.90

Som navis är det latinska ordet för ett skepp, afbildade man ett skepp
såsom den bästa fonetiska sinnebilden för Navira. Vidare:

Pontius Leo gjorde denna åt sig sjelf, medan han lefde. Han och hans
hustru gjorde denna åt sin Välförtjente son, Apollinaris.*)

Leo är det latinska namnet på lejon) derföre begagnades ett lejons bild
för att utmärka Pontius Leos och hans sons graf.

Vidare: här ses två tunnor jemte inskriften:

Doliens fadern till sin son Julius.

Dolium är det latinska namnet på tunna; en sådan begagnas derföre till
sinnebild för namnet Doliens.

Vidare: här är en inskrift med ett svin, och vi finna, att det är en
liten flickas graf, som hette Porcella, hvilket på latin betyder gris.
Den lyder:

Här sofver Porcella i frid. Hon lefde 3 år, 10 månader, 13 dagar.

Romersk katolska författare hafva uppdiktat många vidskepliga historier
till förklaring af dessa sinnebilder, hvilka de ansågo som bevis på
martyrdöd. Grundligare forskningar hafva emellertid skingrat mycket af
denna vantro.

Det var en allmän plägsed hos forntidens folk att på de dödas
grafvårdar afbilda deras jordiska yrke, verktyg och redskap, äfvensom
att lägga dylika saker i deras grafvar. Detta förklarar, hvarföre många
sådana föremål påträffats i katakomberna, äfvensom ett annat slags
sinnebilder på grafstenarne, hvilka tydligen afse de dödas yrken eller
sysselsättningar.

Här är en grafsten med inskriften:

Bauto och Maxima gjorde denna under sin lifstid.

*) Såsom man ser, anföres endast en del af denna inskrift i
afbildningen.

En såg, en mejsel och en yxa gifva tydligen tillkänna, att Bauto var
snickare till yrket.

En annan med två träklubbor och en knif är tydligen någons graf, som
för sitt yrke begagnade dessa verktyg. Inskriften lyder:

Constantia begrofs i frid på Herrens dag den 26 Juni i Honorii Augusti
femte konsulat. Till den välförtjenta i frid.

Denna grafs datum (år 402), sedan förföljelserna hade upphört, bevisar,
att sinnebilderna ej hade något att göra med martyrdöden.

En afbruten stenhäll med den enkla inskriften: Adeodati plats hade
afbildningar af en ullkardares verktyg.

En annan: till Veneria i frid, antyder likaledes, att hon haft samma
yrke, hvilket var mycket vanligt i Rom, der nästan alla klasser buro
yllekläder.

En annan grafsten är uppförd åt en skomakares hustru, hvilket antydes
af två derpå inristade tofflor. Inskriptionen, hvaraf första raden
fattas, lyder:. . . 27 år, 6 månader, 11 dagar och 8 timmar. Marcianus
till sin hedervärda maka, i frid.

En gammaldags, med säd fyld skäppa, som är inristad på en annan sten,
tyckes antyda, att den betäckte en sädeshandlares graf. Den lyder:

Victorina i frid och i Kristus.

En hithörande afbildning till må vara nog.

En stenskifva föreställer en stenhuggare, som håller på att arbeta på
en sarkofag; en gosse, som hjelper honom, arbetar med en stenborr; och
den fullbordade sarkofagen med samma namn derpå, som förekommer i
inskriften, underrättar oss, att Eutropus idkade en bildhuggares och
grafstenshuggares yrke. Han står i bedjande ställning med en kalk i
handen. Inskriften, som är på grekiska, lyder:

Den helige gudsdyrkaren Eutropns, i frid. Hans son gjorde denna. Han
dog den 22 September.Jag måste nu öfvergå till förklaringen af ett
annat högst intressant slag af symboler, hvilket var mycket vanligt i
katakomberna, nämligen sådana som sammanhängde med de första kristnas
religiösa tro.

Som de i allmänhet hvarken kunde läsa eller skrifva, samt förföljdes
för sin tro på Kristus, var det tydligen nödvändigt för dem att hitta
på någon sinnebild, som på samma gång den satte dem i stånd att
uttrycka sin tro, var obegriplig för deras förföljare. Häraf uppkom
bruket af två symboler, af hvilka den ena kallades »fisken» och den
andra »monogrammet» (d. v. s. två eller flera till ett hopflätade
bokstäfver). Det är numera den allmänna åsigten, att fiskens sinnebild
först kom i bruk och att monogrammet ej började begagnas förrän efter
kristendomens antagande af kejsar Konstantinus.

Fiskens symbol såsom betecknande tro på Kristus skulle man haft svårt
att deschiffrera, om icke inskrifterna med det grekiska ordet IX0Y2 (en
fisk) äfvensom sjelfva bilden utvisat, att betydelsen var att söka
snarare i ordets bokstäfver än i föremålet sjelf. Det var ett heligt
akrostikon. Förklaringen ligger deri, att ordet är bildadt af
begynnelsebokstäfverna i de grekiska ord, som angifva Herren Jesu
Kristi, namn, titlar och embete, nämligen *Ii]Gov; XQcarog 0eov Yloq
Swttjq (Jesus Kristus, Guds Son, Frälsare).

Här äro två afbildningar från stengalleriet; den ena är en fisk och den
andra utgöres af ordet IXGY2 på en inskrift, som lyder:

IX&Y2 (i Kristus) åt Pastori gode och oskyldige son, som lefde 10 år
och 3 månader.

Äldre kyrkofäder och författare tala ofta om Kristus under namnet
IXQY2. Symbolen omnämnes först af Klemens Alexandrinus. Optatus säger:
»Detta enda ord innehåller en hel här af heliga namn» (Optat.
cont.Parmen. Lib. III.) Origines omtalar, att Kristus bildligt kallades
Fisken. Tertullianus, Augustinus m. fl. förbinda namnet med dopets
invigningssakrament. Detta var en af de första kristna symbolerna; det
var också en af de första, som upphörde att användas, och i början af
femte århundradet hade det alldeles försvunnit från den andliga
konsten.*)

Monogrammet i sin tidigaste form bestod endast af två grekiska
bokstäfver, X (Chi) och P (Rho), de två begynnelsebokstäfverna i
ΧΡΙΣΤΟΣ (Kristus), den ena inuti den andra.

Här är en grof hällristning, som lyder:

Tasaris i Kristus, den förste och den siste.

Monogrammet begagnas här för att beteckna Kristus, hvarjemte de
grekiska bokstäfverna Alpha och Omega äro tillagda för att uttrycka den
förste och den siste, Herrens Jesu af honom sjelf i Uppenbarelseboken
antagna titlar. (Upp. 1: 8, 11; 21: 6; 22: 13.)

*) Se Withrow, sid. 252—255.Här är ännu ett exempel på denna symbol,
äfvensom på den rådande okunnigheten i bokliga konster. Ett stycke af
en häll innehåller en del af ett datum: »den förste föreldus», samt
monogrammet jemte Alpha och Omega, inskrifna i en cirkel, men
stenhuggaren har vändt upp och ned på inskriften.

Märk äfven två andra former af denna symbol, båda omgifna af en cirkel,
hvilken tydligen skulle beteckna tro på Kristi eviga gudom; cirkeln
användes nämligen af de gamla såsom sinnebild för evigheten. I den ena
förekommer ingenting annat än monogrammet jemte Alpha och Omega; i den
andra äro bokstäfverna esdeis inskrifna i monogrammet, hvilka förmodas
betyda Christus est Deus (Kristus är Gud).

Det är helt naturligt, att man med tiden skulle förvandla det grekiska
X (Chi) till ett upprätt kors såsom förebildande vår Herres
korsfästelse. Ett sådant kors förekommer också ofta på senare
minnesmärken,hvarvid den öfra delen af P (Rho) är fästad vid korsets
öfre ända.

Vi anföra två prof härpå, det ena helt enkelt, det andra inneslutet i
en liksidig triangel, troligen ett tecken för tron på en treenig Gud.*)

Jag har redan nämnt, att det vid kristendomens införande fans judar i
Rom och att de enligt Suetonius anstälde upplopp mot den nya tron. Det
sista kapitlet i Apostlagerningarna antyder detsamma, ty vid sin
ankomst till Rom skickade Paulus efter judarne och samtalade med dem
angående kristendomen; men då det visade sig, att de i allmänhet voro
afvogt stämda, sade han till dem: »Vare eder veterligt, att denna Guds
frälsning har blifvit sänd till hedningarne; de skola ock höra. »
Katakomberna erbjuda ock bevis, dels för att det fans judar i Rom, dels
för att de helt naturligt förblandades med de kristna och fingo dela
deras förföljelse, samt sökte en fristad i katakomberna, men att de
icke desto mindre med afseende på sin gudstjenst höllo sig afskilda
från de kristna.

I ett af gallerierna vid Via Portuense, som icke innehåller en enda
kristlig inskrift, träffade Bosio på en lampa, hvarpå sågs en
afbildning af den gyllene ljusastaken i Jerusalems tempel, äfvensom på
väggen öfver densamma ordet »synagogan» i grekiska bokstäfver, tydligen
en antydan om att stället begagnades som samlingsplats för den judiska
gudstjensten. Det är emellertid klart, att några af judisk härkomst
blefvo omvända till kristna tron, ty man har påträffat en i hög grad
märkvärdig grafskrift på ebreiska, grekiska och latin, hvilken utan
tvifvel utmärker en kristnad judinnas hvilorum. Den lyder så: Här
ligger Faustina. Nedtill ses ett groft försök att utvisa det hebreiska
Shalom (frid). Midt på skifvan står den judiska ljusastakeii, med ett
oljekärl på ena sidan och

*) Twining »Early and Mediseval Christian Art.»en palmqvist på den
andra. Ben sannolika förklaringen är, att en judinna vid sin omvändelse
valde till sitt dopnamn det latinska Fanstina och att hennes vänner på
hennes graf utmärkte både hennes ebreiska börd och kristna tro.

Ännu ett fall: en qvinna med det judiska namnet Eliasa, lät uppsätta en
stenhäll till sin romerske man, Soricii minne med inskriften:

At vår store Gud — Eliasa till Soricius.

Midten af skifvan visar Kristi monogram med ändarne på sidogrenarne
uppåtvända, så att det ser ut som en ljusstake och således inom ett
litet område

sinnrikt förenar både den judiska härkomstens och den kristna trons
tecken.*)

Men de fonetiska och yrkessymbolerna, äfvensom de, hvilka uttryckte tro
på Kristus, voro ingalunda de enda bildliga framställningar, som
användes. Under ett okunnigt tidehvarf var det nödvändigt att med
tecken utmärka många saker, som i vår tid utan svårighet angifvas genom
skrift.

Så förebildades frid och hopp på grafstenarne, den förra med en dufva
och oliveqvisten, det senare med ett ankare, medan en välgrundad
öfvertygelse, att den döde hade inkommit i hvilan, uttrycktes genom ett
i hamn liggande skepp.

*) Maitland, sid. 76, 78, 210.

Roms katakomber. iSe här några prof: En dufva med en oliveqvist i
näbben, samt ordet Pax (frid); och en annan dufva med en gren i klorna,
samt denna inskrift:

Till Jenuaria, en välförtjent jungfru, begrafven i frid med
välönskningar.

Här är en dufva med ett på bröstet ristadt ankare och inskriften:

I Kristus. December, medan han lefde, gjorde han sig sjelf en
dubbelgraf.

Här ser man också bilden af ett ankare, såsom tecken för en kristens
säkra hopp, samma bild, som begagnas i brefvet till ebreerna (Ebr. 6:
19).Skeppet* hvaraf vi här hafva en afbildning, syftar också på en af
aposteln Petrus begagnad biblisk bild (2 Petr. 1: 11): »Ty så skall
ingången i vår Herre och Frälsares Jesu Kristi eviga rike (såsom i en
hamn) rikligen gifvas eder».

Man har påträffat många andra betydelsefulla symboler. Kronan och
palmqvisten förekomma mycket ofta med tydlig anspelning på deras seger
och lön, som äro »trogna intill döden». Det fins intet skäl att antaga,
att dessa i Uppenbarelseboken ofta begagnade sinnebilder särskildt
utmärkte martyrers grafvar; ty de syfta snarare på de kristnas seger
öfver synden, verlden och djefvulen, än öfver köttets svaghet i
förföljelsens stund.

Härnäst följer en afbildning, hvari Kristi monogram omgifves af segerns
palmqvistar och har öfver sig en krona, hvilken visar, hvems styrka
dessa första kristna gåfvo äran för segern.

Inskriptionen lyder:

Flavia Jovina, som lefde 3 år och 30 dagar som född på nytt, i frid.
Dog den 21:sta.

Jag öfvergår nu till betraktandet af martyrernas grafvar. De kristna
komma alltid att hysa djupt deltagande för allt, som angår dem, hvilka
under någon tidsålder uppoffrat sitt lif, hellre än de velat uppgifva
evangelii tro och hopp, samt förneka Herren, som köpt dem; men ett
särskildt intresse är fästadt vid dem, som under kristendomens barndom
utstodo kampen mot mörkrets makter. Olyckligtvis hafva okunnighet och
vidskepelse kraftigt bidragit till att göra forskningar i ämnet
motbjudande för många och svåra för alla. Hvarje kråkfot på en grafsten
har uttydts som ett tecken till martyrskap, hvarje yrkessymbol som ett
pinoredskap och hvarje ben, som hittats, som en martyrs qvarlefva. Så
stort var nitet och så storokunnigheten hos den romerska trons
bekännare, då katakomberna åter öppnades, att en stor del af de ben,
som påträffades, bortfördes såsom dyrbara reliker för att, såsom man
trodde, helga de kyrkor, i hvilka de nedlades. Man kan derföre finna
ganska få qvarlefvor efter kristna, vare sig martyrer eller icke.
Lyckligtvis letade man mera nitiskt efter ben än efter inskriptioner,
och vi kunna väl unna katolikerna benen, alldenstund de låtit oss
behålla inskrifterna, hvilka blifvit tryckta och äro oförgängliga.

Det ges goda skäl för det antagandet, att det nu fins qvar mycket få
fullständiga grafskrifter öfver martyrer; ja, det tyckes ej hafva varit
de första kristnas sed att mycket tala om sina lidanden; deras
inskriptioner uppehålla sig nästan alltid vid den härliga odödlighet,
som väntade dem, och icke vid deras närvarande eller forna lidanden.
Apostelns åskådningssätt tyckes ständigt hafva föresväfvat dem: »Ty vår
bedröfvelse, som är kort och lätt, bereder åt oss på öfversvinneligt
sätt i öfversvinneligt mått en evig fullvigt af härlighet. » Frid står
inskrifvet på tusentals grafvar; Lidande endast på få. Med undantag af
några få fragmenter, på hvilka ordet »martyr» förekommer, och den redan
nämnda, åt Alexanders minne egnade stenen, har man i katakomberna
endast funnit 4 väl bestyrkta inskriptioner, som tala om martyrskap och
hvilka vi här meddela.

Den första innehåller palmqvisten och Frälsarens monogram. Kejsar
Hadriani namn bestämmer tidpunkten till omkring år 130.

Under kejsar Hadriani tid, Marius, en ung krigshöfding, som left

länge nog, alldenstund han med blod utgaf sitt lif för Kristus, hvilade

ändtligen i frid. De välförtjenta satte upp detta under tårar och med

fruktan den 9 — i Kristus.

Denna inskrift uppsattes tydligen under en tid af verklig förföljelse:
»under tårar med fruktan».

Här är en annan af en martyrs enka uppsatt inskrift, som med få och
rörande ord förtäljer om den vedermöda i köttet, äfvensom de
hjerteqval, hvilka martyrerna hade att utstå; ehuru detta senare slags
lidanden kanske voro de allra bittraste, hafva de dock i alla tider
blifvit alltför mycket förbisedda vid betraktandet af martyrernas
pröfningar.

Primitius dog i frid efter många qval, såsom en högst tapper martyr.

Haii lefde 38 år. Hans hustru uppsatte detta åt sin allrakäraste,

Välförtjente make.

Här är vidare ett aftryck af en af Boldetti funnen inskription. Det är
den enda kända, i katakomberna funna urkund om den förfärliga
Diocletianska förföljelsen. Dess värde ökas af bokstäfverna E. P. S.*),
hvilka bevisa, att skifvan betäckte Lanni och hans familjs verkliga
hvilorum. Den lyder:

*) Et posteris suis.Lannus, Kristi martyr, hvilar här. Han led under
den Diocletianska förföljelsen. Grafven är for hans efterkommande.

Den sista inskriptionen, hvaraf jag här meddelar ett aftryck, är af för
stort intresse för att affärdas utan en utförligare beskrifning.

Den är skrifven med ovanliga grekiska bokstäfver, men orden äro
latinska.*) Den lyder:

Här ligger Gordianus, Galliens höfding, som afrättades för tron med
hela sin familj. De hvila i frid. Teofila, en tjenarinna, uppsatte
delta.

Segerns palm ses inunder.

Denna af Aringhi år 1650 upptäckta grafskrift har framkallat många
lärda funderingar. Det har varit mycket svårt att afgöra, hvarföre den
i olikhet med alla andra, som funnits i katakomberna, skrifvits med
grekiska bokstäfver och hvarföre en tjensteflicka från Gallien brukade
ett grekiskt alfabet. Dr Maitland har på ett tillfredsställande sätt
löst dessa svårigheter.**)

Ungefär 30 år efter Aringhis tid fäste Mabillon uppmärksamheten på en
anmärkning af Julius Gassar, att de galliska druiderna plägade begagna
grekiska bokstäfver vid sina verldsliga förhandlingar, och att de hade
vården om ungdomens uppfostran sig anförtrodd.***) Detta förhållande
förklarar Teofilas grekiska, af hvars bokstäfver somliga äro långt
ifrån klassiska. Hon lärde sig "sedermera latin, men endast genom
hörseln, och i följd af denna sin ofullständiga kunskap kan hon hvarken
rätt skrifva eller tala någotdera språket. Hon har blott en utväg för
att bevara minnet af sin herres martyrdöd, nämligen att återgifva de
latinska orden med druidernas grekiska bokstäfver.

*) Hic Gordianus Gallia3 nuncius jugulatus pro fide; cum familia tota.
Quiescunt in pace. Theophila ancilla fecit. **) Sid. 134—13G. ***) De
Bello Gallico.Men här möter oss en ny svårighet; vi hafva med tillhjelp
af en otydlig inskription tagit reda på en högt uppsatt, för sin tro
dödad romersk legat. Vi hafva förlagt hans martyrdöd till Rom och hans
begrafningsplats i katakomberna. Vi hafva sett, att han egde en familj
och särskildt en trogen kristen tjensteflicka, som uppförde
minnesvården öfver honom. Men innehåller historien ingen upplysning om
en så märklig händelse? Aringhi, som upptäckte grafskriften, kände ej
till någon sådan. Ungefär 90 år, innan han skref, utgaf Surius ett
manuskript med titeln: »St. Gordiani martyrdöd». Denna skrift talar om
en romersk adelsman vid namn Gordiani omvändelse genom presbytern
Januarii predikan, hvilken led under Juliani tid; äfvenså om Gordiani
och hans maka Marinas dop tillsammans med en stor del af deras hushåll,
uppgående till 53 personer. Gordianus led martyrdöden, hvarefter hans
kropp utstäldes framför Minervas tempel, men från denna skymf räddades
den snart af en medlem af hans hushåll, hvilken begrof honom i
katakomberna vid den latinska vägen.» Man kan knappast önska sig en
fullständigare samstämmighet.

Denna kristna tjenarinnas nästan dotterliga ömhet för hennes för sin
tro aflifvade herre påminner oss starkt om Maria i Betania, om hennes
kärlek till Frälsaren och oförfärade bekännelse af sin tro på honom, då
hon smorde honom i Simon den spetälskes hus (Mat. 26: 6—13), på samma
gång som den offentlighet, man gifvit åt tjenarinnan Teofil as
kärleksfulla och modiga handling, äfven erinrar om Frälsarens
förutsägelse: »Hvarhelst detta evangelium varder predikadt i hela
verlden, skall ock hvad hon bar gjort varda sagdt henne till
åminnelse».

Katakomberna innehålla många afbildningar af män och qvinnor, som stå
med utsträckta händer, hvilken ställning katolikerna trott utmärka en
martyrsgraf. Det är likväl klart, att detta antagande saknar grund och
att figurernas ställning snarare betecknar en sinnesstämning än en
handling; att stå med utsträckta händer var nämligen i den första
kyrkan i Horn den ställning, som vanligen begagnades, då man bad. Här
följa två sådana afbildningar bland de många, som finnas i behåll; den
ena föreställande en qvinna, den andra apostelen Paulus.

Att denna ställning länge begagnades, då man bad, kan man sluta af
Tertullianus, som i sin Apolo-gia kap. 30 säger: »För kejsarne åkalla
vi den lefvande evige Guden, i hvars våld de äro, hvilken de äro
underlägsna i makt, men dock närmast underlägsna, och det med
utsträckta händer, emedan vi äro oskadliga, med obetäckt hufvud, emedan
vi ej behöfva blygas . . . Medan vi så stå och bedja inför Gud, må då
ungulce sönderslita oss, korsen bära vår kropps tyngd, lågorna insvepa
oss, svärdet afhugga vår hals, vilddjuren rusa på oss; en bedjande
kristens sjelfva ställning (d. ä. stå-ende med utsträckta händer såsom
ett kors) är en förberedelse för hvarje straff. »*)

I katakomberna afbildas de kristna allmänt såsom bedjande i stående
ställning; bruket att bedja knäböjande infördes först senare.**)

Den ena inskriften lyder:

Bellicia, en högst trogen jungfru, som lefde 18 år, i frid. Den
adertonde Oktober.

Bellicia afbildas klädd i den då för ogifta qvinnor egendomliga
drägten, en stola instita, eller kappa med fransar.

Den andra innehåller endast:

Paulus, pastor, apostel.

Här bör man märka den första församlingens ursprungliga enkelhet; man
hade icke uteslutande tillagt några af Kristi efterföljare benämningen
helig, utan namnet gafs ännu såsom i den heliga skrift utan åtskilnad
åt alla, som voro helgade genom en sann och lefvande tro.***) Ej heller
finna vi någon »sky» eller »gloria» omkring apostelns hufvud, lika
litet som omkring några andra i katakomberna afbildade kristnas. Detta
utmärkelsetecken började användas först i det 5:te seklet.

*) Tertullian., Apolog. kap. 30. **) Enligt de källor, som anföras af
Lyman Coleman i >Antiquities of the Christian Church» (sid. 100),
infördes bruket att offentligen bedja på knä såsom en mindre grad af
botgöring, under det att större förbrytare måste bedja liggande med
ansigtet mot marken; att bedja stående ansågs såsom en
företrädesrättighet för oklanderliga troende, men förvägrades dem, som
voro under församlingens bann. ***) Det fins 57 ställen i Nya
Testamentet, der troende såsom sådana kallas för helgon eller heliga,
men intet enda exempel på att uttrycket användes om en person, för att
skilja honom eller henne från andra troende.106

De enkla och skriftenliga titlarne pastor eller herde och apostel med
ett kors till tecken af förening med Kristus ansågos tillräckliga för
att utmärka hedningarnes store apostel i en stad, der hans så kallade
apostoliska efterträdare låtit gifva sig titlar och
företrädesrättigheter, som allenast tillhöra Gud.

Det är af intresse att märka, att bland andra den första kyrkans
plägseder katakomberna äfven belysa de så kallade agape eller
kärleksmåltiderna. Dessa bestodo i en gemensam måltid, vanligen i
förening med den heliga nattvardens begående, i enlighet med Herrens
och hans lärjungars föredöme, hvilka åto påskalammet strax före
instiftelsen af Nya Testamentets sakrament.*) De ingingo vanligen i de
fester, som anstäldes vid dop eller giftermål och äfven vid
begrafningar. Under tidens lopp, då omåttlighet och andra missbruk
insmögo sig, blefvo kärleksmåltiderna" först förvisade från kyrkorna
och sedan helt och hållet afskaffade i Europa.**) Under kyrkans första
århundraden befordrade de utan tvifvel kristligt samlif och broderlig
kärlek. Tertullianus gör i sin Apologia en ganska fördelaktig
beskrifning af den. Enligt honom var måltiden måttlig och enkel,
samtalet fördes under intrycket, att Gud var närvarande, man gjorde
bön, läste och förklarade bibeln, samt sjöng lofsånger. Högtidligheten
afslutades med frids- eller syskonkyssen och ett sammanskott för de
nödstälda. I ett underjordiskt kapell i Marcellini och Petri
begrafningsplats har påträffades en intressant tafla, som föreställer
en dylik måltid, och hvaraf vi här meddela en afbildning.

*) Ignatius, Bref till Smyrna, kap. 8.

**) Dr Asaliel Grant fann dem ännu i bruk bland nestorianerna eller
Mellersta Asiens kaldeiska kristna. De synas hos dem aldrig hafva
upphört alltsedan den apostoliska tiden. Grants »Nestorianerna» sid.
57,

Tre gäster sitta vid ett bord; en ung man utdelar maten från ett bord i
midten, medan två äldre qvinnor synas göra tjenst som värdinnor,
personifierande, såsom inskriften synes gifva vid handen, »friden» och
»kärleken». På bordet ser man ett lamm, bröd och en kalk; ett krus med
vin står på golfvet. Ofvanför det hela läsas två latinska inskriptioner
i sammandrag, hvilka lyda: »Frid, gif heligt vatten. Kärlek, blanda åt
mig», en anspelning på det på den tiden nästan allmänt rådande bruket
att dricka vin blandadt med vatten.

Sedan jag nu förklarat det svårfattliga och framhållit det mest
intressanta med afseende på inskriptionerna i katakomberna, vill jag
till slut påpeka det beundransvärda sätt, hvarpå Gruds försyn härvid
gått till väga.

Under kyrkans förföljelsetider hade Försynen beredt ett gömställe åt
sanningen, en fristad, der kristendomen i sin späda barndom fann skydd.
Här inristades i stenar vittnesbörd, som förvarades, till dess
religionens tilltagande förfalskning kräfde deras intyg om den
ursprungliga kyrkans beskaffenhet.108

Återupptäckten af katakomberna, sedan man i omkring tusen år förlorat
dem ur sigte, inträffade år 1578, då några arbetare, som i en vingård
vid den salariska vägen gräfde efter puzzolanjord, oväntadt träffade på
den gamla begrafningsplatsen eller katakomben, som har sitt namn efter
St. Priscilla. Händelsen väckte stort uppseende i Horn och så började
gräfningar och forskningar, som sedan dess fortfarit ända tills i dag.
Låtom oss anföra Withrows ord om saken.

»Det ser ut, som om Försynen sparat med återupptäckten af katakomberna
till en tidpunkt, som var särskildt passande för ett framgångsrikt
studium af desamma. I tidens fullhet, då den stora reformationen höll
på att frigöra menniskoanden från vidskepelsens fjettrar och man
började jemföra länge vördade bruk och föreställningar med den första
kyrkans ännu äldre tro och plägseder, just då afslöjades detta
underbara vittnesbörd om denna kyrkas renhet, enfald och fromhet.

»Sedan dessa kristliga urkunder, hvilka ej hafva något annat motstycke
än de heliga skrifterna sjelfva, under okunnighetens och vantrons mörka
tidehvarf varit förseglade, framdrogos de i ljuset, just då den
klassiska litteraturens återuppståndelse och ett nyvaknadt
kunskapsbegär eggade menniskorna att studera det förflutna, samt från
glömskan rädda forntidens vittra skatter. Den nyss uppfunna
boktryckerikonsten, samt grafstickeln förvarade minnet af mycket, som
sedan gått förloradt, och under det de romerska arkeologerna bland
forntidens minnesmärken sökte efter stöd för den påfviska läran och de
katolska religionsbruken, uppdagade de bevisen på att hvarken den förra
eller de senare funnos till under kyrkans första åldrar.» (Sid. 150).

Detta skall utgöra ämnet för nästa kapitel.

sSJETTE KAPITLET.

Katolicismen, en urartad kristendom.

»Och jag såg eu qvinna sitta på ett scharlakansrödt vilddjur .. . som
hade sju hufvud och tio horn . . . Och de sju hufvudena äro sju berg,
på hvilka qvinnan sitter . . . Och qvinnan, som du såg, är den stora
staden, som har konungavälde öfver jordens konungar» (Upp. 17: 3, 9,
18).

I slutet af föregående kapitel fäste vi uppmärksamheten på det
märkvärdiga förhållandet, att enligt Guds försyn, reformationen gaf
verlden de heliga skrifterna i tryck och på folkspråken just samtidigt
med att katakomberna i Rom afgåfvo sitt länge gömda, men storartade och
slående vittnesbörd om den kristna kyrkans ursprungliga tillstånd.

Vi hafva nu två ovederläggliga vittnen, hvilka vi kunna åberopa till
svar på den skenfagra invändningen : »Om kristendomen är ett af Gud
gifvet botemedel, hvarföre har den icke fullständigare lyckats i sin
uppgift att undanrödja de missförhållanden, hvarunder vår verld ännu
suckar?»

Svaret på denna invändning lyder helt enkelt så: »Kristendomen var
förfalskad och är i betydlig mån ännu förfalskad».110

Eller för att begagna en alldaglig bild: Den store läkaren hade lemnat
efter sig ett botemedel, som var i stånd att bota en syndig och lidande
verlds alla sjukdomar. Det gaf vittnesbörd om sin förmåga genom sina
underbara verkningar, då det först användes, men man förfalskade det;
här utelemnades en beståndsdel, der tillades en annan, till dess det
hade föga likhet med originalet, och slutligen undangömde man äfven
detta. Det är då intet under, att botemedlet upphörde att bota.

Men frågar man: hur bevisar ni detta ert påstående? så svara vi: genom,
att visa, hur botemedlet ursprungligen var beskaffadt. Katakombernas
grafstenar skola blifva mina vittnen. »Katakombernas irrgångar», säger
Withrow, »äro liksom de förgångna tidehvarfvens hviskande galleri.» De
hafva framstält för oss den första kristendomens motsats mot
hedendomen; de skola nu vittna om hur ren och kraftig denna kristendom
var i jemförelse med den urartade romerska kyrkan. Liksom vi inkalla
någon gammal man inför rätta för att vittna om beskaffenheten af någon
gammal häfd, så frammana vi nu dessa tysta vittnen, hvilka skola
framträda ur sina från 15 till 18 århundraden gamla gömställen för at€
intyga, hurudan Kristi religion ursprungligen var beskaffad.

Det är ej min mening att angripa enskilda personer', utan endast ett
system. Jag påstår då, att en urartad, förfalskad kristendom i
vidsträckt mån intagit den äkta trons ställe. Härmed vill jag ej säga,
att den sanna kristendomen under någon tid sedan sitt införande saknat
uppriktiga och sanna bekännare, men fastän jag erkänner, att det alltid
funnits några sanna kristna, som på olika orter och under olika namn
fasthållit sin tro på Kristus och bildat denna allmänneliga församling,
hvars namn äro skrifna i himmelen, påstår jag dock, att ett mycket vidt
utbredt och allmäntaffall varit rådande öfver hela den bekännande
kristenheten, hvilket under många århundraden satt en oäkta kristendom
i den äktas ställe, alldeles såsom det är tydligen förutsagdt i de
bibelspråk, med hvilka vi inledt detta kapitel, äfvensom på många andra
ställen i skriften.

Huru skulle vi nu för att fortsätta att tala i bild, pröfva ett
misstänkt mynt, som man gifvit oss i utbyte mot någon vara? Jo, vi
skulle låta det undergå alla de prof, som stodo oss till buds. Vi
skulle höra efter, om det egde den rätta silfverklangen. Vi skulle
sätta det mellan tänderna och pröfva, om det kändes mjukt eller hårdt;
vi skulle mäta det, om det egde sin vederbörliga tjocklek. Vi skulle
väga det och se, om det hade sin lagliga vigt. Och häri skulle vi
handla klokt. Men böra vi icke vara lika, ja ännu mer angelägna om att
underkasta allt, som ger sig ut för kristendom, en ännu strängare
pröfning för att upptäcka, om den är äkta eller oäkta?

Nu stå oss flera medel till buds för att pröfva hvad jag påstår vara en
urartad, en förfalskad kristendom. Vi kunna pröfva den medelst
historien och undersöka, huru dess bekännare left och handlat, hvilka
verkningar den haft på menniskoslägtets välbefinnande, lycka och
sedlighet. Historien har att förtälja om förtryck, grymhet,
förföljelse, girighet och ärelystnad, som öfvats under Kristi och hans
läras namn, om omvändelser genom svärd och eld, om bekännelser,
aftvingade genom pinbänken, om blodbad, begångna både mot otrogna och
kristna i Hans namn, »som kom, ej för att förderfva, utan frälsa
menniskornas själar». Det system, hvarom jag talar, är af historien
beskyldt för dessa och många andra svåra brott: att det förorsakat och
främjat krig och blodsutgjutelse, afsatt konungar och löst deras
undersåtar från deras trohetsed; befordrat uppror och förräderi, samt
anstiftat revolu>tioner för att öka sin makt; att det alltid har
förföljt, så ofta det varit starkt nog att ostraffadt och med framgång
förfölja; att det har uppfunnit nya tortyrredskap och ådagalagt mera
fintlighet i raffinerad grymhet än något annat system, som verlden
känt, icke ens den gamla hedendomen undantagen.

Det är af historien öfverbevisadt om den fräckaste lögnaktighet, de
mest nesliga förfalskningar och svek, de eländigaste bedrägerier. Det
står nu inför allas ögon afslöjadt såsom den menskliga frihetens och
framåtskridandets hufvudfiende. Det beröfvar menniskorna
yttrandefrihet, hvarhelst det har makten i sina händer; det förbjuder
forskningens frihet, såsom man kan se af Koperniei och Galileos
exempel: den förre blef bannlyst, den senare dog i inkvisitionens
fängelse, under det han fullföljde sina vetenskapliga studier. Det har
satt sig emot undersåtarnes rätt att taga del i sitt lands styrelse.
Det har alltid lagt pressens frihet i bojor; det ser med förakt ned på
samvetsfriheten. Det menskliga snillets yppersta verk äro en förbjuden
mark för alla, som underkasta sig dess träldom. Med sann följdriktighet
har det i sin lista på förbjudna böcker intagit Guds ord. Vetenskap,
vitterhet, en fri press, ett fritt samvete och bibeln hafva alla
blifvit förbjudna, och så står den romerska katolicismen fördömd af
historien såsom en jättelik sammansvärjning mot menniskoslägtets lycka,
renhet, frihet och rättigheter.

Då detta system föreger sig vara af Gud, bör det ock pröfvas efter Guds
ord. Vi hafva alltså vågskålen, den heliga skrift, i våra händer. Vägdt
derpå, skall det snart befinnas alltför lätt. Det är likväl onödigt,
att vi uppehålla oss härvid, alldenstund dess förkämpar genom sin ifver
att undanhålla bibeln från sina anhängare och sålunda undanskaffa det
enda säkra rättesnöret, sjelfva erkänna, att deras religionsbyggnad ej
kan bestå detta prof.Nu är det dock icke min afsigt att annat än i
förbigående anställa denna pröfning vare sig efter historien eller
bibeln, utan att företrädesvis begagna mig af de första kristnas
inskriptioner, bildhuggerier och målningar för att besvara den mot mig
gjorda invändningen.

Det system, jag åsyftar, har under olika tidsåldrar och i olika länder
antagit olika former, och det gör det fortfarande. Det förfalskar
sanningen, allteftersom det omgifvande okunnighetsmörkret gör det för
detsamma, möjligt. Det är ingalunda inskränkt till en kristen kyrka,
utan det angriper och har i olika grader angripit många kyrkosamfund.
Dess namn äro legio, men dess ledande grundsats är en och densamma.
Ehuru det alltså är svårt att definiera dess olika inflytelser, kan man
dock lätteligen spåra detta system ända till dess källa.

Och denna källa, detta upphof är det påfliga Rom.

Då jag i det följande talar om påfvedömet, om Rom, om den romerska
katolicismen*), måste jag åter betona, att jag talar om systemet, ej om
de enskilda personerna. Det kan finnas och finnes utan tvifvel många
med detta system införlifvade menniskor, som i hjertat icke tillhöra
detsamma, liksom det kan finnas och utan tvifvel finnes många, som icke
bekänna sig dertill, men dock i anda och grundsatser äro ett dermed.
Jag fördömer systemet, alldenstund jag tror, att det strider emot
Kristus och hans evangelium, samt utgör det största hindret för hans
läras seger på jorden, men jag hyser ingen bitterhet mot dem, som äro

*) Ordet »katolsk» betyder allmännelig, medan romersk betyder hvad som
hör till Rom, det vill säga en viss ort. Romersk-katolsk är derför en
motsägelse. Det kan blott finnas en katolsk eller allmännelig kyrka,
som ej är inskränkt till ett folk, ett rike, ett tungomål, och denna är
de i himlarne uppskrifna förstföddas församling (Ebr. 12; 23), hvars
medlemmar endast der äro med visshet kända.dess offer. Vi kunna
beklaga, ja, äfven älska offren, medan vi förkasta systemet. Vi visa
ingen fiendskap mot slafven, då vi brännmärka slafveriets
förderflighet. Så önskar jag. att det må vara klart, att jag hyser all
kristlig kärlek för dem, som äro dårade af katolicismens falska
åsigter, medan sanningen nödgar mig att angripa sjelfva systemet.

Som jag likväl nu vill inskränka mig till de bevis, som katakombernas
inskriptioner erbjuda, är det klarts att jag ej skall kunna utpeka alla
villfarelser i det romerska systemet. Ingen kan vänta, ajtt man från
grafstenar skall kunna utdraga en fullständig teologi. Det är
emellertid märkvärdigt, ja, jag må väl säga en underbar försynens
ledning, att så mycket kan hemtas från en sådan källa.

Kristendomens förfall vållades af flera olika orsaker.

Jag behöfver knappt säga, att kristendomen menligt påverkades af
menniskohjertats medfödda förderf, men som den var särskildt afpassad
just för att bemöta och öfvervinna detta onda, måste vi uppsöka någon
annan orsak, som verkade på sjelfva verktyget och försvagade dess
kraft.

Vidare led kristendomen af deras ihärdiga och oupphörliga bemödanden,
hvilka sökte att uppblanda den med den döende judaismen. Ur stånd att
fatta Kristi religions andliga art, bemödade många sig att bringa den
under ceremoniallagens ok, hvilken blott varit en förberedelse, en
»tuktomästare», såsom aposteln Paulus benämner den; om denna
missriktning kunna alla sjelfva läsa i Apostlagerningarne och framför
allt i Pauli bref till Galaterna.

Kristendomen led likaledes af den grekiska och romerska filosofiens
hugskott och spetsfundigheter.

För alla dessa källor till förfall varnade skriften den första kyrkan,
såväl som kristna i allatider. Den ena gången efter den andra läsa vi,
huru aposteln Paulus i detta afseende uttrycker sina farhågor. »Jag
fraktar», skrifver han, »att liksom ormen besvek Eva med sin
illfundighet, så skola äfven edra sinnen förderfvas och vändas från den
enfaldiga troheten mot Kristus» (2 Kor. 11: 9). Och vidare: »Sen till,
att ingen bortröfvar eder med verldsvisheten och tomt bedrägeri efter
menniskostadgar, efter verldens barnaläror, och icke efter Kristus»
(Kol. 2: 8).

Oaktadt upprepade varningar kom kyrkan på grund af de olika
inflytelser, jag nu antydt, småningom bort ifrån Kristi läras enkelhet;
men detta förfall var ett intet i jemförelse med det, som härledde sig
från en annan källa — nämligen försöket att förlika kristendomen och
hedendomen.

Att intet sådant försök gjordes, medan de två religionerna voro
inbegripna i en strid på lif och död, är temligen naturligt, men då
Konstantin blef gynsamt stämd mot kristendomen och båda religionerna
tolererades, blef det, som förut var omöjligt, görligt, och de saknades
ej, hvilka af välment, men missförstådt nit yrkade på en dylik
sammanjemkning såsom önsklig.

— Augustinus skrifver: »När fred slöts, blefvo de skaror af hedningar,
hvilka voro angelägna att omfatta kristendomen, afskräckta deraf, att
då de förut varit vanda att med dryckeslag och gästabud inför gudarne
fira sina högtider, de icke lätt kunde förmå sig att försaka dessa
gamla, om ock högst förderfliga nöjen. Våra ledare funno derföre för
godt att tillmötesgå denna del af deras svaghet och ersätta de fester,
de öfvergåfvo, med andra till de heliga martyrernas ära, hvilka de
kunde fira med lika yppighet, ehuru icke med samma ogudaktighet. »*)
Fosbroke talar ännu utförligare härom: »Hedningarne voro mycket
förtjusta

*) Augustinus, bref 29.i gudarnes fester och ovilliga att afstå från
dessa nöjen, hvarföre Gregorius (Thaumaturgus), som dog 265 och var
biskop i Neocsesarea, för att underlätta deras omvändelse inrättade
årliga högtider. På detta sätt kommo de kristnas högtider i stället för
de gamles Bacchanalier och Saturnalier, Majspelen i stället för
Floralia (lekar till Floras ära), samt jungfru Marias, Johannes
döparens och andra apostlars fester i stället för de högtidligheter,
med hvilka solens inträde i djurkretsens tecken enligt den gamla
Julianska kalendern firades.

Jag öfvergår nu till de bevis för kristendomens förfall, som
katakomberna gifva vid handen. I denna bevisning är mitt första
syftemål att öfvertyga mina läsare, att den romerska kyrkan icke nu
liknar den ursprungliga kristna kyrkan; medan jag i förbigående skall
visa, att förfalskningen i allmänhet bestod i införandet af hedniska
bruk och föreställningar i det kristna åskådningssättet. Bevisningen
måste ofta blifva negativ, alldenstund man på goda skäl kan antaga, att
ett bruk ej funnits till, då det ej lemnat några spår af sin tillvaro.

Min första anmärkning gäller det evangeliska predikoembetet. Alltifrån
kristendomens första tid afskildes somliga till att egna sig åt »bönen
och ordets tjenst», samt vägleda, undervisa och uppbygga
församlingarne. Dessa kyrkornas ordinarie tjenare voro af olika grader
och kallades både i Nya Testamentet och andra skrifter dels biskopar d.
v. s. föreståndare eller tillsyningsmän, dels presbytrar, d. v. s.
äldsta eller pastorer, dels diakoner d. v. s. tjenare eller
kyrkovärdar.

Hvad jag nu önskar att framhålla är, att bland alla dessa benämningar
på den kristna församlingens tjenare, det icke fins någon antydning om
tillvaron af ett prestadöme i den gamla judiska eller hedniska
betydelsen. Enligt min tanke härflöto de mest genom-gripande af
kristendomens förfalskningar från den föreställning, som så småningom
insmög sig, att det behöfdes emellan Gud och menniskorna ett medlande,
offrande prestembete. Det är klart, att ingen sådan inrättning kan
härledas från vår Herres eller hans apostlars ord; de tala nämligen
aldrig om något sådant prestembete, utom såvida det innefattar alla,
hvilka genom sann tro äro förenade med Kristus, den siste offerpresten,
vår bekännelses store öfversteprest.*) Detta är nu ingen ovigtig punkt,
såsom det vid första ögonkastet kan synas, ty om man blott antager ett
prestadöme (i ordets judiska och hedniska betydelse), så följer deraf
en hel rad af slutsatser — hvilka också verkligen blifvit dragna till
stort men för den kristna lärans enkelhet och renhet.

Om man antar ett offrande prestembete, måste det ock finnas ett altare,
hvilket träder i stället för det bord, hvarvid Kristi åminnelsemåltid
firas; ett altare kan ej vara utan offer, och medlande offerprester
måste träda emellan den troende och hans store öfversteprest, ehuru
denne uppmuntrade alla att genom honom komma till Fadren.

På detta sätt vanhedras ock Kristus i den romerska kyrkan: Hans prest-
och medlareembete åsidosättes; hans fullkomliga, en gång för alla
framburna offer måste ständigt återupprepas; hans folk undervisas att
bikta för sina medsyndare och bygga på deras aflösning. Under det jag
här framhåller, hvad jag anser vara grundkällan till den romerska
kyrkans förfall, är det ingalunda min afsigt att kasta någon skugga på
namnet prest, såsom betecknande lärarne i vissa protestantiska kyrkor,
så framt icke det orätta begreppet får insmyga sig med namnet.
Olyckligtvis har

*) Se alla de ställen, der orden prest, prestadöme (^f«'g-, ieQucevfia)
förekomma med afseende på den kristna församlingen: 1 Pet. 2: 5; 2: 9;
Upp. 1: 6; 5: 10; 20; 6.vårt språk icke såsom grekiskan två olika
uttryck för det judiska eller hedniska offerembetet och det kristliga
predikoembetet och begagnar ordet prest, hvilket endast är en
förkortning af presbyteros eller äldste, för att beteckna dessa båda
helt olika embeten. Låten mig i detta afseende anföra en mans ord, som
sjelf var en heder för det kristliga och protestantiska prestembetet.

»Så djupt än Rom vanärar Kristus såsom profeten, så vanärar det honom
dock ännu mer såsom sitt folks öfversteprest. Tag bort Kristi
öfverstepresterliga embete, så är evangelium icke längre något
evangelium ; om ingenting borde vi derföre vara så misstänksamt rädda
som om Jesu alla andra uteslutande öfversteprestadöme. Detta stympar
och kringskär emellertid Rom på ett jämmerligt sätt genom att
upprätthålla ett ständigt stånd af offerprester, hvilka skola samverka
med Kristus i hans öfverstepresterliga embete, ett stånd, som i Roms
ögon är alldeles lika väsentligt för saligheten som vår bekännelses
store öfversteprests. Men under, evangelii nådeshushållning finnes det
intet särskildt offrande prestembete till skilnad från det, som
tillkommer alla troende.

»Det menskliga öfversteprestembetet tillhörde en förebildlig, köttslig
hushållning, som nu är afskaffad. Det tillhörde bokstafven, icke anden.
Det fins . ej längre några prester i ordets judiska betydelse; de
upphörde, då den sanne öfverstepresten kom. Rom har förvandlat de enkla
evangelisterna, nådens härolder och budbärare, herdarne för hjorden,
menniskofiskarne, som kasta ut sitt nät för att fånga själar,
förvaltarne, som i rättan tid skola gifva husfolket deras beskärda
kost, till ett lysande, offrande, medlande prestvälde. Och om ni frågar
mig: hvaraf uppkom det påfviska kätteriets och tyranniets vidunderliga
byggnad? svarar jag: af presterlig ärelystnad. »*) *) Canon Stowell,
»Popery, how it dishonours Christ»Dr Farrar gör följande förträffliga
anmärkningar om Kristi prestadöme:

»Melkisedek var en sann prest och alltså en sann förebild till Kristus.
De Aronitiska presterna tillhörde en särskild slägt, bildade en
särskildt stånd, offrade oxars och bockars blod, förrättade en noga
utarbetad, men gagnlös liturgi, voro en prunkande, men öfvergående
helgedoms tjenare. Många nya testamentets prester hafva beundrat ett
sådant prestadöme. Att tillhöra en invigd klass, att bära en utmärkande
drägt, att göra anspråk på öfvernaturliga gåfvor, att tillvälla sig
uteslutande förmånsrättigheter, att behandla ceremoniella småsaker som
maktpåliggande angelägenheter — detta har alltför ofta varit deras
syftemål. Att fatta maktens tyglar, att för skens skull två tiggares
fötter, men i verkligheten sätta sina fötter på konungars hals, att
bära en juvelprydd, af tredubbla kronor omgifven mitra: der i
påfvedömets fullt utvecklade prestvälde ser man, hvad det så kallade
kristliga prestembetet ofta sträfvat att blifva. 'Ni borde', sade
drottningens af Spanien biktfader till en adelsman, som förolämpat
honom, vörda en man, som dagligen har er drottning framför sina fötter
och er Gud i sina händer.' Så talade en äkta katolsk prest och så hafva
ofta hans gelikar tagit sitt embetes upphöjelse till förevändning för
sin omättliga ärelystnad.

»Så uppkom påfvarnes öfvermod, jesuiternas ränker, inqvisitorernas
styggelser, Men dessa prester, som ge sig ut för att vara alla tjenares
tjenare, för att handla såsom alla konungars konungar; dessa prester,
som uppsluka enkors hus under sken af att göra långa böner, som
innästla sig i hus för att snärja de försagda och svaga, för hvilka
högt stånd och makt, ceremonier och presterliga förrättningar,
privilegier och apostolisk succession gälla mer än sanning och
barm-hertighet, rättfärdighet och dom, hafva gjort sjelfva namnet prest
till ett föremål för verldens hat.

»Huru olika var ej hans prestadöme, hvars förebild Melkisedek var! han
som gjorde alla sina barn till prester och konungar, ett konungsligt
presterskap. Hans ära bestod i hans enkla lif och helighet och kärlek
utan alla officiella anspråk; han bar ingen dyrbar messkrud; han
härstammade ej från någon prestslägt; han var snickaren från Nasaret,
profeten från Galileen, den gode läkaren från Genesaret. Han vandrade
omkring bland de fattiga. Menniskorna kände sig dragna till en ren,
ädel, varkunsam mensklighets prestadöme. De vände sig från Kaifas i
hans gyllene skrud till Jesus i hans simpla klädnad.

»Den sanna apostoliska successionen är den kristliga godhetens saliga
fortplantande. Den sanne predikanten är ej den, som blott undervisar
folket, utan den hvars lefverne är en uppriktighetens fyrbåk. Den sanna
ordinationen är icke en biskops handpåläggning, utan Guds kallelse till
alla sina barn att ej lefva sig sjelfva . . . Deras ordination är
trohet mot Gud; deras messkjorta är ett lif af oskuld; deras kyrkor äro
de gator och de hus, i hvilka de bo. Deras predikstol är deras heliga
vandel; samvetet är deras urim och thummim; deras röst är verldens
musik.»*)

Hvad säga nu inskrifterna i Roms katakomber om denna vigtiga fråga? Man
har ej der funnit något uttryck, som motsvarar hedningarnes eller
judarnes offerprest. »Det är anmärkningsvärdt», säger Withrow, »att
titeln teoevQ, det är offerprest, ingenstädes i katakomberna tillägges
för att utmärka någon kyrklig värdighet, lika litet som i de äldre
kyrkofädernas skrifter. Det har varit den romerska kyrkan förbehållet
att gifva den kristlige läraren detta mot Nya Testamentets anda så
stridande namn. »

*) Predikan af Dr Farrar om Ébr. 7: 17,Liksom romerska kyrkan har
förvandlat den kristna prestens embete, så har hon ock förändrat hans
lefnadsställning, i det hon, enligt hvad som var förutsagdt om det
kommande affallet, »förbjudit honom att gifta sig.»*) Hon haf således
gjort en dygd af ett tvunget celibat. Den apostoliska tiden vet ej om
något sådant. Nya Testamentet underrättar oss, att apostlarne och
evangelisterna voro gifta**), medan Paulus uttryckligen förklarar, att
han var fri att gifta sig, om han så ville***), och föreskrifver, att
en kristlig lärare bör vara en enda hustrus man.f) .

Katakomberna bevisa omisskänneligen, att romerska kyrkans bruk är en
oapostolisk nyhet, samt att prester af alla grader i de första tiderna
plägade ingå äktenskap.

Här följa några inskriptioner ibland många andra, hvilka äro afgörande
i denna fråga.

Vi anföra först en biskops och en biskops sons grafskrifter, den senare
daterad så långt fram i tiden som år 404.

Min hustru, Laurentia, gjorde åt mig denna graf; hon var mig alltid
till lags, hedervärd och trogen . . . Biskop Leo öfverlefde sitt 80:de
år.

Victor, i frid, biskop Victors son, från staden Ugrenium.

Vidare grafskrifter öfver två presbytrar:

Presbytern Basils och hans (hustru) Felicitas' graf. De gjorde den åt

sig sjelfva.

Gaudentius, presbytern; för honom sjelf och hans hustru Severa, en kysk
och högst helig qvinna*

Vidare, en grafskrift öfver en presbyters dotter:

En gång presbytern Gabini lyckliga dotter, ligger här Susanna, förenad
med sin fader, i frid.

*) 1 Tim. 4: 3. — **) 1 Kor. 9: 5; Mat. 8: 14; 1 Petr. 5: 13; Ag. 21:
9. — ***) 1 Kon 9: 5. — f) 1 Tim. 3: 2, 11, 12; 1 Tit. 1: 6.Vidare,
grafskrifter öfver två andra den tidens församlingstjenare, en lektor
(föreläsare) och en fossor (dödgräfvare), och deras hustrur.

Glaudius Atticiauus, föreläsare, och Claudia Felicissima, hans hustru.
Terentius, dödgräfvare, för Primitiva, hans hustru och honom sjelf.

Under den tid, då katakomberna begagnades, hade man ej ännu uppfunnit
messans offer; ja, ingen tänkte derpå före det 9:de århundradet, d. v.
s. ungefär 400 år sedan katakomberna tillslötos.

Men för att gå vidare: icke nöjdt med att vanära Kristus i hans embete
som öfversteprest, upphöjde Rom den ena menniskan efter den andra för
att dela hans värdighet som medlare. Det beklädde apostlar, martyrer,
jungfru Maria, aflidna mäns och qvinnors andar, samt änglar med
gudomlig allestädesnärvaro och lärde, att man borde vända sig till dem
i bönen såsom förebedjande medlare. Denna förfalskning af kristendomen
härledde sig tydligen från hedendomen, der det var så brukligt att
tillbedja store mäns andar, månes. Och vi kunna ej undra, att denna
villfarelse mycket tidigt smög sig in i kyrkan, då vi besinna, i
hvilken ställning de första kristna befunno sig, i det att de helt
naturligt ännu hade qvar några af sina hedniska föreställningar och å
andra sidan i katakomberna voro omgifna af deras qvarlefvor, som de i
lifstiden älskat och hedrat.

Vi upptäcka derföre redan på grafstenarne i katakomberna de första
tillstymmelserna till denna villfarelse, men den uppnådde ej sin höjd,
förrän långt sedan katakomberna blifvit igenslutna såsom kristliga
begrafningsplatser.*) Först kom en from, öfver den

*) I stengalleriet förekommer, så vidt man vet, ej en enda gång jungfru
Marias namn, lika litet som i någon verkligt gammal inskription i
Aringhis, Boldettis eller Bottaris arbeten. •aflidnes graf uppsänd
suck, hvilken någon älskande och sörjande vän i grofva drag ristade på
stenen, såsom:

Ljufva Paustina, må du lefva i Gud.

Zoticus, var vid godt mod.

Bolosa, må Gud hugsvala dig.

Sedan man sålunda vant sig att tilltala de döda, blef det nästa steget
på det sluttande planet uttalandet af ett hopp, att de, som nu voro hos
Kristus, skulle begagna sitt inflytande till fromma för dem, som ännu
voro qvar i köttet.

Den enda inskription af detta slag, som förekommer i stengalleriet, är
af okändt datum och lyder:

Gentianus, en troende, i frid; som lefde 21 år, 8 månader och 16 dagar.
Bed i dina böner äfven för oss, ty vi veta, att du är i Kristus.

Sedan kom bruket att verkligen bedja vid de dödas grafvar och att
anhålla om deras förbön, hvilket bruk tydligen började att införas före
slutet af 5:te århundradet; derpå följde ganska naturligt, i den mån
som evangelii ljus mer och mer bortskymdes, bruket att flytta de dödas
ben för att gifva helgd åt någon kyrka och göra de böner, som der
uppsändes, kraftiga; och slutligen kom tillbedjandet af de dödas
bilder; och så var de förnedrade och okunniga hedningarnes afguderi
återupplifvadt i allt utom namnet. Dr Maitland anmärker träffande:
»Roms ursprungligen till Jupiter och alla gudar helgade Pantheon
invigdes till jungfru Maria och alla helgon; byggnaden tycktes hafva
blifvit kristnad, men i sjelfva verket var det kristendomen, som
blifvit så till sägandes »förhedningad ». Så snart det är menniskor,
som tillbedjas, betyder det föga, under hvad namn man åkallar dem.

Så lätt är det, att då de första stegen äro tagna, komma allt längre
och längre bort från sanningen. Må vi derföre vara så mycket
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hålla tillbedjan i anda och sanning, aldrig glömmande den store
Medlarens löfte till alla, som tro på honom. »Allt hvad I bedjen Fadren
i mitt namn, det skall han göra eder», äfvensom skriftens uttryckliga
förklaring: »Han lefver alltid för att mana godt för oss.»*)

Men jag har ännu ej slutat med helgonens dyrkan. I det låga djup, vi
hittills undersökt, finnes ett ännu lägre. Sedan Roms kyrka öfvergifvit
den heliga skrifts ledning, förkastat »sin ungdoms ledare» och glömt
sin Guds förbund, synes hon fått falla i påtagliga och i ögonen
fallande villfarelser, på det att hon måtte blifva en varnagel för
Kristi sanna efterföljare, så att de ej skulle låta locka sig af hennes
smekningar eller bedragas af hennes höga anspråk.

Från tillbedjandet af helgonens kropplösa andar, dödliga qvarlefvor och
afbildningar, föll hon på den orimligheten att uppsätta inbillade
medlare, som aldrig haft någon verklig tillvaro, De fakta, jag nu går
att framlägga för mina läsare, skulle, om ämnet ej vore så allvarsamt,
väcka åtlöje; men de förtjena väl att framkalla tårar öfver
menniskonaturens fåvitsko och förderf. Alla äro de hemtade från
romersk-katolska författare.

Ursprunget till detta missbruk kan äfven spåras från de i Roms
katakomber funna qvarlefvorna.

*) På detta sätt, säger Withrow, utvecklades under tidens lopp en
talrik, i himmelen förlagd hierarki, som var begåfvad med Gudomens
egenskaper, tillvällade sig Kristi förebedjande embete och täflade med
det hedniska mångguderiet. De första kyrkofäderna ville ej veta om
något helgons eller någon ängels tillbedjan, eller om någon annan
medlare hos Gud än Kristus. »Vi tillbedja Guds Son», skref Smyrnas
äldste, »men vi endast älska martyrerna.» »Vi offra icke åt
martyrerna*, säger Augustinus, »utan åt den ende både deras och vår
Gud, ej heller är vår religion en de dödas dyrkan.» »Det är djefvulen
som infört ängladyrkan», säger Krysostomus; och kyrkomötet i Laodicea
(år 361) förbjöd deras åkallan såsom afgudisk och ett öfvergifvande af
Kristus. Sid. 448, 449.Mabillon säger om dessa qvarlefvor: »Man har
gräft upp två slags lik, somliga utan vare sig namn eller inskrift,
andra med endera eller båda. Helgon af första slaget få sig gifvet ett
namn af kardinal vikarien eller den biskop, som har uppsigten öfver det
påfliga kapellet. Helgon af senare slaget sägas vara döpta.»*)

Men icke nog dermed, att stackars menniskoben gjordes till helgon och
fingo namn sig gifna; många af dem upphöjdes ock till martyrer. Ar 1668
utfärdade en då sammankallad »helig Relikkongregation» följande påbud:
»Sedan den heliga kongregationen noga undersökt saken, bestämmer den,
att de med blod färgade palmen och kalken böra anses såsom alldeles
säkra tecken till martyrskap. Undersökningen af andra symboler
uppskjutes till vidare. »**)

Medan fornforskare äro af olika tankar med afseende på det ämne, som
befunnits fläcka vissa kärl i grafvarne, och somliga anse det för vin,
andra för blod eller välluktande kryddor, träder den heliga
kongregationen fram och afgör saken genom att upphöja grafvarnes egare
till martyrer. Med oväntad visdom och hofsamhet uppskjuter den tills
vidare att yttra sig om öfriga symboler.

Raoul Rochette förtäljer om en af dessa på fri hand tillverkade
martyrer; och ehuru sjelf katolik, uttrycker han allvarsamma tvifvel om
giltigheten af hans anspråk på martyrkronan. Detta nya helgon, som
kanoniserades så sent som 1803, flyttades från Rom till Perugia; på
hans grafsten var en tång afbildad jemte orden:

D. M. S. (helgad åt den gudomliga anden — en hednisk formel) Bernerus
lefde 23 år och 7 månader.

*) Mabillous efter döden utgifna verk, II, sid. 251, 287. **) Church in
the Catacombs, sid. 174.Angående inskriften anmärker Rochette: »I
frånvaro af några säkra tecken på kristendora, kan detta verktyg anses
höra till hans yrke. Bernerus kan derföre hafva varit en fattig
grofsmed, kristen, om ätt så vitt, eller hedning, hvilket senare
antagande bättre öfverensstämmer med hans grafskrift, om icke det i
hans graf funna kärlet med blod vore, hvilket betraktas såsom ett
otvifvelaktigt tecken gå kristlig helighet. »*)

Två andra exempel på misslyckade försök att tillskapa helgon omnämnas
af Mabillon och citeras af Maitland.**) Det ena misstaget uppstod af
okunnighet i den latinska grammatiken, det andra af bristande kunskap i
romerska antikviteter,

Den ena inskriften lyder:

D. M. (den hedniska formeln: åt den gudomliga anden)

Julia Euodia, dottern, gjorde detta åt sin kyska och välförtjenta

moder, som lefde 70 år.

Aldrig blef ett helgon tillskapadt på ett vårdslösare sätt; okunnig om
eller ej gifvande akt på skilnaden mellan nominativ och dativ, slöt
inskriftens upptäckare, att grafven innehöll Julia Euodias qvarlefvor
och utnämnde henne genast till Sankt Julia Euodia. Detta inträffade i
Tolosa; men den latinska grammatikens ljus skingrade sedermera villan
och beröfvade Julia hennes helgongloria, genom att visa ,att det var,
icke hennes, utan hennes »kyska och välförtjenta moders » graf.

Det andra fallet är lika olyckligt. Man hade funnit ett stycke af en
sten med inskriften S. VIAR och tog det för en grafskrift öfver en
Sankt Viar, och så började vissa välmenande menniskor, utan att låta
afskräcka sig af helgonets besynnerliga namn eller

*) Mémoires de 1'Academie des Belles Lettres et dMnscriptions., del
XIII.

**) Sid. 182.den fullkomliga frånvaron af alla bevis på hans helighet,
att djerft egna honom sin dyrkan och anhöllo sedan hos påfvan Urban om
aflat för de böner, som stäldes till helgonet. Men då fornforskarne,
dessa besvärliga menniskor, som ej vilja antaga något utan pröfning,
fingo se stenen, funno de snart, att fragmentet innehöll en del af en
väguppsyningsmans titel, i det att S var sista bokstafven i Prsefectus
och VIAK, de fyra första bokstäfverna i VIAKUM. Möjligen utgjorde
skifvan ett stycke af en milsten.

Ännu ett exempel må anföras, emedan det visar en så djerf
uppfinningsförmåga, att det ställer dessa enstaka fall i skuggan. Hvar
och en, som varit i Köln, vet, att denna stad ej har sin make i mängden
och heligheten af de reliker efter helgon, apostlar och profeter, den
eger — eller för att begagna Dr James Johnsons ord — den är »ett
ofantligt museum af förmultnande, för döda och lefvande lika gagnlösa
skeletter, hvilka endast påminna om menniskosinnets svaghet, mörker,
okunnighet och vidskepelse». Doktorn har likväl orätt, då han säger,
att dessa qvarlefvor äro »lika gagnlösa för lefvande och döda». De döda
äro visserligen oåtkomliga för deras inflytande; men de lefvande
upphemta en rik skörd af de vidskepligas gåfvor; och (jag säger det med
blygsel) äfven de sportler, som nyfikna protestanter betala för att få
se detta benhus, äro tillräckliga för att underhålla svärmar af prester
och munkar i lätja och yppighet, samt till tidens slut vidmakthålla
sveket och vantron. Det skulle vara alldeles omöjligt att uppräkna alla
de under af detta slag, som staden innesluter; vare det nog sagdt, att
der fins något af jungfru Marias mjölk, aposteln Petri hufvud,
drottning Maria af Medicis' inelfvor, de tre vise männens hufvudskålar
ni. m. Men alla dessa reliker äro obetydliga i jemförelse med den
ofantliga samlingen i St. Ursulas kyrka. Här hvila de
dödligaqvarlefvorna efter en stor »sky af vittnen », icke mindre än
11,000 engelska jungfrurs ben. Huru de kommo dit, är något ovisst; och
uppgifterna om deras historia äro mycket motsägande. Ryktet förmäler,
att de seglade till Rouen och antingen togo slöjan eller offrade lifvet
för att slippa gifta sig med de barbariska Hun-nerna, som då innehade
staden. Hvad 11,000 unga, ogifta fruntimmer alls hade att göra i Rouen,
eller hvarföre de under sådana tider öfvergåfvo fädernetakets skygd,
och på hvilken flotta de foro öfver hafvet, äro punkter, hvarom
historien ej upplyser oss. Här äro emellertid deras ben, och den
romerska kyrkan har beslutit deras helighet, samt inrättat en
gudstjenst till deras ära.*)

Hela denna historia om de 11,000 jungfruliga helgonen och martyrerna
härleder sig utan tvifvel från samma källa, som de redan anförda
fallen, nämligen en oriktig tydning af någon dunkel inskription.

»Det fins ingenting», säger Dr Maitland, »som strider mot antagandet,
att hela historien grundar sig på missförstånd af inskriften: Ursula .
et . XI . MM . W, hvilken man trott betyda Ursula och 11,000 Jungfrur i
stället för Ursida och 11 jungfruliga martyrer. I en relikförteckning,
som utgafs år 1117, nämnas verkligen några af de 11 jungfrurnas
qvarlefvor; deras ben hade ej ännu, såsom sedermera skedde, blifvit
tusenfaldigt förökade.

På hvilka svaga historiska grunder man egnar reliker en afgudisk
hyllning, kan man se af den så kallade St. Theodosias af Amiens
exempel. Hennes i

*) Salisbury Breviarium för år 1555 (d. v. s. handboken för detta stift
före reformationen) innehåller följande bön för »de 11,000 jungfrurnas
högtid»: »O Gud,som genom de saliga jungfrurnas, dina martyrers
ärofulla lidanden denna dag gifvit oss en helig högtid, hör dina barns
böner och tillstäd, att vi må förlossas genom deras förtjenst och
förbön.» Ingenting kan klarare än dessa ord bevisa, att Rom gör helgon
och förmenta helgon till förebedjande medlare.Aurelia? Theodosise

Benignissimse et

Iucomparabilae femiua3

Aurelius Optatus:

Conjngi innocentissimas

nat. Ambiana.

Aurelius Optatus till sin högst oskyldiga maka

Aurelia Theodosia;

en högst välvillig och makalös

qvinna,

till nationen en Ambianska.

Den heliga relikkongregationen bestämde, att Teodosia var både ett
helgon och en martyr, samt härstammade från Amiens. Den 12 Oktober 1833
blefvo hennes qvarlefvor högtidligt förda till nämnda stad, med
yttersta prakt mottagna af icke färre än 28 prelater och 1,500 andra
prester, nedlagda i ett prunkande helgonaskrin, samt hedrade med
gudomlig hyllning. Kardinal Wiseman predikade vid tillfället. Biskop
Salinis förordade hennes qvarlefvors dyrkan, »emedan martyrerna näst
efter Jesus Kristus äfven äro Krister för att öppna himmelen för
menniskorna».

»Så sent som år 1870 blefvo de förmenta qvarlefvorna efter en nyligen
upptäckt St. Aureliana, en jungfrulig martyr från 3:dje århundradet,
med stor högtidlighet öfverflyttade från katakomberna till Cincinati i
Förenta Staterna. I den katolska katedralen i Buffalo, New York, fins
en stenhäll från katakomberna med följande inskrift:

D. P. Peregrinus, XII kal. martias Q. vixit M. Peregrinus, begrafven
den 18 Febr., som lefde ... månader.

»Han var derföre ett dibarn, och dock ville man göra honom till en
martyr, och en vaxbild af en fullvuxen man med gapande sår utvisar hans
förmenta dödssätt. Vid dess fötter står en flaska, som säges innehålla
martyrens blod. I samma kyrka föregifver man ock, att det fins ett
stort stycke af det sanna

en katakomb nära Sfäriska vägen funna grafskrift lyder:korset, hvarpå
Kristi heliga blod neddroppade, samt delar af St. Petri och Pauli och
många andra heliga martyrers ben.»*)

Jag afslutar denna del af mitt ämne genom att påminna om det välbekanta
uppdiktandet af ett helgon, hvilket ännu dyrkas af den romerska kyrkan,
oaktadt förfalskningen blifvit afslöjad af lärda katoliker. Jag menar
historien om St. Veronica, hvars namn och tillvaro härleda sig från
orden Vera icon (en sann afbildning), hvilka skrefvos under taflor, som
man utgaf för att vara porträtter af Kristus. Dessa sålunda bestyrkta
kopior fingo med tiden namn af Veronicas och voro under detta namn
kända af kristna författare. Det var först i fjortonde århundradet som
Kom af legender, grundade på missförstånd af ordet Veronicse,
konstruerade St. Veronicas helgonaskap och historia, samt påbjöd hennes
dyrkan. I S:t Peterskyrkan i Rom fins det en kolossal bildstod af detta
uppdiktade helgon och en af påfven Johan XXII utfärdad bön till henne
förskaffar dem, som begagna den samma, 10,000 dagars aflat. »St.
Veronicas näsduk tillbedes vid vissa tillfällen offentligen i Rom under
iakttagande af de mest praktfulla ceremonier; ingen del af den katolska
ritualen är mera egnad att slå an på inbillningskraften. »**)

Ack, »hur har icke den trogna staden blifvit en sköka!» I stället för
att tillbedja sin Herre och Frälsare, finna vi, att den kyrka, »hvars
tro omtalas i hela verlden »***) och hvars första medlemmar gladt gingo
till bålen, vilddjuren eller pinbänken, hellre än de ville begå den
minsta afgudiska handling, nu sätter sin ära i sin skam, samt hyllar
och tillbedjer brödet i nattvarden, aflidna helgon, uppgräfda
qvarlefvor,

*) Withrow, Roms katakomber, sid. 141—143. **) Maitland, sid. 160, 161.
*•*) Rom. 1: 8.ja, uppdiktade män och qvinnor, som endast finnas till i
de lögnaktiga sägner, hon sjelf uppfunnit.

Sade jag icke sant, då jag påstod, att Rom erbjuder sina anhängare en
urartad, förfalskad, halft hednisk form af kristendomen?SJUNDE
KAPITLET.

Katolicismen.

Fortsättning.

»De hafva utbytt Guds sanning mot lögnen.» Kom. 1: 25.

Jag har talat om den vanära, Roms kyrka bevisat Kristus i hans embete
såsom Ofversteprest och Medlare. Jag har äfven antydt den vanära, hon
bevisat det offer, han framburit af sig sjelf, genom att inrätta ett
ständigt återkommande offer, nämligen den katolska messan. Jag kommer
nu att nämna något om den vanära, som tillfogats honom genom en annan
af Roms kyrka uppfunnen dogm, nämligen den, som lärer, att det fins en
skärseld, i hvilken kristna efter döden renas från det timliga straff,
hvarunder de äro hemfallna. I skriften fins det ingen grund för en
sådan lära. Fullständig, ögonblicklig förlåtelse och frälsning erbjudes
der utan några förbehåll åt alla, som hafva en sann tro på Jesus
Kristus; icke på grund af deras förtjenst, utan i kraft af det
fullkomliga offer, som Kristus framburit för dem. Vi läsa, att »Jesu
Kristi blod renar från alla synder» (I Joh. 1: 7); att »med ett enda
offer har han för alltid fullkomnat dem, som helgas» (Ebr. 10: 14). n

Rom påstår, att detta offer var otillräckligt ochatt hvad Frälsaren
icke gjorde eller kunde göra, det hafva dess prester makt att uträtta,
d. v. s. förlossa lidande själar från deras straff. Bibeln åter talar
endast om två tillstånd efter döden, det ena evigt förderf från Guds
ansigte, det andra en evig och oblandad . salighet. De, som äro
lyckliga nog att uppnå himmelen, försäkras om ögonblicklig och
fullkomlig salighet. »Borta från kroppen och hemma hos Herren » (2 Kor.
5: 8) är den bibliska läran.

Denna för benådade syndare så tröstliga lära undanhålles nu af den
förderfvade kyrka, hvarom jag talar. Rom har ingen annan tröst för den
troende, än att själen, då hon är borta från kroppen, för längre eller
kortare tid sänkes ned i skärseldens lågor för att der genom lidande
ersätta hvad som fattas i Kristi försoning. Denna falska lära lägger i
prestens hand en makt större, än den någon jordisk konung eger, och
bekläder honom med Kristi uteslutande företrädesrättighet, »hvilken
öppnar och ingen tillsluter, och tillsluter och ingen öppnar» (Upp. 3:
7). Dogmen, att det fins en skärseld; att det är ovisst, hur länge
själen blir qvarhållen deri; att tiden derför kan förkortas eller
förlängas efter prestens behag, är det djerfvaste försök att rycka till
sig makt öfver menniskornas samveten, äfvensom det mest inbringande af
alla prestlistens konstgrepp, som verlden skådat.

Men någon torde fråga, huru länge och till hvad grad kristna måste lida
detta straff för sina synder. Jag kan endast svara dem genom att
hänvisa till den afprutning derpå, som tid efter annan olika påfvar i
form af aflat på vissa föreskrifna vilkor beviljat. Detta skall gifva
oss ett begrepp om skärseldsprocessens sannolika utsträckning, samt om
den tröst, som denna kyrka förehåller döende kristna.*)

*) Jag hemtar dessa uppgifter från »Collections of Kecords» i andra
delen af biskop Burnets »History of the reformation» sid. 38—58.Påfven
Johan XXII beviljade vid ett tillfälle 300 dagars aflat. Påfven
Bonifacius gaf alla, som »säga en klagande betraktelse för den heliga
jungfrun» m. m. 7 års och 40 fastetiders aflat. Påfven Bonifacius VI
var ännu mera frikostig och beviljade för upprepandet af vissa böner,
kallade Agnas Del, 10?000 års aflat. Påfven Sixtus II beviljade 11,000
års aflat mot en andäktigt uppläst bön framför jungfru Marias bild; ja,
påfven Sixtus IV har utsträckt sin förlåtande makt till 65,510 år.
Låten mig fråga: hvad blir det utaf alla synders förlåtelse genom
Kristi blodsutgjutelse, om det för troende kristna han återstå 65,000
års straff i skärselden ?

Denna lära återinför den af Kristus bestraffade och fördömda handeln
med förlåtelse; ty aflat säljes i romerska kyrkan till dem, som kunna
betala derför.*) Bland hedningarne kunna de rike förvärfva sig hvad som
är oåtkomligt för de fattiga; men Frälsarens evangelium skulle
förkunnas för de fattigaste »utan penningar och för intet», och då
Johannes Döparen sände från sitt fängelse för att fråga om sanningen af
Jesu anspråk, hänvisade Herren på det nya, för den Messianska tiden
utmärkande förhållandet, att »evangelium predikas för de fattiga». Jesu
Kristi religion i sin rena form är en religion företrädesvis för de
fattiga; och vi kunna vara vissa på att hvarje religion, hvilken såsom
vilkor för inkommandet i himmelriket fordrar tull, är oäkta. Det
dyrbaraste offer, som kunde frambäras, är redan slagtadt; och om allt
guld, som verlden innehåller, erbjödes Gud, vore det blott afskrap och
orenlighet i jemförelse med Kristi outgrundliga rikedomar.

Innan jag anför, hvad man af katakomberna kan lära med afseende på
skärselden, skulle jag vilja anmärka, att den romerska dogmen icke ens
eger för-

*) Se ett litet arbete, »The Religion of Money», af N. Roussel.tjensten
af originalitet. Det är en klumpig, men slug efterhärmning af en
hednisk föreställning, som är klart uttalad i Virgilii JEneid, der
poeten uttrycker sig, alldeles som om han vore katolik.*)

Nu till katakombernas vittnesbörd. Af alla de läror, jag haft anledning
att tala om, är det ingen, som så säkert skulle blifvit vidrörd på
deras grafstenar, som läran om skärselden, i fall den första kristna
kyrkan hyst en sådan åsigt. Tänk, hvilka anropanden om de lefvandes
böner och almosor för att befria själarna ur lågorna skulle man ej då
funnit inristade deri Men huru förhåller det sig i verkligheten? Jo,
man kan ej i katakomberna uppleta något omnämnande, ja, icke ens den
aflägsnaste antydan om ett sådant mellantillstånd, som skärselden
uppgifves vara. I Gud; I Kristus; I frid; I hugsvalelse: I den evige
Gudens hem; Bortburen af änglar; Hvilande; Sofvande; Det är förbjudet
att bedja; Han lefver öfver stjernorna; sådana äro de uttryck, som
ljuda emot oss från katakombernas gallerier. »Ingen fördömelse för dem,
som äro i Kristus Jesus; Borta från kroppen, hemma hos Herren;
Åstundande att skiljas hädan och vara när Kristus;» sådana voro de
läror, på hvilka de första kristna trodde. De trodde på de nådefulla
ord, som Herren stälde till den arme syndaren, hvilken rycktes från
denna syndiga verld och en smädefull död för att pryda den allsmäktige
Frälsarens segrande intåg i andarnas verld: »J dag skall du vara med
mig i paradis».

Withrow skrifver: »Alla de uttryck i katakomberna, hvilka syfta på de
rättfärdigas död, tillkännagifva förvissning om deras andars frid och
sällhet. Han anför följande: »År 339 hvilande ljuft i frid. År 348
afliden i frid.» »Han hvilar (Quiescit)», ej den moderna formeln: »må
han hvila» (Requiescat)

*) ^Eneiden, bok 6.m. fl. »I katakomberna fins intet spår af den lära,
som lägger hjertat på den förfärliga ovisshetens pinbänk och afpressar
vänners sargade känslor den yttersta Skarfven, på det att ett
vinningslystet presterskap skall använda sitt föregifna inflytande för
att befria de aflidna från skärseldens lågor. Nej, den första kyrkan
trodde, att de fromma döda redan åtnjöto paradisets fullare lif,
mildare luft och ljufligare salighet. »*)

Hade jag icke rätt i mitt påstående, att en förfalskad, urartad
kristendom blifvit införd, att hvar och en af de missbruk, hvilka jag
omnämnt — ett offrande presterskap, de upprepade offren, de många
medlarne, skärselden — i väsentlig mån härleda sig från hedendomens
återinförande i motsats mot den ursprungliga och lefvande kristendomen?

Jag har redan nämnt, att Roms kyrka i verk och gerning tillsluter den
heliga skrift för sina anhängare. Vi behöfva icke påpeka, att bibeln
innehåller befallningar och uppmuntringar att läsa, ransaka och söka
fatta hvad som innehålles deri, enligt den förmåga Gud förlänar oss.

Hvad vi nu i detta hänseende tro och öfva, det var också de första
kristnas öfvertygelse och plägsed. Bereerna prisades, derföre att de
ransakade skrifterna (Ag. 17: 11). Timoteus lyckönskades, derföre att
han från sin späda barndom känt dem, och uppmanades att fasthålla, hvad
han då lärde sig (2 Tim. 3: 15, 16). Men vi äro ej inskränkta till det
Nya Testamentet för att få bevis härpå. Jag har redan talat om
Tertulliani ord (sid. 123), hvilken lefde i andra århundradet; han
underrättar oss, att man vid kärleksmåltiderna läste och förMarade
skrifterna. Justinus Martyr säger också: »På den dag, som kallas
Soldagen,**) mötas alla, som

*) Withrow, sid. 445. **) Apologeten skrifver till hedningar, derföre
begagnar han den hedniska benämningen Sol-dagen (Dies Solis). Det vore
ej utan sinbo antingen i stad eller på land, på samma rum för att läsa
apostlarnas och profeternas skrifter, så mycket som tiden tillåter».*)

Tillvaron af en särskild församlingstjenare, som kallades lector
(föreläsare), bevisar ock, att den offentliga gudstjensten i betydlig
mån bestod af skriftens läsning. Men det är en så allmänt känd sak, att
de heliga skrifterna utgjorde de första kristnas förnämsta studium, att
det är alldeles onödigt att tillägga mera, utom att alla kristna
författare från de 3 första århundradena oupphörligen anföra bibelns
språk; ja, man har med mycken sanning påstått, att om de heliga
skrifterna gått förlorade eller blifvit förstörda, skulle nästan
allesammans kunnat återställas med ledning af den tidens kristna
urkunder.

Men hvad vittna katakomberna i denna punkt? Bevisningen är så
fullständig och tillfredsställande, som man kan önska. Katakombernas
gallerier utgöra en enda stor illustration af förhållandet.
Katakombernas konstnärer hemtade sina ingifvelser från bibliska
historien; det var den enda historiska källa, de kände eller brydde sig
om att ösa ur.

Om vi vore lemnade i fullkomlig okunnighet om den kristliga konstens
första utveckling i Rom, skulle vi vänta oss att der finna 4 saker:

För det första: I betraktande af öfverflödet på lämpliga materialier,
af den fullkomlighet, som de sköna konsterna uppnått, och af romarnes
nationella anlag för bildhuggeri, skulle vi vänta oss att der finna

nytta, om detta namn utbyttes mot det ursprungliga, som begagnas i den
heliga skrift och som förekommer i katakomberna (se sid. 104), nämligen
Herrens dag (Dies Domini. På en tid, då inrättningens gudomliga
ursprung, samt den fortfarande förpligtelsen att iakttaga den sättas i
fråga, skulle förändringen ej vara utan sin betydelse. *) Justinus
Martyrs »första apologi» (år 140).spår af denna konst till och med i de
verk af anspråkslösa kristna, hvilka katakomberna innehålla.

För det andra: Vi skulle vänta oss att se, det religionen i hög grad
utgjorde det ämne, hvarpå de utöfvade sin artistiska förmåga.

För det tredje: Midt under den förföljelse, det lidande och den fara
för lifvet, som då herskade, skulle vi vänta oss, att de valde sådana
ämnen, som skildrade deras egen ställning eller afbildade andras
likartade lidanden eller segrar.

För det fjerde: Alldenstund det ibland dem fans många, som genom
uppfostran voro hedningar, skulle vi vänta oss att i deras konstverk
finna en viss blandning af hedniska och kristliga föreställningar.

Nu är det intressant att se, huru i alla dessa hänseenden de sköna
konsterna, sådana de befinnas utvecklade i katakomberna, noggrant
motsvara de förutsättningar, hvilka vi a priori uppgjort angående dem.
Der visar sig ofta mycken artistisk förtjenst både i behandlingen och
utförandet. Den bibliska historien utgör nästan uteslutande ämnet för
de der förekommande afbildningarna; skildringar af Guds folks lidanden
eller deras befrielse från döden intaga der ett framstående rum (med en
makalös grannlagenhet framhålla de aldrig sina egna lidanden), på samma
gång som hedniska motsägelser emellanåt sticka fram till yttermera
bevis på de upptäckta konstverkens äkthet.

Jag öfvergår nu till omnämnandet af några få bland dessa intressanta
konstalster, jemte några korta anmärkningar om hvartdera.

För att först tala om de gammaltestamentliga ämnena, så var det ej
troligt, att man skulle glömma den i 'arken frälste Noah, såsom en
förebild till dem, som tagit sin tillflykt till den kristna kyrkan.
Patriarkens bild förekommer mycket ofta, vanligen just dåhan är i
begrepp att mottaga dufvan med oliveqvisten såsom en sinnebild af frid,
hopp och försoning. En dylik afbildning kan tjena som en profbit på en
stor mängd dylika. Arken är reducerad till en kista och patriarken är
ensam. Artisten har tydligen lånat sitt mönster från ett då gängse
hedniskt mynt; och som det var hans afsigt att snarare bibringa en idé
eller stämning, än åstadkomma en historisk tafla, framstälde han endast
Noah och fågeln, utan att omgifva honom med hans familj och
djurverldens representanter.

Näst efter Noah är kanske Jonah den mest omtyckta figuren. Hans
historia ansågs förebilda döden och uppståndelsen. »I underjordiska
kapell», säger Maitland, »då de lefvande endast genom en tegelsten
eller stenskifva voro skilda från de döda, och genom sina förföljares
våldsamhet hotades att, kanske innan de slutat sin gudstjenst, blanda
sitt stoft med deras, intog helt naturligt hoppet om det tillkommande
lifvet en framstående plats i deras föreställningar och man grep ifrigt
efter allt, som kunde hjelpa en bäfvande tro att fatta den fröjdefulla
verkligheten. Man ser öfverallt Jonah, som kommer ut ur hvalfisken
eller sitter tillbakalutad under kurbitsen, först ristad på väggarne
och sedan uthuggen på sarkofagerna. Man glömde bort den ursprungliga
hjeltens synder och sorger och tänkte blott på honom såsom en sinnebild
af ett uppståndet helgon. Men denna ofta förekommande bild har ännu en
mening: »Här är mer än Jonah». Det var den gudomliga tillämpningen af
profetens historia på Kristi död och uppståndelse, som gaf den ett
särskildt intresse; ty församlingen såg i sitt hufvuds uppståndelse en
fröjdefull pant på hans lemmars vissa uppväckelse. De äldsta kristna
skådade i denna bild sin egen lefnadsbana, sin öfvergång från det
ostadiga elementet (en alltför trogen bild af detta närvarandelifvet)
genom dödens port, hvilken på ett träffande sätt förebildas af det
förfärliga odjuret, som väl fick uppsluka, men ej qvarhålla sitt rof».
Här äro två afbildningar af Jonah, båda uthuggna på en och samma
sarkofag; den ena är sammanstäld med den nyss omnämnda bilden af Noah.
Man ser, hur profeten utkastas ur skeppet i den stora fiskens gap och
derpå undkommer sjöodjuret, Det andra bild-

huggeriet visar, hur han utkommit ur fiskens käftar och hvilar
fridfullt under den beskuggande kurbitsen. Det hela är tydligen
sinnebildligt, ej historiskt. Sjelfva klippan, vid hvilken Jonah håller
sig fast, syftar troligen på Kristus under den i skriften så vanliga
bilden af klippan.

Här äro några andra gammaltestamentliga ämnen, som kunna förklaras på
samma sätt: Daniel, befriad ifrån lejonen, en alfreskomålning; sedan de
tre unga männen, oskadda i den babyloniska eldsugnen, på ett fragment
af en sarkofag; dessa senare afbildadei den förut omtalade bedjande
ställningen (se sid. 104); samt slutligen Elias' segerrika intåg i
himmelen i en eldsvagn, under det hans mantel, i mycket förminskad
skala, nedfaller till Elisa, som till en antydan om hans ungdom är
afbildad såsom ett barn; det sistnämnda ämnet är behandladt med rätt
mycken djerfhet och konstnärlighet. Alla dessa afbildningar afhandla
uppmuntrande och glädjande ämnen. »Den äldsta församlingen afbildade
aldrig smärtsamma tilldragelser; de föredrogo en judes befrielse från
Babylons lejon framför en kristens sönderslitande af kolossernas
vilddjur; och de tre för Nebukadnesars raseri bevarade ebreerna
utgjorde ett tröstefullare ämne än den Neronska grymhetens i beckadt
tyg insvepta offer, hvilka begagnades som facklor att upplysa
circus.»Maitland, »Church in the Catacombs'», sid. 311. Vi öfvergå nu
från gamla testamentet till det nya. Samma anmärkningar, vi gjort med
afseende på de från det förra hemtade afbildningarna, gälla äfven dem,
som äro lånade från det senare. Lazari uppväckelse från de döda är ett
mycket ofta förekommande ämne på katakombernas sarkofager; dess
ändamålsenlighet ligger i öppen dag. Här är ett exempel, der den i
romersk stil hållna grafven och Lazari mumie enligt egyptiskt bruk
antyda en hednisk konstnär elleråtminstone hedniska föreställningar.
Vid Frälsarens fot ses en figur, som möjligen föreställer Maria, Lazari
syster; kanske är den ämnad att afbilda honom sjelf, »bunden till
händer och fötter med svepkläden».

En stor mängd af Herrens underverk finnas här afbildade. Här är en
tafla, som skall föreställa det underbara mångfaldigandet af bröden och
fiskarne; sedan en annan, som föreställer vattnets förvandlande till
vin i Kana i Galileen.

Det var en bland den otrogna skolans invändningar i förra århundradet,
att om de första kristna trott på Kristi underverk, skulle de oftare
hafva åberopat dem i sina dispyter med sina hedniska vedersakare, och
Dr Paley använde i sina bevis för kristendomens sanning mycken lärdom
och uppfinningsrikhet på dess bevarande. Hade doktorn varit lika väl
bekant med de kristna katakomberna som många i våra dagar, kunde han
hafva besparat sig mycken möda, samt kort och godt afskurit frågan
genom att hänvisa till de bevis, som för alltid med jernstift inhuggits
i klippan. Kristus i sin skriftenliga egenskap af den »gode herden» är
ett älsklingsföremål för katakombernasgrafprydnader. I de tre här
meddelade afbildningarna är ämnet något varieradt. Han framställes
såsom hembärande de borttappade, späda och svaga fåren. Han är klädd i
den romerska drägten. I en angifves hans embete af den hedniska
Panpipan; i en annan ses på hans hufvud monogrammet, hvilket skingrar
alla tvifvel om hvem som åsyftas. Man märker i alla tre stor olikhet i
ålder och utseende, Det är klart, att de första kristna aldrig försökte
att framställa något porträtt af sin gudomlige Mästare, af hvars
utseende det ej fins i behåll någon pålitlig afbildning, om ock sägnen
fortplantat åtskilliga beskrifningar derom. Liksom de första kristna ej
gerna uppehöllo sig vid sina lidanden, så synas de varit lika litet
böjda för att afbilda sin Herres. Nästan den enda anspelning på Kristi
lidanden, som man funnit i katakomberna, förekommer på en sarkofag, der
åtskilliga af tilldragelserna under vår Herres sista timmar äro
återgifna. En panelning visar Kristus, krönt af en romersk soldat; men
med en rörande sinnrikhet harbildhuggaren undvikit att såra de kristnas
känslor genom att utbyta törnekronan mol en blomsterkrans. Den
sannolikaste förklaringen af detta märkvärdiga förhållande torde vara
den, att den tidens kristna, mer än deras efterföljare, betraktade
Kristi och hans folks lidanden såsom ett ämne att berömma sig af.
Apostlarne skattade sig lyckliga att få lida förföljelse för sin
korsfäste Frälsares skull; och Paulus kunde utropa: »Bort det, att jag
skulle berömma mig af något annat är vår Herre Jesu Kristi kors!» Det
var en mycket senare och kallsinnigare tid, som införde de smärtsamma
af bildningarne af Kristi menskliga naturs lidanden, för att upphjelpa
den aftynande och nästan slocknande tron.

Bland de mycket fåtaliga anspelningarna på vår Herres sista timmar på
jorden, meddelas här två: den ena föreställer Pilatus, hans hustru och
en tjenare; den förstnämnde tvättar på österländskt sätt sina händer,
såsom Matteus berättar. Artisten tyckes, såsom Maitland framkastar,
vilja antyda betygandet af vår Herres oskuld: »Jag är oskyldig till
denne rättfärdige mannens blod», och såsom en följd deraf de kristnas
oskuld med afseende på den beskyllning för förräderi,som deras
förföljare framstälde mot dem. Det andra konstverket är taget från en
sarkofag och föreställer Petri förnekelse och hanegället. Det tyckes
härleda sig från en något senare tid än Konstantins, alldenstund en af
de romerska basilikorna eller domsalarne, hvilka under denna kejsares
regering upplätos såsom gudstjenstlokaler åt de kristna, visar sig i
bakgrunden.

Vi hafva redan nämnt, att om de heliga skrifterna gått förlorade,
nästan allesammans kunde återställas med ledning af de äldsta
kyrkofädernas skrifter. Man kan ytterligare påstå, att alla de mest
framstående och märkliga händelser, som berättas i skriften, skulle
kunna inhemtas af de målningar och bildhuggerier, som påträffats i
katakomberna. De bilda ett vidsträckt galleri med bibliska
illustrationer, så att ingen kan påstå, att de första kristna icke egde
och voro väl bekanta med de heliga skrifterna.

Katakombernas så kallade »bibelcyckel» omfattar det stora
frälsningsdramat från menniskans fall till hennes återupprättelse genom
gudamenniskan Jesus Kristus. Här följer en mycket ofullständig
förteckning på de bibliska händelser, som finnas afbildade i Roms
katakomber:

Gammaltestamentliga ämnen.

Menniskans frestelse och fall. Moses slående klippan.

Domen öfver Adam och Eva. Jobs lidanden.

Noah i arken. Elias' himmelsfärd.

Isaks offrande. De tre unga männen i den brin-

Moses på berget. Moses motta- nande ugnen.

gande lagen. Daniel i lejonkulan.

Moses och mannat i öknen. Jonah och hans historia.

Nytestamentliga ämnen.

De vise männens tillbedjan. Kristus helande den borttagna

Kristus bland lärarne i templet. mannen.

Kristus och den samaritiska qvin- Kristus stillande blodgången, nan.

Roms katakomber. 10Bespisandet med bröden och fi- Kristus, eller Simon
från Cyrene,

skarne. bärande korset.

Vattnets förvandling till vin. Kristus krönt (icke med törnen,

Lazari uppväckande. utan med blommor).

Kristi segerlika intåg i Jerusalem. Kristus såsom den gode herden,

Petri förnekelse. öfverallt.

Pilatus tvättande sina händer på Kristus, den korsfäste, ingenstädes.
domstolen.

Det redan förklarade monogrammet var det enkla sätt, som användes för
att uttrycka tro på en korsfäst Herre. Öfvergången från det enkla till
det utstuderade, från det fridfulla till det gräsliga är väl skildrad i
följande utdrag: »De ursprungliga symbolerna voro lika enkla som
fröjdefulla: två linier i hors betecknade hela passionshistorien. Under
tidens lopp svalnar tron; bildhuggaren finner det nödvändigt att på ett
kraftigare sätt framhålla symbolernas mening. Omkring år 400 visar sig
vid korsets fot ett hvitt lamm; med tillhjelp af denna sinnebild af
offren lyckas kristenheten att under ännu 300 år erinra sig
försoningen. Ar 706 tog det Quinisextanska kyrkomötet bort lammet*) och
målade i dess ställe en lefvande menniska, i början stående under
korset med armarna utsträckta såsom till bön. Denna rörande afbildning
tyckes hafva räckt till århundradets slut.

I nionde århundradet upplyfte målaren Kristus till tvärbjelken; den
förmörkade solen och månen visade sig nu ofvanför korset; men han beder
ännu med fria händer. Först i det tionde århundradet afbildas Kristus
såsom död med spikar genom händer och fötter. Ungefär i det trettonde
börjar hufvudet hänga på ena sidan . . . Sedan så målaren utvecklat
lidandets symbol från det enkla korset till en fullständig målning, kom
bildhuggaren, hvilken i början af elfte århundradet nöjde sig med ett
halfupphöjdt arbete, i det fjortonde till det portativa krucifixet. Nu
var utvecklingen fulländad.

*) 82:dra kanon,Tron hade blifvit utträngd af skådandet och skådandet
af vidrörandet.»Symbolismen har blifvit drifven ännu längre, och det
lefvande krucifixet med sina stigmata eller 5 sår framstäldes slutligen
af Roms kyrka. Se »Church in the catacombs», sid. 204—208.

Häraf lära vi i förbigående faran af att använda symboler med afseende
på gudomliga ting; det ligger nämligen i menniskonaturen en af alla
tiders historia styrkt benägenhet att göra ett afgudiskt bruk af dem.

Jag afslutar denna öfversigt af de sköna konsterna i katakomberna med
ett citat, som träffande sammanfattar hvad som blifvit sagdt.
»Öfverhufvud kan man med säkerhet antaga, att katakomberna, hvilka
ämnades till de första kristnas begrafningsplats, hvilka länge
befolkades af martyrer, på alla sidor ej förete annat än hjeltemod i de
historiska bilderna och annat än behagliga och upplifvande ämnen i de
rent artistiska; såsom framställningar af vinbergning, af herdescener,
af kärleksmåltider, af frukter, blommor, palmkvistar, lagerkransar,
lamm, dufvor, rågetter; med ett ord: ingenting annat än sådant, som
väcker känslor af glad oskuld, sådana som verlden hyste, då hon var
ung, och kärlek, sådan som Guds Lamm först införde i verlden. Här äro
inga figurer, som i dödsångest vrida sig på korset, inga taflor öfver
korset, dödskampen och blodsvetten, öfver döden och begrafningen. För
att få se afbildningar af korsfästelsen måste man gå till andra
begrafningsplatser, som ej anlades under kristendomens första
tidehvarf.Den äldsta tafla öfver korsfästelsen, som fins i behåll, är
en miniatyr i ett syriskt Evangeliarium af år 586. I katakomberna
finnas inga framställningar af Mater Dolorosas sjufaldiga sorger eller
af likbleka Magdalenor, omgifna af ögonlösa hufvudskallar, såsom en
ständig memento mori. Der finnas inga taflor öfver Kristi dödskamp,
eller öfver hudflängningar, tortyr och martyrbål, som i så många kyrkor
sarga själen.» »Om man ser endast på katakomberna», säger Rochette,
»skulle man kunna tro, att förföljelsen ej haft några offer, eftersom
(den ursprungliga) kristendomen ej anspelat på några lidanden.»
D'Agincourt säger, att han under 30 års forskningar ej påträffat mer än
en enda tafla, och det en af senare ursprung, som afbildar ett
martyrlidande (Se Withrows Catacombs, sid. 227, 275, 373).»Midt under
sina oroliga lif och med utsigten af en smärtsam död betraktade dessa
första Kristi bekännare grafven endast som en säker och gin väg till
saligheten. Långt ifrån att dermed förbinda bilder af qval och fasa,
bemödade de sig att förljufva den med ljusa och glada färger; att
framställa döden under de mest angenäma sinnebilder; att bekransa den
med blad och blommor. I dessa mörka kryptor, bland alla dessa de dödas
qvarlefvor, ser man inga dystra symboler, inga bilder af nöd och sorg,
inga tecken till vrede, inga uttryck af hat och hämndlystnad; tvärtom
andas allt känslor af sinneslugn, mildhet, kärlek och broderlig kärlek
. . . Äfven i de första kyrkorna, då man försökte sig med taflor på
väggar och kupoler, voro ämnena alla tagna från den heliga skrift. De
målare, som arbetade öfver jorden, hade samma inspirationskälla, som de
artister, som prydde katakomberna, och denna källa var
bibeln.»Macfarlanes »Catacombs of Rome».

Innan vi lemna frågan om de sköna konsterna i katakomberna, skola de
förse oss med ännu ett vittnesbörd mot ett bruk, som Rom till sin eviga
skam infört, nämligen bruket att liksom de hedniska konstnärerna
framställa den store Guden, den evige, odödlige och osynlige Jehovah
under gestalten af en förgänglig menniska. Ehuru de första kristna med
all vördnad och finkänslighet afbildade sin Herre och Mästare i
menniskogestalt, vågade de aldrig framställa Gud Fader i kötts
liknelse.Den kristna fornålderns allmänna vittnesbörd strider mot detta
i medeltidens konst så vanliga bruk. Den lärde Bingham (Orig. Eccles.,
bok 6, kap. 8) säger, att vi i hela gamla historien aldrig träffa på
ett enda exempel, att man försökt afbilda Gud Fader. Enligt Hemans i
hans »Den heliga konstens historia» visar det sig, att inom hela
området af heliga mosaiker i Rom från fjerde till fjortonde seklet
högsta väsendet aldrig framstäldes annorlunda an sinnebildligt genom en
hand. I sextonde århundradet åter framställer ett färgadt glasfönster
den evige Fadren såsom en påfve, sittande på sin härlighetstron, krönt
med de påfliga tiarerna, klädd i alba och tunik, samt stödjande ett
kors, hvarpå den gudomliga Sonens liflösa kropp hänger.

I händelse ämnet fordrade någon anspelning på Guds ingripande, antydde
man det genom en sinnebildlig hand. Här äro två exempel: i det ena
föreställes Moses mottagande lagens taflor från en i moln och mörker
beslöjad hand; i det andra är Guds utsträckta hand afbildad, hindrande
Abraham att offra Isak. Denna symboliska hand blef det frö, hvarifrån
den uppenbara missaktning mot Guds uttryckliga bud, hvilken sedan i den
romerska kyrkan nådde en så himmelskriande höjd, utvecklade sig.

I ett franskt manuskript från nionde seklet förekommer en afbildning af
Gud Fadren såsom en gammal man, alldeles lik hedningarnes Jupiter. I
två

handskrifter af Uppenbarelseboken från 14:de århundradet, af hvilka den
ena förvaras i British Museum, förekomma afbildningar af Kristus, såsom
ett på bakbenen stående lamm, mottagande boken med de sju inseglen af
»honom, som satt på stolen», i båda fallen framstäld såsom en menniska.
I senare tider blef detta gudsförsmädande bruk ännu vanligare och i
katolska kyrkor vittna både målningar och bildhuggerier ännu i dag,
huru mycket Rom i detta som i andra hänseenden föraktar Guds lagar.

Om man besöker den förnämsta kyrkan i Calais, får man der se en
afbildning af jungfru Maria, såsom en ung qvinna, Kristus såsom en ung
man, den evige Fadren såsom en gubbe och den Helige Ande såsom en
dufva. Det naturligaste vore nu, att jungfrun skulle hembära
afbildningarne af personerna i Treenigheten sin hyllning; men nej : de
gudomliga personerna afbildas krönande jungfruns hufvud. På samma sätt
är i Paris i Magdalenakyrkan Gud Fader framstäld såsom en på ett läger
hvilande man. Hvaruti, är väl ett sådant system bättre än den gamla
hedendomen? Ar det icke en djupt vanslägtad kristendom — om den längre
kan så kallas — som sätter en sådan religion i stället för Guds andliga
tillbedjan? Äfven i detta afseende vittna katakomberna tydligen mot
katolicismen, att denna hvarken är den ursprungliga eller den rena
kristendomen.

I ingenting skilde Jesu Kristi religion sig så mycket från verldens då
kända religioner som i sin anda af kärlek och välsignelse. Dess
tillvaro grundade sig på en handling af exempellös kärlek. Summan af
alla dess lagar innefattas uti kärleken till Gud och menniskor. Dess
stora stiftare förbjöd också sina lärjungar att förbanna och befalde
dem att välsigna: »Välsignen och förbannen icke». Med en skärpa, som
var ovanlig hos den milde och saktmodige Frälsaren, fördömdeban
förföljelsens anda, då denna stack fram hos hans lärjungar. »I veten
icke, hvilken andes I ären; ty menniskans Son är icke kommen för att
förderfva menniskornas själar, utan för att frälsa dem» (Luk. 9: 55),
var hans svar, då de föreslogo, att hans evangelium skulle utbredas med
andra vapen än det kärleksfulla öfvertalandets och det kristliga
exemplets kraft.

Detta är dock icke den anda, hvari Roms förfalskade kyrka framstält
hans religion för verlden. Ack, särskildt i detta hänseende har hon
varit >;som en moder till skökor» (Upp. 17: 5), hvilka ofta följt
hennes förderfliga föredöme och förföljt alla, som afvikit från dem.
Men främst af dem alla står Rom sjelft såsom en förbannande och
förföljande kyrka, hvilken förbannar systematiskt och i så fasansfulla
ordalag, att jag ej vågar upprepa dem. Och med afseende på förföljelse
och blodsutgjutelse har hon täflat med de hedniska kejsarne och gjort
sig förtjent af det intyg, som den heliga skrift gifvit henne: »drucken
af de heligas blod».

Jag vill ej försöka upprepa alla de blodbad, hon i den älskande Jesu
religions namn anstalt. I Piemont, i Schweitz, i Tyrolen, i Böhmen
utgöts såsom vatten Albigensernas, Valdensernas och andras blod, hvilka
protesterade mot Roms styggelser. I sextonde århundradet erbjöd
Frankrike rysliga exempel på förföljelsernas demoniska anda; män,
qvinnor och barn blefvo utan åtskilnad aflifvade genom svärdet eller
repet, stektes öfver sakta eld, nedstörtades från höga klippor eller
spetsades på pikar. Dibarn, som ej kunde skilja sin högra hand från den
venstra, skonades icke, utan ihjälslogos med klubbor inför sina mödrars
ögon. Ej heller gjorde kön någon åtskilnad. Vid ett tillfälle blefvo
500 qvinnor indrifna i en lada, på hvilken man sedan satte eld, så att
alla omkommo.Detta var dock blott en mera tillfällig förföljelse, som
ej ledde till det önskade målet; derföre uppgjordes en mera öfverlagd
plan för den rena religionens utrotande i Frankrike. Den sattes i
verket den 24 Aug. 1572 och är känd under namnet S:t Bartolomeinattens
blodbad. Under de 7 dagar det varade, mördades mer än 5,000 menniskor i
Paris och åtminstone 20,000 i andra delar af Frankrike. Påfven gladde
sig åt det gräsliga blodsdådet, anstälde offentliga tacksägelser för
framgången deraf och lyckönskade den franske konungen till
fullbordandet af den så länge påtänkta och så lyckligt utförda
afsigten. Han lät till och med slå en medalj, på hvilken voro afbildade
på den ena sidan han sjelf och på den andra blodbadet med inskriften:
Hiigenotternas utrotande år 1572*)

England har ej heller undgått Roms förföljelsenit,

*) Denna medalj är beskrifven i Numismata Pontificum Romanorum, I, sid.
336.

M. de Lavaleye, den välkände belgiske publicisten, skref så sent som år
1880 med anledning af en handling af ofördragsamhet i Holland:
»Påfvedömet har alltid betraktat kättares utrotande som en seger för
kyrkan. Innan man kommer in i Capella Sistina i Vatikanen, går man
genom en sal, som kallas Sala Regla, hvars väggar äro prydda med taflor
af Vasari, föreställande Roms triumfer. Fyra af dessa alfreskomålningar
skildra fasorna af blodbadet på Hugenotterna dagen före S:t
Bartolomeidagen. Påfven Gregorius XIII lät på sitt palats' väggar
föreviga minnet af detta nidingsdåd, hvilket afpressade tårar från den
gamle Voltaires ögon. Påfvens residens är det enda ställe i verlden,
der mord offentligen förhärligas. Den romerska kyrkan har på intet vis
ändrat sina dogmer; ty i ett nyligen af Caniken Moulart med kyrkligt
bifall utgifvet arbete, som har till titel 'kyrkan och staten', läsa vi
sid. 297: »Det är i sanning omöjligt, att kyrkan kan underlåta att
begagna sin rätt att rättsligen straffa kättare» . . . »Då kyrkan»,
tillägger de Lavaleye, »anser det tjenligt att bannlysa kättare, äro
alla trogna pligtiga att afhålla sig från att handla och umgås med dem.
I alla de föredrag, som Pius IX afslöt med katolska länder, stadgades,
att den katolska religionen skulle vara den enda tolererade, samt att
utöfningen af hvarje annan skulle förbjudas och hindras.»ehuru det
genom Guds nåd icke blifvit så hårdt hemsökt som andra länder.
Nederländerna blefvo bokstafligen dränkta i blod. Hertigen af Alva
skröt öfver att han på 6 veckor dödat 18,000 protestanter; och hela
summan af dem, som i det landet blefvo aflifvade endast och allenast
för sin religions skull, uppgick till föga, om ens alls mindre än
100,000. I Italien, Spanien, Portugal, Mexico, ja, hvart man vänder
sig, är historien om Roms makt skrifven i bokstäfver af blod.

Inqvisitionen, denna stiftelse, som upprättades enkom för att hejda
reformationen, har sedan sin grundläggning kraft hundratusentals, eller
enligt somliga författares påstående milliontals offer; hela antalet
blir ej kändt, förrän »jorden skall blotta sina blodskulder och icke
längre öfvertäcka sina dräpne» (Es. 26: 21).

Utförande sina planer i mörker och hemlighet, våldförande det husliga
lifvets, ja äfven äktenskapsbandets helgd för att komma åt sina offer,
fällande utan ransakning och ofta utan tillfälle för den anklagade att
försvara sig, genom förfärlig tortyr framtvingande vittnesmål för att
förskaffa sina blodsdomar ett sken af laglighet, framstår Roms kyrka
såsom den sataniska grymhetens mästerstycke, hvilket tyckes hafva
uppstått, endast för att tillropa oss: »Gån ut ifrån henne och skiljens
ifrån henne!» Och låtom oss ej förvillas af hvad somliga säga: »Det der
är en gammal historia och ett längesedan försvunnet och öfvergifvet
sakernas tillstånd». Sägen mig, hvilka af sina förföljande och
förbannande påbud Roms kyrka någonsin återkallat, så skall jag för
kärlekens skull medgifva, att hon förändrat natur; ja, jag skall
medgifva det, äfven om någon kan visa mig, att hon, ehuru hon ej
återkallat dessa påbud, dock upphört att, der hon det förmår, tillämpa
dem. Men hennes blodiga edikter stå ännu i hennes böcker; taflorna
öfver hen-nes förföljelser pryda ännu påfvepalatsets väggar; hennes
blodsmedaljer finnas ännu i påfvens samling. England förföljde ock en
tid för samvetets skull. Dess författningar föreskrefvo, att kättare
skulle brännas; att dissenters skulle sättas i fängelse, stympas och
afrättas, samt godkände användandet af tortyr för att aftvinga
vittnesmål. Hade dessa lagar förblifvit oupp-häfda, skulle väl då detta
land kunnat försvara sig mot beskyllningen för förföljelse och grymhet?
Men Rom är i detta hänseende oförändrad och oföränderlig. Ännu i dag
rättfärdiga dess anhängare förföljelse och antyda, att det ännu törstar
efter blod. Till bevis vill jag ej anföra, hvad protestanter säga, utan
hvad Rom sjelf uttalar i l'Univers, dess erkända organ:

»En af kyrkan förhörd och öfverbevisad kättare brukade öfverlemnas åt
den verldsliga makten och straffas med döden. Ingenting har någonsin
förefallit oss naturligare eller nödvändigare. Mera än 100,000
menniskor omkommo i följd af AVicliffes kätteri, ett ännu större antal
genom Johan Huss'; och det skulle vara omöjligt att beräkna, huru
mycken blodsutgjutelse Luthers kätteri vållat. Och det är ej ännu slut.
Efter tre århundradens förlopp stå vi ännu endast vid början. »*)

Och hvad säga nu katakomberna om sina kristna innevånares anda? I
sanning, om det någonsin funnits menniskor, som voro berättigade att
förbanna och hämnas, så var det dessa arma, utom lagen satta menniskor,
som fördömdes utan något brott, samt förföljdes och dödades utan
ransakning och utan barmhertighet. Men huru vittna dessa grafskrifter?
De innehålla icke ett ord af hat, hämndlust eller ovilja mot deras
förföljare och fiender; ja, man kan icke ens upptäcka en

*) Se riJiiivers, Augusti 1851, äfvensom de artiklar, som skrefvos i
Aug. 1872, trehundrade årsdagen af St. Bartholomeinattens blodbad, och
tom rättfärdiga denna handling.tillfällig klottring på deras
fängelsemurar, som antyder ett begär att hämnas, vedergälla eller
förbanna. Ett helt annat sinnelag andas i sådana inskrifter som
följande:

Maximinus, som lefde '23 år . alla menniskors vän . I Kristus. Den 27
Oktober afsomnade Gorgonius, allas vän, ingens fiende.

Historien om de kristnas seger under Konstantin vittnar om samma
fördragsamhet. Då de befriades från hedningarnes förföljelse och
väpnades med statens makt, vände de icke denna mot sina fiender och
förföljare; de voro mera upptagna med att frigifva slafvar och afskaffa
de blodiga cirkusspelen än med att hämnas de oförrätter, de lidit.

O, att det stode i historieskrifvarens makt att under följande åldrar
anteckna enahanda ädla handlingssätt 1

På invändningen: Om kristendomen vore en gudomlig stiftelse, ett
gudomligt botemedel, hvarföre har den så ofullständigt fullgjort sin
uppgift genom att undanrödja de missförhållanden, eif hvilka vår verld
ännu lider? har jag svarat: Derföre att kristendomen blef förfalskad
och ännu i betydlig mån är förfalskad. Om tiden tilläte, skulle
bevisningen härför blifva mycket utförligare; men jag har föredragit
att inskränka mig till det urartade systemets hufvudvillfarelser; alla
de öfriga äro endast nödvändiga följder eller underordnade bihang. Jag
hoppas, att jag gjort klart, att dessa grundförfalskningar bestå i
förringandet af Herrens Jesu Kristi ära, samt tillvällandet af hans
rättigheter genom att åsidosätta hans lära och inkräkta på hans olika
embeten, på hans öfverstepresterliga, genom att sätta i dess ställe ett
oberättigadt prestadöme, på hans frälsareembete, genom att antaga ett
fyllnadsoffer, och på hans profetiska, genom att undanhålla
församlingen Guds heliga ord. Såsom en följd häraf har Rom, som
återgått till det hedniska systemet, heltnaturligt kommit att lägga i
dagen den hedniska andans värsta drag.

Det tillhör ej oss att säga, hvarföre Gud tillåtit detta. Vare det nog
att svara, att allt varit förutsedt och förutsagdt, samt att Kristi
sanna kyrka alltifrån apostlarnes dagar till denna stund känt till
förhållandet och äfven hemtat tröst af den sanningen, att systemets
undergång är beslutad och att den skall blifva plötslig, fruktansvärd
och fullständig.*)

Huru vigtigt är det icke då för oss att klart fatta systemets
grundsatser, på det att vi må hålla oss fria från dess styggelser ! Ty
på samma gång det gudain-gifna ordet förutsäger dess kommande dom,
underrättar det oss ock, att en stark röst skall ljuda, en röst, i
hvilken det äfven må tillåtas min svaga stämma att blanda sig: »I, mitt
folk, gån ut ifrån henne, på det icke äfven I skolen göra eder
delaktiga i hennes synder och på det I icke skolen få del af hennes
plågor» (Upp. 18: 4).

Ännu är antalet af dem, som underkasta sig Roms lära, mycket stort och
det har många beundrare, som i hemlighet böja knä för detsamma utan att
öppet bekänna det. Med anledning häraf kunna somliga fråga: »Huru
kommer det sig, att så många låta bedraga sig och påstå, att Roms kyrka
är apostolisk, ursprunglig, ren och allmännelig?

Antalet af en religions bekännare kan ej afgöra frågan om dess sanning
eller falskhet. Då kristendomen uppträdde i verlden, var hedendomen
nästan allenaherskande; detta förhållande bevisade dock icke, att
hedendomen var sann och kristendomen falsk. För närvarande tror man,
att Buddhas dyrkare i Indien och Kina i mängd öfverträffa alla andra
religionssam-

*) Se »Apostolic School of prophetic interpretation» af Maitland, i
hvilken visas, att tron, det Rom är det i Uppenbarelseboken förutsagda
Babylon, i alla tider varit den kristna kyrkans öfvertygelse,funds
bekännare; men detta förhållande kan icke bevisa Buddhaismens sanning.
Så kan ej heller antalet af dem, som äro bedragna af en villfarelse,
förvandla villfarelsen till sanning, lika litet som det envisa
upprepandet af en lögn gör denna till sanning. De gamle Efeserna
fortforo under två timmars tid att ropa: »Stor är efesernas Diana»,
utan att derigenom bevisa den diktade gudinnans gudom. Sanningens
framsteg äro alltid långsamma, medan villfarelsen hastigt utbreder sig.
Och skälet dertill ligger för öppen dag: villfarelsen hyllas af dem,
som icke fordra någon bevisning, medan uppriktiga sanningsökare, hvilka
alltid varit ett fåtal bland menniskorna, endast efter mogen
öfverläggning bilda sina begrepp.

Men ännu en hemlighet, som förklarar påfvedö-mets makt! Jag har sagt,
att en lögn aldrig kan blifva sanning, derföre att den ofta upprepas;
men det är också ett beklagligt förhållande, att genom det ständiga
upprepandet af en lögn denna i den tanklösa hopens ögon vinner kraft
och värde af sanning. Detta är ett af skälen, hvarför det påfviska
systemet har så många anhängare oaktadt sina uppenbara afvikelser från
den ursprungliga och rena kristendomen. Det är olyckligtvis i denna vår
verld fallet, att så väl i handel, konst, som religion, den försämrade,
förfalskade varan ofta på den högljuddaste och djerfvaste utbasu
nerarens ord får gå och gälla för den äkta och rena.

Jag slutar med en eller två anmärkningar såsom lärdomar, dem vi kunna
draga af det ämne, vi till sammans betraktat.

För det första: Jag skulle vilja föreslå ännu ett svar på den fråga,
som katoliker i sin okunnighet tycka om att göra protestanter: »Hvar
var eder religion före reformationen?» Härpå ger man vanligen två olika
svar, det ena utmärkt genom sin qvickhet, det andra genom sitt sunda
förstånd. Det första sva-ret består i sjelfva verket i en motfråga:
»Hvar var ert ansigte i morse, innan ni tvättade det?» Nå, detta svar
vill jag just icke tillstyrka. Jag vill hellre råda er att svara: »Den
var i Nya Testamentet; ty der skall utan tvifvel er tro finnas, om den
är sund.» Men vi kunna också svara: »Den var i Roms katakomber». Der
fans den ursprungliga och rena kristendomen, och den religion, som
liknar denna kristendom, måste vara den apostoliska, ursprungliga,
heliga och allmänneliga.

Till slut: Om vi vilja lära känna kristendomen, låtom oss lära den af
bibeln. Hvem af oss, hvilken det stode fritt antingen att dricka ur
flodens rena källa, eller att släcka sin törst i dess grumliga och
orenade vågor, sedan den strukit igenom någon stor stad, skulle icke
föredraga den kristallklara drycken ur sjelfva källan? Låtom oss
studera den gudomliga stiftelsen der, hvarest dess drag äro
sanningsenligt tecknade — i de blad, som beskrifva dess gudomliga
stiftares ord och handlingar, samt lyssna till deras undervisning, som
ösa vattnet renast från dessa salighetens brunnar.

Låtom oss ej vara så ovisa eller så orättvisa, att vi fördöma det, som
i sig sjelft är rent, heligt och beräknadt att göra oss outsägligt
lyckliga, derföre att somliga hafva gifvit ut skickliga förfalskningar
för äkta. Vi handla ej så i verldsliga ting. Penningar ega ännu sitt
värde och fint guld aktas ännu högt, oaktadt man ibland lyckats sätta i
omlopp efterhärm-ningar af oädlare metall. Taflor af utmärkta
konstnärer bibehålla ännu sina höga priser, äfven om det fins kopior,
som äro ovärdiga originalet. O, att vi förhölle oss på samma sätt med
afseende på religionens ännu vigtigare angelägenheter! Men vi antaga
antingen tanklöst och utan pröfning allt, som gör anspråk på att vara
Kristi religion, eller då vi slutligen upptäcka,att vi låtit lura oss,
förkasta vi hela kristendomen oss till skada och dess gudomlige
upphofsman till vanära. Må det blifva vårt studium att så lära känna
Kristus i den spegelbild, han lemnat efter sig, att vi alla, deri
skådande Herrens härlighet, må varda förvandlade till samma bild från
härlighet till härlighet, såsom från Herrens Ande.INNEHÅLL,.
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häftet: Det tillbakasatta barnet. Sjette häftet: Förvaltaren och hans
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häftena i ett band I krona.
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Under vandringen hemåt. Bibelord, tänkespråk och verser af L. L. Rikt
och vackert illustrerad. Inb. 1: 50.

Julklockorna. En julbok för de unga af S. St. Andra samlingen. Med
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